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v A las quales fe añadieron algunas muy 
graciofas de Auieno, y de otros fo* 
í bios fabuladores. 
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ií/ Le flor. 

A s fábulas fon muy pro- 
uechofas,íi pollos leótores 
fon entendidas, cerca de la 
do&rina de Baíilio, vfan- 
do de la prudencia , o mejor a manera 
del inílin&o natural de las auejas , las 
qualesno mucho reputan la color ex- 
terior de las flores , mas perquiren y 
buícan el dulzor de la miel , y proue- 
cho déla cera paracompolicion y edi- 
ficación de fu cafa ; y aquello toman 
quedando y permaneciendo la otra 
parte de la flor no corrompida . Y allí 
rodos aquellos que quiíieren leer elle 
libro, de la color de la flor, ello es, de 
la fabula,no deuen curar,mas antes de 
la do&rina en ella contenida y enxeri- 
da, para adquirir y alcanzar muy bue- 
nas coflumbres y virtudes, para euitat 
y guardarle de todos los malos víos, 
chupando y tomando aíli vianda del 
anima como del cuerpo . Porque los 
queefto no hazen , mas tan fulamen- 
te por las fábulas leen elle libro , por 
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cierto eftos ninguna cofa de prouecho 
dende recebiran mas que el gallo de la 
piedra precióla , la qual hallo en el 
muladar bufcando de< comer : el qual 
mas quifieraauer hallado vn grano de 
ceuada o de trigo , que el jafpide j aífi 
nos eníéña efto la primera fabula del 
Efopo. Y como aya de dezir de las fá- 
bulas del Efopo; cofa razonable es que 
fea aqui prcmitido y Cabido que cola 
es fabula . Es de notar que todos los 
poetas tomaron elle nombre fabula de 
fando, que quiere dezir fablar; porque 
las fábulas Í04 cofas no hechas, mas 
fingidas ; y fueron halladas , porque 
por las palabras fingidas de las anima- 
lías irracionales de las r vnas a las otras, 
la ymageny coílumbre de los hom- 
bres fuellen conocidas. Ay diuerfas 
fábulas : porque algunas, ion dichas 
Efopicas, íasquales hizo ycompuío 
el muy clariílimo Efopo ^ y fon don- .■ 
de las animabas irracionales, que no 
tiehen fabla , fon introduzidas y fin- 
gidas que hablan j o las cofas que care- 
cen de fentido , allí como arboles, 
montes, piedras, aguas, ciudades y vi-' 
- r.> » lias. 



1» R O L O G O. j 

lias, &c. Otras fon dichas Libycasj 
donde los hombres con las animabas 
| fablan , o al contrario. Y también los 
poetas fingieron las fábulas porque 
fon deleytables para oyr. Las coílum- 
bres de los hombres declaran y deferi- 
tien, porquanto dellas ion mejora- 
das, allí como Terencio y Plauto hi. 
zieron . Ca deferiuieron a Vulcano 
dios del fuego coruo y coxo ; porque 
efto conuiene a la natura del fuego, 
por quanto la flama del fuego nunca 
de fu naturaleza derechamente fube¿ 
mas torcidamente. Fingen también 
los poetas vna.beftia de tres formas, la 
qud ha nombre Chime&a: que hala 
cabega de león , el vientre de cabrón, 
y la cola de ferpiente , porque el efta- 
do de tres maneras del hombre fígni- 
ficaua; es a faber déla juuentud, y viri- 
lidad, y de la vejez; porque los hom- 
bres en la juuentud fon como el león, 
vfanos y crueles y fuertes: dende acor- 
dandofeles de fus obras en medio del 
eftado de fu edad , procuran y bufcarT 
para li cofas prouechofas, y huyen las 
cófas nociuas, por lo qual por la cfpe- 

* 3 rienda 
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riencia y clara yiíla ion comparados al 
cabrón j mas en la vejez conftituydos, 
aíli como culebras en diuerfas mane- 
ras íe encoruan, y aíli a ellos muchos 
daños acontecen. Son cambien fingi- 
dos délos poetas los Centauros, que 
fon figurados haíla.cl ombligo como 
hombres, ydende abaxo comocaua- 
llos, fignificantes la breuedad de la vi- 
da del hombre , la qual aííi como car- 
rera de cauallo ayna paila . Y fueron 
halladas ellas fábulas, no porque la co- 
fa fue aíli hecha, mas porque fignifi- 
quen el eílado de los hombres. Aííi las 
fábulas del Efopo fon ordenadas fobre 
la vida y coílumbres de los hombres. 
Semejable cofa vemos en el libro de 
los Reyes, donde los arboles pidieroft 
juez, y hablauancon la oliua, higuera, 
y cepa, y 9 arga . Y todas ellas cofas fe 
hazen, porque de la higuera vengamos 
a la verdad que definamos. Aíli hizo el 
muy claro maeílro Demoílenes de 
Athenas contra el rey Philippo,quan- 
do demanda ua diez de los ciudadanos 
mas fabios de Athenas,porque feal^if. 
íeel cerco de la ciudad, fobre la qual 
. 7 “ . eílaua, 
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eítaua.El qual tal fabula fingio,que vil 
lobo pedia al paílor que le dieíle los 
maitines en fu poder, y que aífi guarda- 
ría la paz có las ouejas. Porque por eíle 
dicho quería auifar y dar a entender a 
los ciudadanos deAtheñas aquello que 
el rey pedia.Ca dezia Demoílenes, Aíli 
como el lobo ai paílor pedia los perros^ 

Í >ara que dende en adelante íin miedo 
as ouejas comieíle; aíli el rey Philippo 
pide que le embien ios mayores y mas 
labios de vofotros , porque aíli mas li- 
geramente os pueda íojuzgar. Poílri- 
meramente es de notar la diferencia 
entre la fabula, hiíioria, y argumento* 
Fábulas fon aquellas colas que ni fon 
hechas, ni puede fer hechas, porque fe- 
rian hechuras fuera de la naturaleza. 
Las hiílorias fon verdaderas, y aíli he- 
chas como fe cuentan . Argumentos 
fon las colas que no fueron hechas, 
mas pueden fer hechas : aífi como las 
comedias de Terencio y de Plauro , y 
otras a ellas femejables. Agora venga- 
mos a la dedaracion.de lo que en elle 
Libro fe contiene; 

*4 
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Lo que en efte Libro íe contiene^ 
es lo íiguiente. 

• ' . ¿i.? 

La vida del Efopo. 

La*F abui¿s del Efopo y de otros. 

Las Fábulas Extravagantes. 

Las Fábulas del Efo po de la traducios 
de Remido. 

Las Fábulas de Auitno . 

Las Fábulas colleítas de muchos Au- 
tores, 
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cPhrigia, 
es la muy anti- 
gua ciudad de Troya, 
auia vna villa pequeña 
llamada A moría > pn la 
qual. nació vn rao^o di£¿ 
forme y feo de cara, y 
de. cuerpo, mai que ninguno que fe ha* 
JlaíTe en aquel tiempo . Ga era de grati 
•j i : r . A cabera. 
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cabera, de ojos agudos , de color negro, 
de roexillas luengas , y el cuello tuerto, y 
de pantorrillas grucíTas, y de pies gran- 
des, bocudo, gibofo, y barrigudo, y tar- 
tamudo, y auia nombre Efopo? y como 
crccicíTe por fus tiempos , fobrepujaua a 
todos en fabcres aftuciofos . El qual a 
pocos días fue prefo y captiuo , y traydo 
en tierras eftrañas : y fue vendido a vn 
ciudadano rico de Athenas llamado Ari- 
ftes . Y como efte íéñor lo eftimafle por 
inútil, y fin ningún proueého para los 
fe ru icios de cafa, deputolo para labrar 
y cauar fus campos y heredades . En vnf 
diacomoZcnas , a quien era encomen- 
dada la adminifiracion de la heredad por 
fu feñor, fe leuantafie de fu repofo para 
trabajar como folia hazer en la dicha he- 
redad , a poco efpacio le fue prefente el 
íéñor con vn moco llamado Agathopus. 

Y como Zenas le moftraffe la diligencia, 
de fu trabajo, acaeció que liego a vña'hí- 
guera, en la> ^'uaf auiatt trraduíada^nps 
pocos de higos principalmente mas que 
•en las otras higueras. T)c los qualcsél 
dicho adminiftradorcon gran dcligenciji 
cojo* y'coo grande reodrén'cia a fu fepqr 
ios^preftnt-ó, diíienÜoir A,rtpercen^Jeñ i 
los frutos 'próntexos'dectb heredad J Y el 
feñbr vifta la bellczatde lofchigovdi*bj 
Grandes gracias te hago 2dnns del buen 
, . . .1 amor 
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amor que a mi tienes . Y como' fuelle 
hora fegun auia acoftumbrado de yr en 
tál dia a bañarfe y 'limpiarte en vn baño, 
díxo: Agathopus torta & guar^con 
grande diligencia cftós higos , pqrquq 
quando tornare del báño,comience a co- 
mer con ellos . Empero gomando Aga* 
thopus los higos , y mirándolos, la codír 
cia defordenada de la guia fe acrecentó 
en el : y aífi andando remirando ios higos 
- delante vn compañero fuyo,cómioíc loé 
dos, y dixo: Si no v uicife.mjpdo.al Tenor, 
yo comeria vno a vno cftos lijgos . 'Re- 
ippndrple íu compañero djzieodo :*,£i tu 
quieresque entrambos a dos comamos, 
yo daré manera como no padezcamos 
» mal ninguno por ellos . Dize Agatho- 
pus, Como podra fcceíTo que dizcsTRe- 
fpondioei otro, A nqfotroses manifiefta 
cofa que Efqpo viniendo de fu ha’zienda 
demanda eí pan que cada dia le esaco- 
ílumbrado dar. Y como ej feñojí deman- 
de los higos , diremos que cHifopo ve- 
niendo de fu afan y obra hallando aque- 
llos higos en la defpcnfa guardados, los 
ha comido : y como el Efopo fuere lla- 
mado , con la tardanza y tartamuderia 
que tiene, no fe podra defender ni efeur 
# lar : y el feñor acotarlo ba, T y nofotros 
cumpliremos nueftró déífeo. Y oydo 
Agathopus el confe jo con la codicia que 
' A 2 tenia 
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tenia de comer los higos, íiri mas penfar 
comentaron a comer . Y como los co- 
ro ieíTen con grande plazer y alegría, dixó 
Agathopüs reyendo: Dolor y triftura fe- 
ra a ti Efopd,quc fobre tus efpaldas furio- 
fatnénteel feñor abfoíucra nueftra culpa; 
Yaífi hablando y reyéndo i todos los hi- 
gos fe comieron. Y viniendo el feñor del 
baño, demando que le traxeflen los hi- 
gos en el principio de fu comer: y dixolé 
Agathopüs: Mi feñor,el Efópó viniendo 
de fu trabajo, como hallarte ladefpenfa 
abierta, entro en ella, y no mirando razón 
álguna, los há comido todos . Oyendo 
cfto el feñor , y mouido dé yra'diixo: 
Quien me llamara a efle Efopo? Y como 
fuerte llamado ante el, y vinieífe , dixole 
el feñor: Dime afcelerado tacaño firi 

vergüenza , de tal 'fifhñera me acatas , y 
tam poco me temes , que los higos qué 
eftauan en la defpeníV guardados para 
mi/has temido ofadiá dé córner? El Efó- 
po no podiendo refpondéra las palabras 
del feñor, por tener la lengua tartamuda, 
eftaua temerofo; y el feñor lo mando 
■dcfuudar. l Mgs comben aftncias y cáur- 
11áción« r fuerte agudo , pehfci qué por 
aquéllos qtie prefenres eftauan’, fuerte 
fojamente acüladb de los Higos ; t 'y hirr- 
candofc de rodillas a 16? pies del feñor, 
con feñalesledémando vn pocade tiem- 
po an- 
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po antes que lo mandarte herir . Y pen- 
cando el Efopoque no podría faciffazer 
con palabras al engaño que le auian le- 
uantado aquellos falfos acufadores , que 
prefenres le eílauan , y que le era necefla- 
tio defenderfe con arte y aííucia ; por 
tanto fueíTe para el fuego, y tomo vna 
olla de agua caliente que ende hallo, y 
echo de aquella en vn bacín, y bcuio de- 
Ua. Y dende a poco metió, ; los dedos en 
la boca , y echo folamente el agua que 
auia beuido,por quanto en aquel día otra 
vianda no auia comido . Y aífí tíiifmo 
pidió por merced a fu feñor que aquellos 
acufadores beuieíTcn de aquel agua ca- 
licó te «' Losquales como por mandado 
del feñor beuieíTcn, porque no gomicaf- 
fen, tenían las mañosa la boca: mas como 
ci eítomago con el calor del agua yafuef- 
íe refoluido , echo fuete el agua rebuclta 
con los higos . Y viendo el feñor mani- 
fiefta mente la efperiencia de aquellos 
que auian comido los higos; buelto a 
ellos dixoles : Porque aueys mentido 
- contra efte que hablar no puede? Y afli 
mandólos dcfnudar.y publicamente aco- 
lar, diziendo : Qualqdicr que contra 
otro alguna cofa por engaño. leuantarc, 
o ac ufare , poryguál gualardon fera fu 
cuero afeytado y guarnecido. ; Y dcfpues 
el (¡guíente día fucíc el feñor para la ciu- 

A $ dad» 
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dad . Y como cftuuieíTe el Efopo en fu 
labor cauando en el campo, allegofe a el 
vri facerdote dcladiofa Diana, el qual 
aiulaua errado del camino, y rogo al 
Efopo que le en feriarte por qüal Camino 
podria yr a la ciudad . El Efopo, como • 
aquel que era muy piadofo, toenolo por 
la mano , y hizo artentar al facerdote dc- 
baxo de vnafiombra de higuera , y diole 
pan, y azeycuna$,y higos, y dátiles, y ro- 
góle que comiede. Y dende fuefe Bfopo 
a vn pózo, y faco agua , y diule a beuer* 
Ydefpues que el facerdote vuo holgado 
y repofado , Efopo con amor y diligen- 
cia le enfeño el camino de la ciudad . Y 
peníando aífi el facerdote que con pccu-. 
nías no podria fatiffazer a tanta caridad 
que del Efopo auia recebido , delibero 
-rogar a los diofes por aquel que con tan- 
to amor y caridad, y tan afcáuofamente 
•lo auia enderezado . Y como el Efopo 
fuerte tornado ala heredad ala hora de 
la ficíía, articomo es decortumbre a los 
trabajadores en tal hora repofar y dor- 
mir, adurmiofe a la fombra de vn árbol- 
Y como la diofa de la piedad y caridad 
,tuuiefleoydo y entendido las plegarias de 
aquel.facerdore,aparecio a Efopo.y dio- 
de en gracia que pudierte hablar difunta- 
mente y fin ningún impidimenco todos 
los lenguajes de las gentes, y que enten- 
; , diefle 
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dreíTe los cantares de lasaues, y las feña- 
les de codas (as animabas, y que dende 
adelante fuelle inuentor y recitador de 
nuichas y diuerfas fabalas . El Efopo 
despertando del faeno en que eftaua, 
dixo entre (i: O como he holgado tan 
dulcemente; y mepareceque aya foñado 
vn fueño de gran marauilla , y rae feme- 
ja que fin trabajo ninguno hablo, y las co- 
fas que veo, nombrarlas por fus ñora* 
bres : y los cantares de las aues yo bien 
entiendo : y conozco las feñaies délas 
aniraalras. Por los diofes, todas las cofas 
entiendo y percibo. Y no puedo penfar 
de donde tan fubitoel tal conocimiento 
aya recebido. Pienfo que por la piedad, 
caridad, y amor de que muchas vezes he 
vfado contra los huefpedes, me han he- 
cho ella gracia los diofes. Ca quien cofas 
derechas h ize, buenas efpcranijas recibe 
cnel coraron demore. Éílando aífi Efopo 
muy gozofo de las grandes gracias que 
auia recebido de los chotes, tomo la aija- 
da, y comen 90 a cauar en la heredad. 



Mas como Zcnas vimeífe a ellos por cali- 
fa de mirarla obra y hazienda que ha- 
zian , mouido de yra, fin tener ninguna 
razón hirió con la verga cruelmente a vn 
compañero'de Hfopo. Y comando Efopo 
enojo y moleítia de aquello dixo : Por- 
que a cfte por no nada tan cruelmente 
í A 4 „ hieres? 
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hieres? y cada hora fin tener razón nin- 
guna hiriéndonos matas, 'y cu ninguna 
cofa de bien hazes ? Por cierto yo haré 
que eíla tu crueldad Sea manifiesta al fe- 
nor,. ( Y como oyeífe Zenas las palabras 
del Efopo, fue muy marauillado como 
hablaua tan distintamente, y fin ningún 
trabajo le contradezia, dixo entre fí: 
mi es neceífario proueer antes que eíte 
maluado me rebaeluacon el feñor, y me 
quite de la procuración . Y luego fe fue 
[jara la ciudad, y comento de hablar a fu 
fe ñor, haziendo y moftrando elgefto te- 
merofo , y diziendo : Mucha falud aya 
mi Señor. Refpondio el feñor: Que es la 
cau fa porque vienes temblandorRefpon- 
dio Zenas; Cofa muy nueua y de grande 
marauiüa ha acontecido en la tu here- 
dad. Refpondio el feñor: Por ventura 
es que algún arbolantes de fu tiempo ha 
dado algún fruto. O es que alguna beítia 
aya parido alguna cofa monftruofa ? Y 
dixole Zenas : No es nada deífo : mas 
aquel efclauo maluado criminofo de Efo- 
po ha comentado de hablar claramente 
y fin impedimento. Entonces dixo el 
feñor; Sea.cn buen horá: y eífote parece 
monítruoíb y cofa que no es fegun fü 
difpoíicion de naturaleza? Y refpon- 
diendo Zenas dixo; DeíTa manera es. 
Dixole el feñor; Pues fí aíli es, no es ma- 
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fauilla : ca vemos muchos que como fe 
enfcñan no pueden hablar, y defpues que 
. fe les quita la faña fin empacho y trabajo 
todas las cofas hablan. Entonces dixo 
Zenas: Mas habla que hombre; a mi me 
ha dicho muchas palabras injuriofas: y 2 
ti , y a los diofes y diofas cruelmente y 
fin piedad ni temor falfamcnte blaffema. 

Y entonces el feñor fue mouido de yra, 
y dixo a Zenas: Vete, y haz lo que quifie- 
resdel. Herirle has, venderlo has, y per- 
derlo has; yo te lo do, y te hago donación 
en efcricura. Y Zenas acetada y rece- 
bida la donación que le fue hecha de 
Efopo, tornofe para la heredad, y dixo al 
Efopo: Agora eres en mi poder. Ca el 
fenor te ha dado a mi; y porque eres par- 
lero y malo dél. todo , te quiero vender. 

Y acaeció por ventura que vn mercader 
que folia comprarefclauos, paífaua cerca 
de aquella heredad bufeando beftias al- 
quiladas para lleuarcargas y cfclauos a la 
hería de Ephefo . Y como aquel merca- 
der euconrraíTe a Zenas , que era conocí* 
.do fuyo , lofaludo, y le rogo que le di- 

xeñfc fi fabia de algunas beílias para ven- 
der o alquilar? Dixo Zenas; Ni por pre- 
cio ni por otra manera fe pueden auer 
aqui rales beftias: mas yo tengo vn efcla- 
uo muy fabio y prouechofo de edad, el 
- qual te venderc fi lo quieres mercar. El 

A j mcr- 
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mercader ie dixo que lo quería ver. En<» 
tonccs Zenas llamo al Efopo, y raoftrolo 
al mercader. £1 qual viéndolo de tal he-, 
chura y cal fealdad, dixo. De dónde es 
aquella fanrafma ? Por cierto no parece 
fino trompetero de la batalla de los mon- 
ílruosy marauillas: ylí boznocuuieífe, 
yo penfara que fuefTe odre hinchado. Y 
por caufa defta fuziedad metraxiílc aca 
del camino derecho? Penfauaque venia 
a comprar algún efclauofabio, hermofo 
y elegante. Y dichas ellas palabras bol- 
uiofe para fu camino . Y el Efopo íiguio 
al mercader, y dixole : Efpera me vn po- 
quito. Y el mercader refpondio: No me 
quieras hazer tardar, ca no puedes auer 
prouecho alguno de mi : porque fi te 
compraífe iiamarme an comprador de 
cofas feñaladas y de marauillas y mon- 
ílruofas. Ye! Efopo le dixo: Y pues a 
que veniíle aqui? Refpondio el compra- 
dor ; Por cierto yo vine penfando com- 
prar algún gentil efclauo: mas tu mucho 
eres fuzio y feo : y de cales mercaderías 
no he meneíler . Dixo el Efopo: Si me 
comprares, no perderás nada . Y enton- 
ces el mercader dixo al Efopo: En que 
cofa me podras aprouechar ? Refpondio 
el Efopo : No has enel lugar donde tie- 
nes tu cafa, algunos inoqos o niños bozi- 
neros y efquinos } cómprame y hazme 

raaeítr'o 
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maeílro dcllos . Ca en verdad mas mie- 
do me auran que a vn cfpantajo. Y con 
ellas palabras el Efopo prouocoal mer- 
cader; y boluiofc a Zetias, y diacole: Por 
quanto precio medaras efte eílropajo? 
Zenas refpondio: Por tres libras de oro, 
o por trcynca dineros: porque fe que 
ninguno lo querrá comprar , afli te lo do 
quaíi por nada. El mercader pagado el 
precio, fueíé para fu cafa con el Eíopo. Y 
entrando con el Efopo en el lugar donde 
«ftauan dos niños afrentados en el rega- 
do de fu madre, viendo los niños a EÍo- 
po, efpaarados de fu viíion , comenta- 
ron a llorar y efconder las caras en el le- 
ño de la madre. Entonces dixo el Efopo 
a firamo : Ya tienes prueua y argumen- 
to del mi prometimiento: caya veesque 
como ellos niños me vieron, les ha pare- 
cido que foy algún diablo, oefpantajo. 
El mercader fe rio de la refpucíla del 
Efopo, y defpues le dixo: Entra y faluda 
tus compañeros losefciauos. El Efopo 
entrando dentro, y viendo los efclauos 
.motos , y muy preciados , y hermofo^ 
dixoles: Saiuc os Dios mis compañeros 
buenos. Y ellos mirando a Efopo, dixe- 
ron adi: Por el Sol , eícuro fpe&aculo y 
marauilla efperamos. Y que quiere ha- 
fcer nueílro feñpr ? Ca hada oydia no ha 
comprado cofa tan fea . Y aífi eflando 
- . ellos, 
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ellos , el Tenor enero en el palacio donde 
«dauan todos ayuntados ,, y dixo a los 
ino^os: Llorad ,vueftrafortuna:ca no ha- 
llo beftias a vender ni de alquilar : partid 
edas cargas entre voíbtros: y afíí mífmo 
tomad viandas : ca mañana yremos a _ 
Epheío . Y como los rao^os partieflen 
las cargas de dos en dos , el Efopo dixo: 
Buenos compañeros, ya íabeys como yo 
íby el menor de vofotros; y el mas flaco, 
ruego vos que me dedes alguna carga Ib* 
gera . Y ellos le refpondieron: Pues no 
Heues nada. El Efopo dixo:Pues vofotros 
todos trabajays , no cumple que yo folo 
quede y fea inútil , y íin ningún proue- 
choalfeñor. Dixeron ellos: Tómalo 
que quiíiercs. El Efopo mirando todo 
quanto auian de lleuar para el camino, 
es a faber los Tacos, codales, fardajes , y 
cañadas, y otras cofas; tomo vna cañada 
cargada de pan, que edaua' por carga para 
dos; y dixoles: Eda carga me dad «* Ellos 
le dixeron: No ay cofa mas loca que ede 
hombre, el nos ruega por carga ligera, 
y efeoge la mas pefada de todas. Y dixo 
vnodellos: Pongámoslo por codumbre* 

Y aífl Efopo tomo fu pan acuedas; y an- 
daua mas que los otros efclauos. Los . 
quales mirándolo , y marauillandofc 
dello , dixeron : Ede no es perezofocn 
trabajar. En verdad mas carga lleua que 
. ningu- 
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ninguno denos. En cfto Tolo paga fu 
precio: ca no lleuaria mas carga vna be- 
ftia. Y defta manera efcarnecian al Efo- 
po, porquanto dos dallos nolleuauan 
tangrande carga como el folo . Enperq» 
como llegafle a rna cuefta ,Efopo , qúi- 4 
rofc la Carga que ilcuaua arcueftaS, y pü- 
fola en tierra , y tomo lacanaíta con las 
manos y con los dientes, y-con menor 
trabajo fubio la cueíla • Y aífi en el mé- 
fon antes que los otros fue recebidoty en 
llegando todos al mifmó raefon, mando 
el fcñor que holgaflen vfi poco, y tornad 
fen alguna recreación ; y dixo á Efopói 
Trae aca pan , y da a eílos para que co- 
man. Y el dio tanto pan a cada vno que 
la canafta eftaua quaíi medio vaxia. Y 
como ya feleuantaíTen de comer, el Efo- 
pó algo aliuiado de la carga, antes qtlp los 
otros llego a la otra pofadá. Y a la rtoelW 
áfli rnifmo partíoél pan $ ‘IOS; Compaña 
fos*. y affi acabó de vaziártodá 1á CáiVáftát 
Otro día como madrugaren , el Efopo 
yua con la eanafta vazia delante los otros, 
que no lo podian conocer, por el efpacio 
grandé-del camino . * Y mirándote los 
f fcláUds’l’ nofabiCftdd CjtiíO-cT era EfopO) 
deifáñ vAos aotrb^C^tett es 'áduéí qúe 
tá ñ to Vá Vdcjátftc’ ?- 'Es de rióéft ra fcbffli* 
t páñia,'0 ílgürí peregrino] ’Y : v no dellós 
dixo: No veys cofoo éft r e .ganapán nos 

vence 
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vence a todos y fobrcpuja en futileza y 
aducía ? Ca noíotrps comamos cargas 
gue no légaftan por el camino , y traba- 
jamos andando y caminando con ellas; 
y efte artero cargofe.de panes que cada 
día fe gallan ; y agora fe vi como veys 
fin carga vazio holgando. Y como lie- 
gaflen a Ephefo , el mercader pufo los 
cfclauos a vender enol mercado ; y no 
gano poco en ellos . *Tres folos le queda- 
ron que no fe pudieron vender, losqua- 
les fueron el gramático, y el tañedor, y el 
Efopo . Y vno que conocía al mercader, 
dixolc: Si ellos efclaups lleuas a vn lugar 
llamado Samo, ay los venderás: ca ende 
efta vn philofopho que ha nom bre Xan- 
thus, al qual concurren y vienen muchos 
délas, y fias llamadas Cycladesy Efpora- 
des, por c#ufa de aprender en el cftudio* 
Qydo ello el mercader, nauego para Sa- 
mo: y al gramático y fañedor vellidos dp 
nueuo pu folos a vender ene! mercado, y 
al Efopo, porque era muy torpcy.fpp de 
fu difpoficion corporal , , pufolo entre 
ambos, íblamentc vellido de cilicio. Y 
como los otros dos fueífen herrppfof 
mancebos.y bien proporcionados, todos 
los que mirauan al)Eíopa , fee^antauan 
de fu fealdad , diziendo : De donde es 
traydo efte juglar y ridiculo ? Por cierto 
cftc encubre a todos los otros de fu feal- 
dad 
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dad y torpe hethura. MaselEfopo fin- 
tíendofc efca mecer por palabras de reyr, 
eftaua enojado , y a todos miraua muy 
cruelmente. Y como el philofophoXan- 
thus falicfle de fu cafa, y vinieÁTe almcr- 
cado , el andandofe por el paScando y 
mirando alto y baxo, vio aquellos dos 
mancebos* hermófos de hechura, y en 
medio al Efopo : y marauillandofcde la 
ignorancia del vendedor, dixo : Mirad 
que faber de hombre . Y Hcgandofc al 
vnodellos-, preguntóle . Dé donde eres? 
Y el lc refpondio que era de Capadocia 
natural. Y- el le torno a preguntar , Que 
Tabes haser? Elcffclaúo le dixd, Se haier 
lo que tu querrás . Y oyendo efta Tu re- 
fpuefta el Efopo , Te rio muy disimula- 
damente.. Los efcolares que cftauan con 
' el phrlofopho viendo al Eíoporeyrfe d© 
aquella Tortna , ¡y moftrár los dientes de 
fuete'icyendb, jttrp&oletque veyán cofa 
móníhuofary fuera de- la Condición bu- 
mana-* y dixeron «ritreíi. Para qub ha el 
vientre dientes? Y dixo otro que lo vio: 
Porquede tanta gana Te rio? Ydtxo otro, 
N o íc'r i^quaü regaña» - Reguemos le q uc 
nos díga ifciicqufa. . Y: i legándote Ivntnde* 
líos a 1 el, dixo le: Efopo eoin pañero fabo 
moco i di me portjuerc’ rcyftewln larga* 
merhef í Y el Efopo eftattdó'Uenodic yra; 
pbrquantp fe veya de roddsxfcarnecido, 
•..bvjyj refpon- 
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refpondiole: Vete en hora roalabeflíay 
cabrón del mar . Y con canto corrido de 
vergüenza fuefe el efcolar dende . Mas 
dixo el philofopho al mercader; Por 
quanto dareys al tañedor? Al qual re- 
fpondio el mercader: Por mil dineros. El 
qual precio reputándolo por demafiado, 
llcgofcal otroefclauo y dixole ; De que 
tierra eres ? El qual rcfpondio : Soy de 
Libya. Y dixo el philofopho: Que labes 
hazer? El efelaúo dixo ; Se hazer lo que 
penfaras. Oyéndo cftodEfopo, riofe 
muy largamente. Y como los efeólares 
le vieron rey r, dixeron ■, iPorque fe ríe 
cfte de todas las cofas ? ¿Y dixo vno de 
entre ellos a otro : Si quieres fer llama- 
do cabrón marino, pregúntale:! a caufa de 
la rifa. YXanthus dixo al mercader: Por 
quanto precio darase] efclauo gramáti- 
co? .El rcfpondio : Tres.mil dineros. 
Oyendo efto, callo el philofopho, y fue-r 
fc dende. Entonces dixeron los efcola- 
res s Macftro, aquellos efclauos por ven- 
tura te aplazen, o no ? A los quales ré- 
fpondioel philofopho. S¿i aplazen: mas 
es me defendido entre nofotros.de com- 
prar vn íidruo por tan gran predio; y cae-r 
ría el comprador en graue pena . Dixo 
vnodelosffcplares; Pues los hermofos 
no fe pueddáxomprar ptír caufa de la 
ley, comptefc aquel que no ay quien le 

exceda 
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' cjrccda" y fobrepuje én fealdad : ‘ y por ; 
cierto no menos te Gruirás del, quede - 
otro, y pagaremos nofotros'el precio por 
el. Refpondioel philofopho : Cofa fea’ 
feria e(Ta,' y fiii muger es delicada, r y no 
fe dexatia feruir desemejante. Dixeron 
otra vez los cftudiantes: Macftro, mu* 

„ chos rtíandam ientos nos has hecho y 
enfeñas, en losquales lamúger no con- 
íéntiria, faluo por contradicen , y' affi 
mifmo deues vfar dcllos . Y áífi dixo- 
el philofopho : Sepamos "'dé! que fabe* ¿ 
hazer;’ porque no perdamos el precio^ 
por negligencia . Y buelco al Efopo, di- 
xolc:' Dios te falue mo^o,. Rcfpondio 
EfoporRucgoteque no te enojes por ríii. 
DixoXanthus, Yo re faludo. Y refpon- 
dio el Efopo, E yo a ti. Y dixolé e! phi- - 
lofopho* Dexaté délas moleftias y eí}Ó^ J 
jos , y refpondea lo que te rogará í)'e ^ 
que tierra eres ? Refpandioél Efopo, ~ r 
Decarne. DixoXanthus, Nodemando ^ 
effo, mas donde füefte engendrado? Re- ; 
fpondio Efopo, En el vientrede mi ma- ' 
dre. Y dixo el phitofopho : Ni aun. ‘ 
eífo te ruego 1 , más^n qué lugar fuefte^' 
nafcido. A éftódixoel Efopo;- No me ] 
hiao ciéfco'nlioiadre en la camara dónde: f 
me parió , o en el palacio ,’o en la falaz 
Xanthus le dixo: Dexémonos defto,dr- T 
^ me que aprendifte. Refpondio Efopo, 
u ' B yo 
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yo ninguna cofa fe hazer. Xanthus le 
requirió: De que manera dizes elfo* Efo- 
polc declafo: Por quanto ellos mi com- 
pañeros efclauos dixeron que fabian co- 
das las cofas, y afli no dexaton para mi 
nada. Entonces los efcolarcs marauillan- 
dofe del, dixeron: Por la diuina fapieneia 
apueílamente refpondio. Ca quien codas 
las cofas fabe,no fe hallasy poreílo fe rio 
tan largamente.El philofopho le pregun- 
to : Ruegote que me digas, fí quieres que 
te com pre. Dixo E Topo : Efto es en ti, por 
cierto ninguno te conílriñe : mas fi vo- 
luntad lo has, abre las puertas de la bolfa, 
y cuenta el dinero; y fi no, cierra la bolfa. 
Oydas ellas colas dixeron los cícolarcs r 
“Por los diofes elle fobrepujaal maeftro. 
JSl philofopho le rogo que le dixeífe, que 
comprándolo el, fí huyriadel. Y refpon- 
dio Efopo: Si elfo quiíicflfo hazer, no de- 
m andana confejo de ti. Dixo Xanthus: 
Muy honrradamente hablas : mas eres, 
íín forma del todo feo . Y refpondio 
Efopo: No deue alguno mirar la cara 
corporal } mas la anima y el coraron del 
hombre. Entonces dixo el philofopho ál 
mercader , Quanto vale eíleefpantajo? 
Elqualledixo : Efperame vn poco: ca 
por cierto muy poco Cabes de mercadu- 
ría. Xanthus dixo , Porque dizes cífas 
cofas? Y d mercader refpondio* Porque 

dexas 
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’ d¿xasá lós que fon dignos de ti , y al in- 
digno tomas. Toma a vno dellos, y dexa 
■'aefte, Replico Xanthus, Ruegote que 
riiedigas, por quanco me lo daras , Dixo 
el mercader, Por fefcnca dineros. Luego 
los efcolares concarond precio . Y delta 
manera compro el philofopho a Efopo. 
'Los arrendadores como Tupieron cita 
vendida , afincadamente demandaron, 
quien fucífe el vendedor y comprador: 
mas el philofopho y el mercader pulie- 
ron entre fi que coftarua miíy poco. Dixo 
-Efopo a los arrendadores , Erte es el 
comprador, y aquel es el vendedor-, y Ti 
ambos lo niegan,yo foy libre ; y por tál 
me afirmo- Y por elle donayrecauilofo 
fonrriendofe los arrendadores, dexaron- 
v le el tributo y elcerifo por el den ido . Y 
como cada vno dellos fe particíTe para 
donde le cumplía, y cotilo Efopo figuicííe 
a fu amo Xanthus , acaeció que fu feñór 
vertía las aguas andando. Lo q'ual vien- 
do Efopo, traúo al manto de Xahchus,y 
dixole: Señor mío finp me vendes a otro, 
fepasquehüyredcti Y preguntbleX.»n- 
’thus: Porque es elfo ? Y Efopo dixo: A. 
tal Tenor no puedo yo feruir. Elphilo- 
Topho dixo, Porque es elfo ? Relpondio 
-Efopo: Por quanto no has verguéala 
Tiendo tan honrrado Tenor, de mear an- 
dando . No puedes dar tanca holganza 
| B a ala 
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a la natura, que te baftc para mear cít an- 
da? Según efto, a mi , que foy tu eícla- 
uo.fi me embiaífcs a hazer algo, y el vien- 
tre requineíTe purgación , conuernia que 
lo hizieíTe bol ando , como tuhazeseífo 
que es menos torpe andando . Rcfpon-- 
dio el philoíopho Xanthus, y dixoíRue- 
goce que poraquefta caufa no te mue- 
uas; mas abre bien las orejas , y efcucha 
lo que dire. Yo meo andando poreuitar 
tres cofas nociuas . La primera porque 
la calor del fol como fea medio dia no me 
dañaífe la cabera. La fegunda porque 
los meados no me quemaflen los pies. La 
tercera y final porque el hedor de los 
meados no me empecicífe a las narizes: 
y en mear andando me guarde deííosda- 
nos. Entonces dixo Efopo , Sariffecho 
me has. Y llegando el philofopho a fu > 
cafa dixó a Eíopo : j -Q uedare aquí ante- 
la puernd vn poco i entre taiuo-que voy i 
ale{hidio,y a tu fenora -hablo dctiJDrxo ' 
Eíopo: N¿ te efperare hada, mas hare r lo 
que me mandas . Xanthus entrandó>en 
fu cafa, dixo a la mtiger: De aquí adelas > 
te'ceífaras de barajar y reñir comigo, di-: 
atiendo que-codicio rus mocase caoaqüe 
te he compilado^ n /abin , que¿ 

nto vuifte hafta ¿y ninguno ptro'taas heik 
mofo y. mas- elegante y gencih ¡Las:cfcla^^ 
«as defqué cílo oyeron, creyendo que erab 
a ¿ *U aífi 
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aíli la verdad, comentaron a contender 
-ya reñir vnas con otras». Vna dezia, El 
icñor me ha comprado a mi efte por ma- 
rido. Otra dezia, Yo íoñe efta noche que 
mi feñor me defpofaua. Y mientras que 
ellas aíli hablauan, dixo la muger a Xair- 
thus , Donde efta crte aquicn canto ala- 
has? Mándale venir aca . Ydixoelphí- 
loíppho: Ante la puerta efta: llámelo al- 
guno, que t'u barí nueuo comprado . Y 
vna de las efclauas mientra las otras íe 
barajauan fobrequicn lo llamaría, fuefe 
para el callando, y dezia entre íi: Yo yre 
primero, y lo tomare por marido. Y aíli 
quando fue a la puerta, comemjoa dezir, 
y donde efta el mi nueuo efperado? Y 
Efopo le refpondio,Aquien tu demandas 
yo foy . Y como ella lo miro , mudofele 
la color , y fuc.muc.ho efpantada , y di- 
xo: Guay, huyo y apartóme de la fantaf- 
ma : y donde es la cola ? Dixole Efopo: 
Si rabo auras menefter, no te faltara. Y 
como e! quirtefte entrar en cafa , dixo la 
fierua: Aea no entraras : ca todos quan- 
tos fon en ella , huyran como te vean 
dentro en cafa . Y dcfpucs tornada a fus 
compañeras, queeftauan deíTeofas de lo 
ver,dixole$ : Por mucho mal yd alia , y 
vedlo. Y otra dellas íahendo fuera, como 
miraíle a Efopo tan feo y tan efpantofo, 
dixole) Loco cierra tu boca, guarda alia, 

B j no 
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DO me toques. Y prefentofe ante fu ícñora , 
Efopo comoentraífe en fu cafa : mas co- 
mpelíalo miro, boíuioel roftro. atras, y 
dixo a fu marido .* Como efpantajo yf. 
moftruo me aueys comprado por efcla- . 
lio. Apartádmelo alia de mi* EJ philofa- 
pho refpopdio: Mugeramanfad vüeftro^ 
coraron; ca por fiemo vpsjo he compra- 
do; y aun es aífaz fuficiente de fciencia. 
*YelládixoIe: No foy,tan necia que nq 
•conozca que ya me aborreceys,y bufcays 
otra muger: porque abiertamente no me , 
lo ofays dezir, por tanto me aueys tray- ' 
do efta cabera de perro; penfando que .. 
antes me y re de cafa , que conuerfar con , 
el. Mas pues que aifi.es dadme mi dote, 

& yo me y re en paz , YXanthus dixo^a 
Ejopo: Quando yuarnos porel.c ami- 
no, mucho hablauas: mas agora que es 
menefter que hables, callas, ynodizes n 
nada. Y EÍopo le refpondio: Señor, pues 
que efta tu muger es defta condición tan 
foberujofa y enojofa, échala en las tinie- 
blas, Y Xanthus le d ixo: Calla; que eres 
digno de féra^otado* noveesque la amo , 
como a mi.roifmo, y no menos? Refpon- 
dio Efopo, y dixo: Ruegoteque la ames. 
Xanthus le dixo, Pues que otracofa?En- 
torices Efopo hiriendo con el vn pie la 
faja , con muy alta boz lla.maua dizien- 
do : Eftephilofopho es detenido y preíb 
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delamuger. Ybuclto ala fcñora, co- 
mento a hablar defta manera: Mi fcñora, 
yo te amare, y trabajare mucho porque 
ayas paz y bien. Tu querrías que te com - 
praííetu marido vn efclauo mancebo do 
edad,hcrmofo de hechura, fabio,apueft'ó, , 
y ordenado; que te efperafleen el baño, , 
y tcechaíTeen la cama, y te rafcafle los 
pies; y aun quando tu qu i fíe fíes, que con» 
fundieííe al philofopho. Ay dolor en los - 
peligros déla mar: muchos fon los ímpe- 
tus y buelras delta ; y muy muchos fon 
los ímpetus y arrebatamientos de los • 
arroyos ; difícil y afpera cofa es foportar 
Ja pobreza: y por cierto infinitas cofas 
fon malas de foportar y fufrir: mas lo 
que peor es de comportar y tolerar, es 
la mala hembra. Mas tu fenora no quie- 
ras mo^os hermoíbsy lozanos que te fír* - 
uan : porque en vn poco de tiempo no 
des defhonor e infamia a tu marido. Y 
como fu feñora oyeíTe aquellas cofas, 
dixo: No folamente es feo y difformc, 
mas parlero, y cruel, y hallador de cruel- 1 
dades: y con que palabras fe burla de mi, 
y me efcarnece 1 Mas yo me guardare, y 
meemendare. Entonces dixo el philo- 
fopho a Efbpo: Efopo cata, que la feño- 
ra efta m ucho enojada.Rcfponde el Efo- 
. po: No fe da aífí de ligero poder aman- 
lar y aplazer a la muger. Entonces man- 

B 4 do 
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¿o callar el íeñar a Efopo, diziendo: . 
Calla ya,ca aflaz has. hablado. Toma vna 
cefta, yíjguemejpara que compremos al- 
guna. verdura . Y affi .{c fueron, a ’vua 
huerca: y dixo el philofopho Xanthus al 
ortebno: Da nos déla verdura. Y el 
ortelano tomo vn gran hace eo que auia 
bretones y otras verduras juntamente: y 
diolas a Efopo. Y como íu x íeñor pagaf- 
fc el precio al ortelano,. y comen^ade a 
andar, dixo efortelano: Ruegote maeftro 
que me eíperes yn poco; por que querría 
preguntarte vnaquiftion. Dixo el pbi- 
lofopho.:, Piazeme, y.foy contento de 
efperarte , habla lo que te plazera.. Y 
dixo elortclano : Maeftro , las yeruas. y 
orralizas que diligentemente fe uembran 
y fe labran con gran cura.porque vienen 
, mas tarde que las que nacen por íí, y no 
fe labran ? YXamhus.como oyefte cfta < 
quiftion philofophal, y no pudieífe.re- 
fp.onder a c)Ia,dixp.: Eftas femé jantes co- 
fas proceden deja prouidencia diuina. 
Deloqual Efopo fe rio,co;vmucha gana. 

Y dixole fu feñor: Loco,riesre o efcarnc- 
\cp ? Dixo Efopo: Eícarnezco no a ti; 
J'masal philofopho que ce enfeño . y que 
_ folucian de pbilofophoes, que por la di- 
. uiha proúidencia.procedcn eftascofasta- 
les ? Efto cambien lo.fr.bep jos albarder . 
ros. Dixo eJ philofopho :; Pues qMe.alIi 
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es, lucirá tu la quiílió? Refpondio Efopo: - 
Si me ló mandas a mi, es cofa muy ligera 
de hazor. ^Entonces el maeílro buclto; 
hazia el ortelano dixo ; No conuiene al'* 
phiiofopho que continuamente cnfcrja 
en los eíludios , enlas huertas refpondet 
y faltarlas quiftiones : mas aqueílc mi . 
mo^o, que en ellas cofas es alíaz fabio, 
faltara la quiftion : por tantoruegagelp. 
Y dixo el ortelano; Effefuzio fabe letras? 
o que mala ventura! Y' dixo Efopo: Y.ui 
mo£o has conocimiento de ellas cofas? 
Ai qual refpondio Efopo, y dixo, Fienfo 
que fí : mas ella atento . Tu demandas 
porque caufa las ortalizas que tu hembras ,, 
y labras, crecen mas tarde que las que de . 
fuyo nacen, y no fe labran. Abre laaore?. 

Í * as, y oye. Afficomola muget biudaque 
ia hijos , y fe cafa con otro marido que 
tiene hijos; a los vnoses madre, ya los . 
otros es madraíla;y muy grande diferen- 
cia es enrrc. los hijos y entenados : ca los 
hijos con muy grande afición y diligen- 
temente fon criados; y los entenados con 
• negligencia, y muchas vezescon mucho 
abprrecimiento fe tratan . Delia mifma 
manera la tierra es madrea las yeruas que 
por íi nacen ; y a todas las otras que por 
mano de hombre fe íiembran es madra- 
íla. Ycomooyeífc el ortelano aquellas 
cofas, dixole : Gran enojóme hasquita- 

B j do 
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do, y de gracia te do las verduras : -y' 
quando las vuiercs mencftcr, vendrás, y 
toma de gracia qualquiera cofa déla 
huerta . Defpues depaífados tres dias f 
como el pbilofopho Ce lauaííe en el baño 
cp vno con otros fus familiares y ami- 
gos, mando a Efopo, y dixo: Vete a ca- 
ía, y ponen la caldera la lenteja, y lo ma»>, 
prefto que podras cuezela. Fueíe cor- 
riendo el Efopo, y entrando en lacama- 
ra, tomo vn grano de lenteja fojamente* 
y^cholo en la caldera a cozer , y aparejo % 
luego todo aquello que conuenia y ne- 
cesario era. Defpues que fueron lauados* ... 
dixo Xanthus a los amigos: Oycome- 
rays comigo de la lenteja . Y por cierto 
entre los amigos no fe ha de mirar tan . 
Tolamente el valor délas viandas, mas 
conírderar la buena voftrmad con que íé* > 
dan. Y viniendo ya a yantar, mando fu 
íeñor a Efopo: Traenos agua a manos. 
Y«el luego tomando el lauatorio de pies , 1 
apartándole al lugar fecreto,hincholo de. 
agua , y traxolo pafafu feñor. Efqual 
Entiendo el olor, dixo defta manera: 
Que es efto cabera de maldades ? ellas 
loco?. Quita alia elfo, y trae el bacín, Y 
Efopo preft amente traxo el bacin fin . 
agua alguna. Yelphilofophocongran 
malenconia dixq: Mo^o, fabes ya mas 
deíto? Rcfpondio el: Ppr ti me fue vna 
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vez. mandado que no hizieífe fino lo que 
tu me mandaífes . tu no dizes , Pon el- 
agua en el bacín, laua nos los pies, y apa- 
reja los paños y manteles , y las otras co- 
fas que fon necesarias : mas tan fola- 
mente dizes , Trae el bacín : yo te lo he,, 
tjraydo . Entonces dixo el philofopho a., 
los amigos. No compre fícruo,mas mae- . 
ftxo y.mandador . Y como ya fe aífen- 
taífen a la mefa, mandóle el íeñor , Si la . 
lenteja es ya cozida, traérosla . Y faco^, 
Efopo con la cuchara la lenteja que auia > 
puedo a cqzer de la caldera, y.iraxola a , 
la mefa. Y penfando el feñor que aquella..* 
traya porque vieífen íieftauan ya cozi-. 
das las lentejas, quebrantando la lenteja .> 
con los dos dedos dixo : Cozido es; 
ttaela, y comeremos . Ypufo Efopo en 
la meíala efcudilla lelamente por vian- 
da . Y dixo Xanthus : Que es de la len- 
teja? Refpondio el: Agora te la traxe en , 
— la cuchara . El feñor dixo, Verdad es, vp , 
grano de lenteja. Y grano digo yo, dixo. , 
Efopo. Tu mandaftequccoziefle la len- 
teja en fíngular , y no lentejas en plural. 
Entonces dixp.el philofopho a los qup 
eran ademados a la mefa, turbado de co- 
raron : Por cierto cftc me ha de tornar 
loco. Y dcndemandoa Efopo, Si quiera 
porque no parezca que efcarnezco a los . 
amigos , ve , y compra quatro pi,es de 

puer- 
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puerco, y cuezelos prefto , y ponías en la 
mcfa. Y fue Efopo, y compro los pies, y 
pololos a cozeren la olla. Y fu feñor hul- 
eando ca uf¿- para lo herir y a<jotar s mien- 
tra que Efopo entendía en otros nego- 
cios, faco vn pie de la olla,, y afeondioio. 
Dende a poco Efopo catando la olla, no 
hallo fino tres pies can folamente.Y pen- 
fando la cofa como auia acaecido, decen- 
dio al eftablo>,.y. corto vn píe. al puerco 
que ay eftaua,.y rornandoarriba, pufoJo 
en la olla . Mas Xanthus por miedo que 
Efopo no hallando el pie, fe huyeíTepor 
temor de los acotes , mientra Efopo dc- 
. cendio abaxo, torno el pica laolla. Y Efo* 
pp como los pies fueron cozidos lo que 
hauian menefter , yaziando la olla en el 
• plato , traxo cinco, pies . Lo qual como 
vierte Xanthus, dixo: Que cofa es efta, 
por ventura vn puerco ha cinco pies? Di- 
xo Efopo : Y dos puercos quantos pies 
tienen? Xanchus dixo, Ocho. Dixo.Efo- 
pp: Aquí fon cinco; y el puerco que eíla 
abaxo, fofamente ha tres pies. Entonces 
. dixo Xanthus a los amigos que eftauan 
con el: Por ventura no dire yo que cfte 
mo$o roe hade tornar loco y fin fefo? 
Y Efopo dixo: Por ventura fabes feñor 
que todas las cofas que fe hazcn , y fe 
dizenen otra manera que el juyzio y la 
razón derecha lo mueftran, aquellas no 
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fafí medianas o virtud. Entonces el phi- 
lofopho, como no vuieífc caufa por la 
qual con razón pudiefle acotarlo, callo, y 
dexoto páíTar fo diffimulacion . Y otro 
día de mañana, como los efcolares fuef- 
fen en el auditorio donde Xanthus leya, 
vno dcllos aparejo la cena . Y como 
cenaííen , el philofopho tomo vna ra- 
ción de las viandas , y diola a Efopo, 
diziendo: Vete a cafa, y a la mi bien- 
queriente licúa y daefto. E yendo Efo- ; 
po a caíá,dezia entre íi: Agora Teda oca- 
fíon para poderte vengar mi feñora de 
mi por las: cofas .que le tengo dichas. Y ' 
agora parecerá claro qual es la bienque- 
riente del tenor . Pues entrando en cafa, 
aflféntofe en vno con los de cafa, y lia- 
mando a la feñora por fu nombre pufo 
la efportilla delante con las viandas ; y > 
dífco : Señora mía de aqüeftas viandas 
ninguna cofa guiaras. Y ella drxd:Siettw~> 
pretieres defer kicro y hazer locuras; Y * 
dixo Efopo : Eftas viandas no me man- > 
do dar Xanthus a ti, mas- a la fu bien- 
queriente í y llamando a la perrilla, que > 
continuamertce- eftaúa en Cafa, díX6í>3 
Vonica^goíolá^^ hincha tu vierft re deftas i 
vianda#. * Y la pít'rVlía'' halagan do con * 
la cola vino abolpf dedas viandas < A- la J 
qual Efopo dando la# Viandas', hueflb a’ 
hüeflbjdi'Ko: El íeñor mando que fc oieí^ 

«' : -ü > fen 
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fen a ti , v y no a otro , aquellas viandas.' 
"Defpucs como fe tornaíTc adonde eftaúa 
el philofopho, dtxole : Diñe aquellas 
viandas a la mi bienqueriente ? Refpon- 
diole Gfopo: Yodas di, y ante mi las 
comio codas. PreguntoXanchus , Que 
dixo mientra comia? Refpondio Efopo: 
Por cierto ninguna coía dixo, mas pare- 
cía que te deífeaua y amaua . &ías vien- 
do efto la muger de Xanthus , llorando 
7 gimiendo entro en la camara . 'Y def- 
pucs que los efcolares vuieron comido y 
bcuido abundofamente de vna parte y 
deotra cadavno por fu parte propufíe- 
'ton quiñiones. Y vno dcllos demando en 
^que tiempo feria mayor priéíTa y dificul- 
tad a los hombres. Y Efopo preño de in- 
gcnio.el qual eílaua trasdós otros, refpón- 
dio : Quando los muertos en la refurc- . 
doñeada vno buícara fu cuerpo. Lo quál 
oydo, los efcolares dixeron : Por cierto 
agudo es eñe mogo, y no es inepto y locó 
de ingenio; mas es abierta y claramente 
cníéñadodefu feñor. Y clefpues comó 
demandare otro , Porque las animatias 
todas como fean traydas para matar, ca- 
lladamente vienen, y no dan boz algu- 
na: y el puerco nt> ) folament'e no fe dexa 
tomar , mas de comino gruñe y regaña.' I 
Y Efopo como de cabo refpondio t ' 
Como los ganados , aflicomo vacas, y, 

ouejas, 
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ouejas, y otras animabas, ícan acó-, 
lumbradas a fe ordeñar, y trefquilar, 
vienen callando , porque pienfan que 
vienen para aquello: y aíii no han miedo 
delhierro : mas en el puerco nocs aíli, 
de cuya leche ni lana no curamos, mas 
fojamente acoftum bramos de nos apro- 
vechar de fu carne, y fangre : y por tan- 
to quando lo traen, de tanto grado regaña 
y gruñe . Entonces los efcolares junta- 
mente alabaron y aprouaron mucho el 
dicho de Efopo; y fueronfe dende regra- 
ciandofe los vnos a los otros para fus 
cafas . El maeftro venido a cafa, entran- 
do en la camara , comento a halagar a 
fu mugerquelloraua. Y ella bOluiendo 
lacara , le dixo: Quítate alia, y ten la 
manoqueda. Elphilofopho Icaraoncfta 
y perfuade diziendo : -Tu eres midiíe- 
dacion •, y no conuiene que feas enojóla 
y trifte a mi que foy tu marido . Y ella 
le refpondio que la embiaííe de cafa; 
porque no era fu voluntad de eftar con 
el dende en adelante; y dixo al maridos 
'Llama a la perrilla, y halagala, a la qual 
embiaftc de las viandas. Y como el no 
fabia la cofa, dixo: Que cofa traxo Efopo 
delcombite para ti? Refpondio ella, Co- 
fa alguna no me traxo. Dixo él philofo- 
Ipho : Por ventura eftoy embriagado? por 
cierto yo te embie tu parte con Efopo. 

. Dixo 
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Dixoella: A mi? Refpondio e! philo- 
fopho, A ti. Replico ella: Noembiaííc 
a mi, mas a la perrilla, fegun que recon- 
tó Efopo. Entonces dixo Xanthus: 
Llámeme alguno.a eiTc efclauo. Y como 
Efopo vinieSe, luego dixole fu amo , A 
quien dille aquellas viandas? Refpondio 
el: A lacubienqueriéce,aíTicomolo man- 
dalle. DixoXanthus a la muger, Por ven- 
tura oyes bien lo quedize Efopo?Refpó- 
dto ella, Oygolo: mas digo y otra vez lo 
torno a dezir , que ninguna cofa tratfo 
para mijfatuo a la perrilla. Y el feñordixo 
a Efopo, A quien las dille? di enforcadi- 
zo. Refpondio el: A quien tu mandaile. 
Dixo el feffor: Y'c te la mande traer a la 
mi bienquerience.DiXo Efopo: Y .allí las 
traxe a la tu bienqueriente . Y dixoel 
philofopho; yquibnes aquella, £ugiciuof 
Y el Efopo llamando a ía; perrilla, dixo: 
Eílaes tu. bienqueriente *. .csp la muger al y 
que taamayno lo ama nada-: porque fi en 
muy pequeña cofa. le ofende* luego* lo • 
defcubrc,y le dize quanto nial (puede j y 
luego fe en fa ña, y fe va de cafa . El perro 
aunque lo hieras y per.fíga*’ ñunca fe va: 
mas el íéñor llamándolo otra v^x; luego 
paella la cola entre las piernas, viene, y* 
lo hfongeaiy halaga. Ala deuierasdezir, 
Traelo a mi muger, y ño, a la mí bien- ^ 
queriente . Entonces dixo Xanthus: Ya 
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vccs muger, íi fue mi culpa o del men- 
fajero. Mas ruegote que te amanfes, 
ca yo hallare caufa por la qual yo lo 
♦herire y acotare por derecha razón. .Y di- 
xoella: Haz como qui(ieres, ca comigo 
ninguna cofa fe haca deaqui adelante. .Y 
aííiefpexo tiempo, y (alio fe de ca(áalcon- 
didaracnte, y fuetea los parientes. Y co- 
mo el marido fupo de la yda de fu rou- 
get, y fueífe dello muy enojado y trifte, 
dixoíc Eíopo ¡ Agora vecs que verdade- 
ramente. no la mtiger masía perrilla te 
ama de hecho. Y por algunos dias no 
boluiendoclla a cafa , el marido fufrialo 
grauamcnte, y fe le haziaafpero j yem- 
biole a rogar que vinieífe a cafa . Y ella 
no queriendo obedecer a fu marido, mas 
obstinada yeodurccidade dia en dia, de- 
zia j Nunca: mas. a el tomate . Y dixo 
Efapo a Xanyhus:.. Señor-alegrare , ca yo' 
-hare ppr ciervo, que ciLaíbla, lin ter Ha- 
cinada ni rogada* venga corriendo a cafa» 
•Y tproo dineros, y file fe dtradia al mer- 
cado, y .compro gal 1 i ñas, ¿apon es , pa u o- 
nesj yranfaromes . Y defpucs pairando 
f>ória calleja donde eftaua ia-m¿uger die 
iu ; teñó r ,(diÜt un n 1 án do qua i n ir. fabia'dora- 
-dÜteiftáuafcUa pio^oíanm^ietruaqao Falia 
¿debquellaca'fa .dóndecllae&aiía , que lo 
iaitieíTeí^ender algunas aues o otrascofas 
{^Ito^iqnee^^ia 'vnas J^odas. que fe 

r o:.» t , hazian 

- • 



4 *. i a;vij>a % 
házian en la villa, y el efclauo le preguiw 
to quié hazia las bodas. Refpondió Efo- 
po:Hl philoíbphoXanthus toma mañana 
muger, y hazc grandes bodas . Oyendo 
cfto el efclauo, luego entro en la cafa , y . 
recontólo todo a la muger de Xanthus. 
La qual muy apriefla y congoxo/á, Ua^, 
mando y dando bozes,íéfuc a la cafa del 
pHilofopho íumarido:y entrando en ca- 
fad i x o: Efta era la caula porque me ef- 
carnecias por aquel efclauo ipaluadoPmas 
no fera lo que penfauas : ca yo eftando 
biua,no entrara en cafa otra mugeriy aífi _ 
lo digo a ti Xanthus . Defpues de pocos 
dias como Xanthus combidafle a fus 
difcipulos a yantar, dixo a Éfotpq, Com- 
praras loque fea muy bueno y plulce y. 
fabrofo. Y Efopo yendo ál mercado ha- " 
Blaua con figo : Agora me manifeftare 
que foy fabidor para aparejar vn yantar. 

Y fuéfe a la carneceria , y pompro fo- 
jamente lenguas de puercos j y guifolas a 
y pufo la mefa , Y affentandofe el phí? ' 
íofopho con fus difcipulos , mando a, 
Efopo traer de comer : y el Efopo pufo * 
Jas lenguas con faliía de vinagre . Y los .i 
eícolarcs alabando eí maeftro, dezian 
Señor efte cu fyancac Uenq es de philoío- 
phia. Dende a poco Xanthus mando a 
Efopo traer otra vianda ¡ Efqual craxó 
otra vez. lenguas aparejadas y guiiadas . 

• : ' • V; ' 7 ' w ; 
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con faifa de pimienta y ajos . Enton- 
ces dixeron los eícolares, Maeftro con- 
uenibJcmentees puefta la lengua; ca vna 
lengua fe aguza con otra . Vn poco de£- 
pues dixo el philofopho aEfopo : Trac 
aqui otra vianda alguna. Y el traxootra 
vegada lenguas.Loscombidados ya eno- 
jados dello, dixeron-. Y hafta quando 
duraran Jas lenguas? Yel philofopho con . 
laña mouidodixole defta manera : Por 
ventura tenemos otra cofa de comer ? Y- 
Eíjbpo refpondio , Por cierto no teneys - 
otra cofa. Y Xanrhusdixo : O cabera de ^ 
maldad, acotado,, notedixe. Compra 
aquello que fea muy bueno y muydulcey < 
fahrofo?Y Efopo refpondio: A íli lo man- 
dafte: mas gracias hago a los diofes por- 
que aqui fon agora hóbres philofophos. - 
Mas de ti querría faber que cofa es mejor 
y mas dulce que la lengua-PCa por cierto 
toda arte y toda dotrina, y phílófophia, ¿ 
por lenguas es eftablecida y ordenada. . 
Item, dar,tomar, faludar.el juyzio, mer- 
caduría, la gloria, las fciencias , los cafa-* 
mientos, cafas, ciudades, por lengua fon 
hechos: por la lengua los hombres fe en- 
faldan; en la lengua confifte y cfta cafi 
teda la vida de los mortales. Y aífique no 
-ay cofa alguna mejor que lá lengua , ni 
« Biasdüfceí ni cofa mas TaJudáble hallaras,. 

' qúc-.íift'dado dfc 'losrám mortales, a los 
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morales que la lengua. Entonces (os 
, el col ares abracando a Éfopo, dijefonr 
. Bien habla E{opo : por lo qual paxece* 
maeftro , que errarte, en penfar que 
en otra manera era crto,y que era maldad. 
Otro dia figuiente el maeftro codician- 
. do purgarle ante fu$ dilcipulos, dixoles: 
t Ayer no cenaftcs de mi íehtencia , mas 
derte efclauo fin próuecho. Oy mudare- 
*: mos las viandas : ca lo que vuiere de ha- 
2 cr, ante vofotros gelo mandare . Y lla- 
, mando a Efopo, dixole : Lo que peor y 
mas.amargo hali^s, aquello traerás paca 
Vl ceñar: ca rodos eftos hantiecoipcfcomi- 
y gp. Erppero el Efppo íín efpanto alguno 
-/uefealacarneceria , y cpmoaRte$.com- 
* prp lenguas, y aquellas déla mifma ma- 
nera que antes las guifo y aparejo.. Y.co- 
mo a la tarde.Ips efcolares feaíTeo.raíTen a 
cenar, Xanthus dixo a Efppo, Ttae,aqui 
de cenar. El efclauo con l%m l ifpja.manc- 
;a de faifa pufo jas lenguas, en la. m$.(a. 
-Entonces dixero loscfcglarcs.* Y aun ve- 
nimos a las len^guaSjiy otra vc7. traxo !en- 
i guas. Dedo qual como los quc eft^uan. 
para cenar, fe itfdjgnaíTen y en paciencia 
no lo romafie;D;el p&ilofppftodixoa Efo- 
po.;, Nq te mandcyo tr^rjlo mejo.y,.y 
. j^a« djiJcfcí mas rdjxece otra. que, w;a- 

xe fies lo' q!ue. Rcpy yjmajiaR^rgp» 

i y alü tiilojnandft*>iWpotólPj5Íi‘^fpP? 
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a(Ti : Muy verdaderas fon las cofas que tu 
dizes : mas demandóte, quecofa fe halla 
peor, ni cofa mas hediente que la léngua. 
'Por la lengua los hombres perecen , por 
lengua viene el hombreen pobreza , por 
lengua fe deftruycnlas ciudades, por len- 
gua vienen todos los males. Entonces 
vno de los que eftauan ademados a la 
tnefa,dixo aXanthus: Si aefte mirares y 
entendieres, por cierto tu vendrás a eftre- 
ma locura. Ca quales fu hechura de 
cuerpo, tal es de coraron. Y dixole Efo- 
po: Tu eres aguijón muy malo, y mucho 
aguijas aljeñor contra el fieruo;y de mas 
eres curiólo y mas agudo que los otros. 
Y Xanthus huleando caula como pu- 
dieífe ferira Efopo, dixole : Pues que lla- 
mas al philofopho curiofo y cuydoio, 
trae vn hombre que fea fin cuydado,' Y 
f’aliendo de cafa Efopo,trab2jaua y mira- 
ua (i podría bailar algún hombre fin nin- 
gún cuydado. Y mirandóa muchos que 
encontraua, vio vn aldeano, al qualaixo 
defta manera :. El philofopho mi feñorte 
combidaacomercon el. El aldeano no 
curando de le preguntar porque combi- 
daua a hombre que no conocía, figuio 
a Efopo feguramente con fus Rancajos 
lodbfos , y entro en cafa , y fin cuyda- 
do ninguno 1 fe alíénto a la mefacon los 
otros,* Entonces <• di xo Xanthgsa-fu 

C . 3 xDugcr.Sí 
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muger: Porque yapuedacon razón aco- 
tar a Hfopo.y a di mifmo porque los otros 
. fean mas preflos obedecernos,recibe con 
paciencia lo que tedire,y.no ay as por el- 
lo enojo. Ydefpuesdixocon bozaltaiSc- 
ñora, tomael bacín con agua, y laua los 
pies a efte peregrino: peníandoque eJ vi- 
llano ruflico’enucrgonqado de aquello, fe 
fueflfe de cafa: y. por ello fueífe Efopo 
acotado. Y ella como el marido le man- 
do pufo vn bacín de agua a los pies del al- 
. deano:elqual fabiendo que ella erafeño- 
ra de cafa , penfando entre fi dixo : Eftc 
hombre porque me quiere tanto honrar? • 

. Dcxando de mapdar a losfie*ruos y.fie.r- 
-uas,madoafümugcr que melaue lospies. 

Y adi í'edexolauar delia los pies ; y aiíi r 
lauado holgo. Y dcfpucs mando el philo- 
fopho a la muger que ella mifma le de a 
- beuer.Y dixo entre fi el ruftico:Aun que 
con.uenga que ellos beuan primero; mas . j 
í pues alfides fu voluntad deftc honrado . J 
hombre , quiero obedecer a, fus manda- 
mientos. Y tomando la ta^a,ofadamente ^ 

¿ beuio. Y como yacomieflen,hizoIepo-. 
ner elphilofopho vn pefcadodelan:c,di- v 
ziendple que comiede; y e 1 ruftico vazjo , 
de cuydados» comía con muy buen ta- 
lante y.fabor, Y mirando ello el philoío- 
pho, mando llamar afcozincrOíy dixoles 
E¿le pefeado 00 es bien aderechado y } 
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guifado.Y mando que fucile defpojado y 
acotado. Y el aldeano dezia entre 11: A 
efte pefeado no falta faifa alguna, y afli fe 
a$otoí¡n razón? Mas queme va a mi fiel 
cozinero es acotado o no ? Yo henchiré 
mi vientre de buenas viandas , y alia fe 
auenga. Y Xanthus viendo que el hue- 
fped combidado comía el pefeado, dexo 
de hablar. Y defpues comento el ruftico 
de cortar del pan que traxeron a la mefa, 
grandes pedamos a mañera de ladrillos ; y 
no mirando a ello Xanthus, comento a 
comer., Y como cato el philofopho lo 
que hazla el aldeano , y vio comp comía 
tanto de gana y muy fuertemente , hizo 
llamar al panadero, y dixole : O muy fu- 
zio y villano , porque no pofifte miel ni 
pimienta en efte pan ? Refpondio el pa- 
nadero: Si efte pan es de los mios.y no es 
bien hecho , caftigame hafta que me m-a- 
tes:y fino es de los mis panes, tu muge res 
culpa, y no yo. Xanthus dixo: Sicftb 
fale de mi muger,yo la fare quemar bina. 

rY'pór otra parte dixo e! philofopho a fii 
muger callando que no rcfpondieíFc na- 
da, porcaufa de herir a Efopo;y mando a 
vno de Ios íieruos Trae de los farmicn- 
toí, y arriba en el retrete enciende fuego, 
y tu y Efopo tomad eftá mi muger, y 
quemalda.Efto fingía el philoíbphoipen- 

fajido que el rufticcr oyendo eftas cofas, 

i'.r : > atlUc.' . : .• ' /*JÍ SQU; . -r. 
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fe leuantaíTe y quifieífe empedir y eftor- 
uarel hecho.Mas et ruftico dixo entre G: . 
Efte fin caufa quiere quemar a fú muger. 

Y dixo a Xanthus, Señor ruego te que, 
pues quieres quemar a ramuger,meefpc- 
res vn poco miétra que yocraygoja.mía, , 
para queambas juntamente fean quema- 
das. Lo qual oyendo Xanthus.marauillá- 
dofe dixo, Firme es el corado deftehóbre, 
y es fin cuydado. Y buelto a Efopo,dixo: 
Cata que me has vencido, mas no fera de 
aqui adelante defta manerá. Si fielmente 
y con diligencia me firues , preftb coníi- 
gpiras la libertad. Refpondio Efopo; Aflt 
me aure en todas las cofas cóntinuamcn- 
•tc que con razón po'iuzgaras contra mi. 
Defpucs de tres dias dixo el philofopho a 
Efopo:Mira fi fon muchos hombres en el 
baño?ca fi muchos noefian ende,qucrria 
yrrae a íauar.Y Efopo yédo para alla>eq- 
,contro al alcalde de la ciudad , el qual co- 
nociendo que fueífe el efclauo de Xan- 
thus , dixole : Donde vas cabera de fa- 
bcr ? Refpondio Efopo, No fe por cier- 
to. El alcalde penfandoque Iocfcarne- 
cia, mando que lo licuaíleii a la cárcel. Y 
Efopo yendo prefo^ dixo : Señor.alcal- , 
de, de verdad tehablc,que no fabia don- 
de y ua ; ca yo muy poco penlaua que 
kuia..deyr ai la cárcel prefo. Yporeftas 
palatirc(séljue¿ fonuiendofc mando que 
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' ió foltaflen. Dende yendo Efopoal baño 
donde cftaua gran cópañia,vio que codos 
los que entraua y (alian, fe lifiauan en los 
‘ pies en vna gran piedra. Finalmente vno 
que crtauaaflentado a la puerta del baño 
como fe firiefle en el pie en aquella pie- 
dra, quitándola dende, pufola a parte. Lo 
qualviendo Efopo, torno a cafa; y dixo a 
fu feñor.que vn íolo hombre eftaua en el . 
baño. Y afli dixole el philofopho:Toma 
eíTas cofas quefon neceíTarias.y vamos al 
baño. Y entrando el philofopho enel ba- 
ño, vio gran copia de génce,y confaña di- 
xo a Efopo:Porquedixifle maluado con- 
trahecho que no ertauaenel baño fino vn „ 
hombre íolo? Elqualrefpondio íAífilo 
dixe, y no cfta aquí cntrellos fino vn hó-. 
bre : y fí me oyeres,tu me juzgaras que te 
d ixe gran verd ad . Porque aquella piedra 
que veesqueeftaen aquel rincón , cftaua , 
guando yo vine aqui , en la entrada de la „ 
puerta : y todos los que enrrauan fe he- 
rían en ella, y no ouo ninguno dellos que 
la quitarte , laluo vno el qual la quito y la 
pufo donde agora vcysqucefta; al qual 
juzgo yo fofamente por hombre , y no a 
' los otros. Entonces dixo el philofopho: 
No tardarte en te efeufari Ydefpues quc 
Xanthus falia del baño lauado, llegado a 
fu cafa , limpiaua el vientre eftando pre- 
fente Efopo w cpn el cantarillo de agua 
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cfperandole para que fe lauafle. Y pre- 
guntóle Xanthus a Efopo : Dime por- 
que los hombres quando Talen fuera , y 
limpian fu vientre, miran luego fu cfticr- 
col?RefpondioIe Efopo: Antiguamente 
vn fabio en lugar íccreto alternado alim- 
piaua fu vicntre;y como auiendo en ello 
alegría, largamente tardaífe, echo el fefo 
o meollo del celebro jumamente con las 
hrces fuera :y defdc aquel tiempo aca los 
hombres por miedo de fe me jante cafo, 
quando Talen fuera fiéprc catan fu eftier- 
. col.- Empero tu dexatedeauer miedo 
de aquellorca lo que no tienes, no puedes 
perder. Dcfpues otro dia Xanthus aíten- 
tandofe con los amigos, y teniendo en la 
mano el vafo , como fe turbaffe con mu- . 
chas y diuerfas quiíliones que le propo-v 
niao.dixole Efopo : Señor, Icete en vn li- { . 
bro de Diopifio , que el vafo en las com— . 
pabias tresfuer<jas tiene-la primera fuer- _ 
9a es deley teda fegunda alegría: 1.a tercera 4 
locura. Porque re ruego Tenor que biuas , 
alcgre.y de Jas otras cofa? de x are. Al quál .] 
Xanthus embriagado devino dixo : Cá- 
llatu boca de infierno y, de tinieblas. Re- . 
fpondio Efopo: Como fueras ai infierno, 

1 mc vengare dé! ¿i. .Veo de los efcolarcs - 
; entendiendo, que Xanthus fueífe algo ; 
Cargado de vino, dixole: Diraemae- 
; \ vn .hom bre fol q podra beuer la mar * 

: ; ; X ¿ ‘ *0¿a? ¿ 
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toda ? Refpondio el philofopho: Y por- 
que no ? ca yo mcfmo beueria toda la 
mar. Dixo el difcipulo-.Y fino la beues 
rodapié pagaras? Refpondio Xanthus: 
Mi cafa daré fínolabeuo. Losquales 
aportaron fobreefto, poniéndolos ani- 
llos por feñal ; y fueronfccada vno para 
fu cafa. Otro dia de mañana como Xan- 
thus fe leuanto , y fe lauo la cara , no 
viendoel anilloen la mano , pregunto a 
Efopo, Sabes tu de mi anillo ? Dixo el: 
No feñor: mas foy muy cierto que pre- 
ftámente feremos huefpedes deftacaía. 
Xanthus le dixo: Porque dizes efto ? Re- 
Tpondio Efopo: Por quanto ayeraporta- 
rte que beuerias toda la mar, fobre lo 
qualpufifteen feñal el anillo. Xanthus 
cfpantado como oyo efto , dixo, En que 
manera podría yo beuer toda la mar? 
Efto no puede fer , dixo a Efopo. Mas 
pues que afti es , ruegote que en quanto 
pudieres por ingenio me’valgasy ayudes 
de confejo , como pueda vencer , o aló- 
menos para que fe deshaga la apuefta» 
Djxo Efopo : Vencer no puedes: mas. 
bien fe deshará y fe foliara. la apuefta. 
Dixolc Xanthus ? Mueftrame algún ca- 
mino como cíTo fe deshaga. . Dixo Eíp- 
po; Efta es la carrera, y via para ?iío. # 
quando tu contrario dirá y t¡e reque- 
ría que k entregues lo que lé ptomc- 
' V • • tille. 
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‘trfte , mandaras entonces que te pongan 
el eftrado y mefa en la ribera de la mar, 
y que fean pueftos ende íeruidorcs,cfcan- 
ciadores y copcros con todos aparejos 
para ello pertenecientes : y como vieres 
ende el pueblo ay untado, haz lauar las ta- 
qas y picheles y jarros en la mar : dcnde 
teniendo la ta$a en la mano llena de agua 
ydefal, manda fegun la conuenciony 
apuefta declarar todo lo paliado : mas tu 
Jas mefmas cofas queprometifte con el 
vino , afírmalas medradamente fín e^vi- 
_y diras : Varones de Samo , ya oy- 






no 



ftes yo auer prometido de beuer toda 
la mar. Mas como fabeys, muchos rios 
y arroyos corren alamar; y mi contra- 
rio en efte cafo mire y guardefe que los 
rios no corran ni íe entren en la mar , e 
yo haré lo que prometí. Y defía ma- 
nera vos foltarey$,dixo Efopo. El r^ii- 
lofcpho conociendo que eraefta carre- 
ra muy prouechoía,alegrofe mucho. Y 



que 



dende a poco viene aquel cfcolar 
apofto con el, prefentes algunosfena- 
dores de la ciudad , y requiere que 

* cumpla lo que apofto con el o le déla 
cafa* Oyendo efto el philofophojuego 

* mando poner el eftrado y mefa cerca de 

* ía ; ma‘r y ayuntado ende gran pueblo a 
rr irkYef ^hílbfopho , a (Tentado en fu 

' ífjlá; tóndb laiiar Ja.ta^a/y que le fue fíe 

’ trayda 
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trayda llena de agua . La qual teniendo 
llena en la mano , mando al que tenia 
los anillos en prendas, y feñal, que expla- 
nare y propuíieíTe,en publico el cafo 
dé la apueíla* Y como el lo recontafle 
publicamente, dixo Xanthus al pueblo: 
Varones de Samo , cierto es y a todos es 
manificílo que muchos rios caudales .y 
pequeños con mochos arroyos entran en 
la mar: mi aduerfariocierrc las bocas.de- 
llos, c yo complíre lo que concl apolle, y 
bcuere toda la mar . Dichas ellas cofas, 
toda la compañía de los pueblos hirién- 
dole: las palmas , llaman rogando al phi- 
lofopho,que no.proceda mas eneílo.En- 
tQnces el e fcola r contrario de Xanthus 
. cayendo a Tus pies dixo: Gran maeílro, 
yo conozco que foy y,encido de ti .-porqué 
te pido, que de tu grado y mefura la 
. apueíla fea defhecha y anulada. Lo qual 
_ a ruego de todo el pueblo otorgo el phi- 
.lqfpphoy aífi fue, por con fe jo de Hfopo, 

. librado del yerro en que.cayo . Defpues 
- comp boluierpp a cafa ,..iiogQ Efopp que 
..afliCjQip.o, aquel que lo auia bien raereci- 
. 4o,: lo quiíiéíTe hazer libre .. Y 2£anth.us 
„xnaldiziendoio dixo: Vctedeaquiencan- 
¿M^or.-ca elfo no ganaras oycotnigo. Sal- 
Afuera a la puerta » y fi vieres dos c.ufii;- 
Ups,.difpclo : ca buen agüero es ver dos 
sim? V&:W9SS fcqAlXJEÍQjpQ falté- 

í ' TI 

^4 «.-MI J* * 
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do de cafa, como viefle dos cueruos que. 
eíjauan en vn árbol, luego lo conto al fe- 
ñor.El philofopho Caliendo de fucafa,co- . 
mono vieíTe mas de yn cue ruó, porque el 
otro ya auia bolado , dixo a Efopo aífi; 
Dime verdugo donde ionios do* cuer- 
uos que vifte? Dixo Efopo: El vno bolo , 
en canto que.yo me torne a te Jo dezir#« . 
Dixo Xanthus : Ya tienes por coílumbre 
don viejo ílempre de cfcarnecerme coa .* 
tus chocarrerías y cauilacionesi-mas gar • 
lajrdon de tus engaños finalmente tu au- 
ras* Y;m an dol o defpo jar j y que fueífe. 
acotado .fin mefura muy . cruelmente. . 
Mientra que a Efopo a^otauaiuvino vn - 
moco de cafa . a llamar a Xanthus a co- „ r 
nier.Eqtóccs dixo Efopo, Ay de mi mezr*. 
'qqino fobte todosjyo que vi dos cueruos#. ^ 
foy cruelmente potado: y Xanthus que . * 
vip^no , es llamado a dcíeytes y plazo- 
res : no ay a quien mas contrarios fean .- ; 
buenos agüeros que a mi. Las qualcs pa- . 
labras y fu ingenio agudo confederando 
Xanthus, dixo a los que loa^ocauan, Ya , 
dexad de acotarlo en la mala ventura pa- - 
ra el. Defpues de algunos dias dixo Xan* 
thus a Efopo: Adereza el yantar ciegan* 

• te y preciofo con buena faifa El Efopo 
compro Jas cofas neceffárias.; y viniendo . 
a cafa , hallo a la féñorndurmiehdo den- 
tro en ¡acamara, a la $4*1 d&Q;* Señora . 






mía. 
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mia, mirad porque no coma dedo que 
aquí pongo» el perro. Refpondio ella; 
Vete en buena ora , y no te cures dedo, 
que aún mis nalgas tienen ojos . Y como J 
elÉÍ'opo aparejo aquello quecumplia, y v 
otra vegada entrando en la camara ha-. 
Hade a ella durmiendo echadas las partes s 
trateras hazia la mefa, acordofe de lo que . » 
vn poco antes le auia dicho; y aleóle las 
haldas hada las nalgas muy quedo, y de-, 
xola dormir defeubierta mirando con las * 
nalgas a la mefa. El philojfppho en- .. 
trandó en cafa , vio edar durmiendo a la ^ 
muger descubierta de la cinta abaxo , y 
degran verguencaconfufp,llamoa Efo- 
po en preícncia de lo§ efcojares que eran w 
alíi con el, dizjendq : Que cofa es eda ^ 
hombre fúzio? Refpondio el: Mi feñor, 
mientra yo aparejaua de comer en la co- J 
zina loqueconucnia , roguea mi feñora t 
que vn poco mirade porque no comiede 
el perro lo queedaua puedo en la me- ... 
la: y mi íéhora dixo,.Np cures» que., 
.aun mis nalgas tienen ojos. E yo hallan- . 
d ola como veys durmiendo , . callada- 
mente le defeubria aquellas partes : por- 
que los ojosque tenia en ellas pudieden - . 
.ver la xnefa pueda . Entonces dixo el > 

Í hÜofopho: Mal deruo , muchas vezes 
asecometido cofasvanas : masen nin- 
gún tkaip o hezifte peoreoía que agora, x 
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• que 3 mimugerran fuziaroéte haseícat- 
necido . . Agora.por los combidados de 
grado íe te perdona : mas ocafion ven- 
drá que baila que mueras te haga acotar. 
Item como defpues de pocos dias Xan- 
thus los philofophos y cheoricos combi- 
da(Te dixole : Eílate a la puerta , y no , 
dexes entrar, en cafa a ningún ydiota.y 
Enjetras; mas tan folamemea losphilo- 
fophos y theoricos* Y Efopo. citando 
a la puerta, como vno de los combidados 
viaieífe.y dix^íTeque le abrieííe , dixole 
algunas palabras que el no las entendia* 
El pombidado penfando que lo llamaúa 
perro, o otras palabras injuriólas, enoja- 
do. de lio bol uiofe: y alfil o mifmo otros 
muchos hjzieron. A la podre vino vno 
a (Taz agudo, y no deícoftes,.y dixole Efo- 
po pdabras muy injurÍQfás,yel preílo dé 

. ingenio. refpondto¿ y a díe luego lo- me- 
ntía Efopo en cafav Deudca pocp Efopjó 
-fe fue parad Icnor» ydixojq: Fuera déde 
no viene otro a ! gu®.pb)luíbphóii Por-il© 

- qual Xa n tb us írnt tcncipfe cica rnécido de 

• los otros ¿ vuQ gratLcaojo «Mas otro dia 
‘aquellos que no entraron eriicáfa; enco-A'** 
¿trarou;Cpn.el philafopho Rambus; v&df- 
l atoro idcíCoin 0 nos falcado ayon* ai qo ú 
^ueguardaua |a^ucrrái'ijáor nósinj*tfí*E 
.a todos nos lia morca rtéJsjsOyias odas pal* 
Jabras*. x urj» do po^ eftas Xan^us^? 

ent$e* 
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f cntrefi:Si defuario y defatino,yooedos. 

Y llamado Efopo dixole: Y que fue edo, 
buenmo^o? diz: queaquellos quccon 
honory rcuerencia deuieras recebir, has 
denodado e iniuriado por palabras feas. 

Y Efopo réfpondio? Ay de mi, tu me di- 
xifte que no recibidle en cafa fino a los 
fabios y letrados. Entonces dixo Xan- 
•thus, O diablura, por ventura no parecen 
edos fabios y letrados ? Réfpondio Efo- 
po : A mi parece que no fon fabios: por 
cierto como yo les dixc vn vocablo, ellos 
quecoTaíes dezia no entendieron. Y co- 
mo pueden fér vidos fabios y letrados 
-ellos a alguno? Mas a aquel qqe.bien en- 
tendió , el qual pareció fer fabio, luego lo' 
; rccebi. Y dichas edas palabras por Efo- 
po, todos juntamente las aprouaron-Mas 
defpues de muchos dias como Xanthus 
con Efopo fuefle a las fepulturas de los 
mayores,y entre las fepulturas de los ma- 
yores Xanthus léyejTe las letras del Epi-, 
taphiode I^s fepulturas., el Efopo en vna 
arca que edaua cerca, de la edatua , a la 

? [ual por gradas fubian,vio vnas letras no 
onantes,mas folamente por puntos pin- 
tadas y efeulpidas en eda forma : A. G. 
QJ.I.T.A. Y pregunto a fu fe ñor, Que 
.dizen edas letras ? Entonces Xanthus di- 
ligentemente y con efpacio penfando en 
ellas , no podiendo entender lo que que- 

D rian 
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rían Tonar , dixo a Efopo Di fenalado, 
qucfígmfican aquellas letras? Dixo Efo- 
po: Site moílrarcaqui teforo., que bien 
me harasfRefpondio el feñor.-Efta fiel y 
de buen coraron , ca la libertady mitad 
del ceforo confeguiras. Entonces Efopo 
fubiendo a q uatro gradas de la coluna , y 
cauandocnde, hallo mucho oro : el qual 
luego ofreció a fu fcñor,y dtxole: Ruego 
te feñor que meguardesloqueme pro- 
mecifte. Refpondio Xanthu$:No náre 
nada» fino mcmueílraslo que has ende 
hallado: ca eíTo eftimo por mas que todo 
d oro. Y Efopo díxotÉl que guardo aauL^ 
el teforo , fin duda adi como philofopno 
lo fcllo, y feñalo con fíete fcllos y feñales 
emprimidos, es a faber con las fíete fo* 
bredichas letras : Las quales fígnifícan en 
Latin : Afiende^radus <jH4ttuQrjfod¡As t menits 
tkefmtm anri. que quieren dezir en Ro- 
mance Sube’ gradas quatro , caua , y 
hallaras teforo dé oro. Y dixo Xan- 
thus : Pues quieres tan agudo, no con- 
feguiras la libertad. Y refpondio Eíb- 
po : Guarda, y eíla quedo: caeftete- 
foro pertenece al rey. í>ixo Xanthus, 
Como fabes efto ? Yo ló fe por cftas 
otras letras fíguienresque fon : TÍ R. D* 
Q^l.T. A. que quieren dezir en Latín:;- 
T radite D ionyfia , quem inuenijlü tbifk»- 1 

r {M m}. Las quales fíete palabras quieren 

dezic 
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¡áélir en Romance : Dad al rey Dionyfio 
el teforo de oro el qual hallaftes; El phi- 
lofopho oyendo que el teforo pertenecía . 
al rey, dixo a Efopo aífi : Toma la mitad 
del teloro, yeito no digas a alguno. Re- 
fpondio Efopo; No me das tuerto, mas 
el que guardo aquel teforo. Dixo Xan- 
tbus, Como es cífo ? Refpondio Efopo. 
Las letras figuientcs mueftrancfto : las 
quales fon:E.D.QJ.T.A. que dignifican 
en Latín : Ennteí diniJite qtum ¡nnenijl.it tht- 
fditrum anri : que quiere dezir : Andando 
partid el teforo de oro el qual hallartes. 
Entonces dixo Xantbus: Vamos a cafa, y 
partamos el teforo. Llegando a cafa el 
philófopho., por miedo que dcfctibriefle, 
mando que lopurterten en las prifiones. 
Entonces dixo Efopo: Ay de los prome- 
timientos de los pbilofophos:en lugar de 
me hazer libre y honra, me ponen en 
crueles cárceles. Oydas eftas palabras él 
philofopho, mudo la fentencia,y mando 
lo facar délas prifiones en que eftaua , y 
dixo a Efopo: Si quieres fer libre.refrena 
tu lengua, y no me acufes tan abierta- 
mente de aqui adelante. Refpondio Efo- 
pO,Htaz aífi como te plazera. Quieras, o 
no quieras, libre me has de hazer. En efte 
medio tiempo acaeció vna cofa muy ma- 
rauillofa en efle lugar de Samorcn el qual 
como fe hizieflen muchos juegos publi- 

D 2 eos. 
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eos , vna aguila de vna bolada {ubica- 
mente arrebato del theatro o lugar don- 
de hazen los fpeétaculos,cl anillo del juez 
y inquifidor mayor , el qual anillo dexo 
caer en el feno del cfclauo. Por la qual 
marauiila la compañía todaque era en el 
theatro murmurando y contando nue- 
uas,muy cuydadofa,congoxada y dudo- 
faeítaua. Y ayuntando el pueblo rodo 
en confcjo, demandaron confcjo a Xan- 
thus, comoa principal de la cofa publica, 
que lesdixeífe que tignificaua aquello. Y 
Xanthus,que era bien ignorante de aquel 
hecho, demando algunos dias.de efpacio 
Ptira les rcfponder:y fue fe para fu cafa,no 
fabiendo que refponder ni aconfejar al 
pueblo. Eítaua muy penfofo c ymagina- 
tiuo,y criíté de coraron. Y llegando Efo- 
poael,dixo!e:Porque eítas tan anfiofo,y ' 
te caes de coraron ? Quita de ti la triftu- 
ra ; y pon fobre mi el cargo de refpon-^ 
der a efta quiítion, y deles aconfejar/ 
Mañana yras al confejo, y habla delta 
manera al pueblo: Varones de Samo, yo 
no foy agorero ni adiuino, niariolo, ni 
aun interprete y declarador deferíales y 
raarauillas:mas yo tengo en cafa vneícla- 
uo , el qual dize que fabe deltas rales co- . 
fas:y que ha conocimiento dellas. Si vos 
plazera hazer lo he traer , y el vos decla- 
rara que lignítica elle agüero. Entonces 

ti con 
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fí con loque yo aconfe jare fuere conten- 
to el pueblo.ru auras gloria y gracia jun- 
• taróence. Y íi yo no lo fatisfazicrc,tu fe- 
ras fin infamia, y mia lera la culpa. Con- 
fiando en las palabras ríe Efopo,en cldia 
figuienteel philofophoXanthus madru- 
go, y fuefe al theatro y pla$a : en la qual 
eftando el pueblo junto, llamado para 
cfto, fubiendofe en vnacathedráXan- 
thus recontó y dixo a todo el ayunta- 
miento fegun y de manera quecon fu fá- 
mulo Efopo auia confulrado. Y oydas 
fus palabras , todo el pueblo le rogo con. 
muy gran afición que luego fuefie allí 
traydo Efopo. El qual venido entre ellos, 
y viíta fu mala difpoficion , y fealdad, 
mcnospreciauan lo, y e fea meciendo mu- 
cho deljhazian juego del,diziendo aíli; Y 
que otro mayor agüero puede ferquefu 
cara? Y no es de creer que ayamos de 
oyr alguna cofa de bien de hombre tan 
fuzioy hediente. El qual fiendoporeftas 
y otras femejantes palabras efcarnecido, 
fubiendo y citando en el lugar mas alto, 
hi2o feñal al pueblo que callaficn y le 
oyefien. Los qualcs como fuefienen fí- 
lencio, dixo Efopoaífi : Varones deSa- 
mo,porqueefcarneceys mi forma?Noes 
de mirar tan folamenre la cara del hom- 
bre, mas fu coraron. Ca por cierto deba- 
xo de hechura y forma fea del hombre 
D 3 muchas 
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muchas vezes eftaefcondidala fabidu-- 
ria. Aífi que como en los cueros y bótas- 
ele vino no fe mira la forma, mas qual vi- 
no contengan en fi, y de fu gufto fe juzga 
^fer bueno o malo : aífi no tan folarnente 
la cara , mas la volunrad del hombre fe 
deue considerar., El pueblo oyendo eftas. 
cofas,dixeron a Efopo: Si en alguna cofa 
pudicífes aprouechar. a la coíá publica* 
por confejo , efto te rogamos que hagas. 
Entonces Efópo con mayor confianza. 
dixoíLa natura, de la qual todas las cofas, 
proceden, gran batalla degloria pufo aquí, 
entre el fe ñor y el efclauo. Ca fi el vno 
vehce,no ygual galardón reportara.* por- 
que fi el feñor fueííe vencedor de la ba- 
talla , gloria y gracia configuiria acer- 
ca de vos. Mas yo aun que fea vence- 
dor, y declárela marauilla no mehara 
libre, aífi como feria de razón y derecho; 
mas antes me maldczira y me echara en 
prifion. Y fi cfta batalla y contien- 
da ygualarvos pjazera , y que yo fea li- 
* bre hecho , porque con gran fíuzia pue- 
da hablar , ciertamente vos digo que yo 
abriré y declarare fin duda quequicre fi- - 
gnificar efte afuero. Entonces toda 
la compañía juntamente dixeron; Cofa 
razonable y juila demanda. Porende 
Xanthus hagalo libre y franco. Y como 
el philofopho no quifieífe hazer aquello 

el jaez' 
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efjuez por autoridad publica le dixo: Sí 
luego no obedeces al pueblo , yo lo haré 
libertado en la cafa de Iuno por derecho . 
pretorio , e yo te daré en fu lugar a otro. 
Oyendo efto los amigos , amonedaron y 
rogaron al philofopho que facaííe a Efo- 
po de fu poder, y lo dieííe a la cofa publi- 
ca. Entonces el philofopho, aunque no 
de fu grado, ante todo el pueblo le dixo: 
Efopo fey libre y franco. Y.luego el pre- 
gonero publicamente con alta boz dixo 
afli: Xanthus Philofopho haze libre y 
franco a Efopo fuefclauo. Enloqual 
fe cumplió lo que Efopo vn poco antes 
dixera a fu amo: Quieras, o no quie- 
ras, me haras libre. Y a Efopo he- 
cho libre y franco, andando por me- 
dio de la compañía , y haziendo feñaí 
de filcncio con la mano , dixo humil- 
mente con alegría las palabras fíguicn- 
tes: Varones de Samo, loque la águila, 
que es entre las aucs a di como fon los 
reyes entre los hombres, arrebato el ani- 
llo de la mano del juez y inquifidor, cier- 
tamente figoifíca , que algún rey querrá 
proceder contra vos a quitaros vueílra 
libertad y franqueza: y vos querrá abro- 
gar y quitar vueftras leyes, y afli fojuzgar 
en fu poteftad. Oyendo aqueftas co- 
fas aquellos pueblos, fueron efpantados: 
y dcnde a poco he aquí donde viene el 

D 4 fccre- 



¿ 4 : A VIDA 

fecretario con las letras del rey , prégun— 
tando por los juezefc yjufticias de Samen 
y aífi fueron por el preícntada^Jas cartas-, 
al fenado y conféjo dcSamodeíla ma- 
nera y forma. El rey Crefusde los Ly- 
dios al fenado y pueblo de Samoembia a.. 
Taludar. Mandovos que de aqui adelante:, 
me paguedcs y pechcdes tributos y ceñ- 
ios. Y fí a elic mi mandamiento no. 
obedecieredes , afíxcomo lo deueys obe- 
decer, tanta pobreza vos fera dada,quan- 
ta no podreys foportar. Elias letras afl? , 
Jeydas y manifcíladSsenelconfejo, ta-. 
d,os fe, inclinauan por miedo á obedecer: 
al rey :mas determinaron primero de oyr. 
que coníejo les daría Efopo. El qual ve- 
nido al fenado , y. rogado quedieíTeía 
buen confejo, dixó : Varones de Samo, 
que deys tributos y.pechos al rey , aun- 
que os veo inclinados a eIlo,no vos acon- 
sejo* Por lo qual brcuementc vos quiero * 
abrir y moíirar que cofa conuenga a . 
vuelta república , porque fobre ello vos . 
podays aconfejar. La fortuna a los hom- 
bres mortales en ella vida dos caminos, 
ha moiirado : El vno de libertad • cuya 
comicnqo es duro y afpero de foportar; 
mas el fin muy llano e ygual y ligero de., 
fofrir •* El otro de feruidumbre;cuyo co- 
miendo es ligero y llano como el campo; 
mas el fin es muy afpero, ni fe puede an- 
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dar fín gran anguftia. Hablo ves efto- 
porque íobre ello delihereys. Y como el 

pueblo oyefTeeftascolás,conociendo que 
conueniefle a la cofa publica ^ vna box* 
aprobarla fentenda de Efopo , dixeron: 
Como fe amos libres , no queremos fer- 
tiir. Y con aquella reípuefta erobiaron al 
meo fajero del rey. El rey Crefus cono- 
ciendo todo efto , mouido en fu coraron, 
delibero de hazer guerra a los de Samo. 
Empero ceffo por entóces, porque el pri- 
mer menfa jero que alia fuera geloempi* 
dio, diziendoleafti; Nunca podras fojuz*. 
gar a Samo , íi primero no facas y quitas , 
de entre ellos a Efopo , por cuyoconfcio 
fe rigen ellos:mas podras por tus menía- 
jerolf demandar que te embicn a Efopo*, 
y que tu les baras grandes gracias, y alea- 
ras el tributo.Y ficfto hazen,cn tu mano 
fon luego. Entonces el rey por efte con- 
fejo embio a v no de fus ricos hombres a 
ellos. El qual llegando a Samo pufo fu 
embaxada enelconíejo ,y tuuo manera, 
y perfuadio al fenado como a Efopo cm- 
bia'ífen para el rey. Y Efopo llamado a 
confe jo, y íintiendo la intención del rey, 
dixo ¡..Varones de Samo, yo codicio yr 
ciertamente a los pies del rey , a le befar 
Jas manos: mas primero vos quiero con- 
tar vna fabula. Enaquel tiempo que las 
arrimabas biutas fe ayuntauan en vno,los 
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lobos mouieron guerra contraías oucjase- 
las quales no fe podiendo defender de- 
ltas, demandaron fauory ayuda de lo& 
perros : los quales guerreando y pugnan- 
do contra tas lobos , hizíeron los huyr. 
Entonces conociendo tas lobos como 
podían menos que las ouejas , y que los- 
podían grauemente empecer , por caufa 
de los perros; embiaron mensajeros a las 
ouejas, diziendo que querían paz perdu- 
rable con ellas , con vna condición , que 
porque la fofpecha de la guerra fuefTe 
del rodo quitada , los perros fuefTen pue- 
blos en poder de los lobos. Y las Ouejas 
locas , creyendo a los lobos , hizíeron la 
paz y concordia con la condición que 
pedían los lobos. Lo quales como ymie£ 
fen en fu poder y guarda los perros , ma- 
táronlos. Y aflifin dificultad alguna per- 
dieron y deñruyeron las ouejas. Enten- 
diendo el pueblo de Samo lo que Efopo 
querría dezir por eíío , hizíeron decreto 
de non embiar a Efopo al Rey. Empero 
no obedeció Efopo al mandamiento de 
los de Samo: mas en vno con el menfaje- 
ronauegoy fefuepata el rey, yfepre- 
fenco anre el. El rey como vio a Efopo, 
con faña dixo: Comolcfte es el que haze 
que Jos de Samo no obedezcan a mis 
mandamientos ? Entonces commen^o a 
hablar Efopo defta manera: O muy ma- 
yor 
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y.or-rey de los reyes , yo por cierto fto co- 
firenido ni apremiado por alguna fuerza 
o neceflicad , mas de mi propria volun-^ 
tad foy venido.a tu acatamiento ; y ten- 
go ñuzi& que me oyras con piadofas- 
orejas. El qual mandado porel rey que 
hablafle.feguramente>dixo,y recomo de- 
fta forma : Vn hombre muy pobre an- 
dando a caqa de langbftas , prendió y ca- 
90 vna cigarra, la qual viendo que el ca- 
lador la, queria matar, .dixo: No me 
quieras fin culpa matar, ca yo no daño las 
caigas-, ni empezco a los fruy tos y gra- 
nos; mas hiriendo con mis alas y pies* 
bago armonía y dulce canto, con que ale- 
gro a los caminantes y Ies quito fu traba- 
jo. En mi no hallarías faluo tan fola- 
mente la boz, Y oyendo cfto el cacadqr 
íblto la cigarra. E yo fenor afli te íupli- 
co que no me mandes matar, ca foy cofa 
de poco valor y fin culpa , por quanto ni 
quiero, ni puedo por la flaqueza de mi 
cuerpo a alguno hazer injuria;mas hablo 
aquellas cofasquc a la vidade los morra- 
les fon muy prouechofas. Entonces el 
rey mouido de mifericordia , y mara- 
uillandofc dixo a Efopo : No re do yo 
a ti la vida , mas la fortuna te la da. 
Si alguna cofa quieres , demándala , y 
verdaderamente te fera otorgada. Dixo 
Efopo : Vna cofa fola demando a tu ma- 

geftad. 
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gcftad , que a los de Samo , los quales tní 
hizieron libre y franco , fcan dexados y- 
remetidos los tributos. Luego otorgo el • 
rey que fueíícn remetidos y dexados. De 
Jo qual Efopo humillandofe en ticrra,hi- 
zo gracias al rey. Y'dende compufo las - 
fábulas que harta eftos tiempos fon aui- 
das,y prcfentolas 4I rey. Y defpues con 
las letras que el rey le mando dar fobre la 
remiíTion del ’-ibuto, y con muchós do- 
nes que el rey le hizo dar, nauego y fuefe 
para la ciudad de Samo. Y el pueblo della 
todo recibió con muy grande honor a 
Efoporca todo el fcnadojfiguiendolc todo 
el pueblo, lo fajieron a recebir. Y mas fue 
toda la ciudad emparamentada y ordena- 
da , y decorada con guirnaldas y dancas. 
Y Efopo traydo al áflentamicnto confi- 
ftorial , moftro y leyó las letras del rey, 
haziendo entender al pueblo con el Leña- 
do , como eran libres , y los tributos eran 
remiflos y dexados. Defpues defto par- 
tiendofe de Samo,anduuo por muchas y 
varias naciones , enfeñando y dando en 
fábulas proucchofas dotrinas a los hom- 
bres. Y como llego a Babylonia, defpues 
que moftro ende fu faber,fue auidoen 
gran eftima y hoñrra cerca de Lycero 
rey de Babylonia* En aquel tiempo los 
reyes embiauan vno a otro quiftiones 
por cartas en juego defta manera; El que 

no 
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no fábia interpretar y declarar la qui- 
íiion, pagaua y daua tributos al que la 
embiaua. Dondecomo-Efbpointcrpre- 
taflfe muy claramente las femejantcs y 
otra9 quimones , ennobleció y clarifico 
altamente al rey de Babyloniaiyaíli mif- 
mo por el rey Lycero hizo y ordeno qui- 
ftiones para embiar a otros reyes : y no 
podiendo a ellas reíponder muchos reyes 
dauan tributo alrey de Babylonia: por lo 
qual el rfiyno de Babylonia fue augmen- 
tado en grandes cfpacios , y hecho muy 
fublimado y honrrado. Mas como Efo- 
po no tuuiefle hijo, adopto por hijo a vn 
hombre mancebo hijodalgo que auia 
nombre Enus : al qual muchas vezes tra- 
ya a la preíéncia del rcy,y gelo encomen- 
daua no menos que fi fu hijo natural . 
’fueíTe. El qual antes de mucho tiempo 
como vuicfle tenido que ver con vna fa- 
milia y criada de Eíopo , la qual el tenia 
-como por muger , por miedo que por 
aquello no le hizieíTe algún mal , acufo a 
Efopo ante el rey falfamente , y moftro 
letras faifas en nombre de Efopo hechas 
para otro rey, con fu feñal acoílumbrada , 
jelladas, y las dio al rey. En las quales felc 
ofreciá de fe yr para el a foltar las qui- 
íliones y problemas. Por lo qual el rey 
Lycero dando fe á la fu feñal , y mouido 
de muy gran yra, manda a vn fu familiar 

caua- 
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caualIeroHermipo, que luego fin tardáh- 
9a hiziefle macar a Efopo. Mas Hermi- 
po , que vuo piedad del , mirandoiy auti 
muy bien confideratido que podía áprO- 
uechar por algún otro tiempo con eftti- 
dio, no lo hizo matár:antcs efeondida- 
tnente lo hizo meter eo vn íepulcro,y allí 
lotuuo y guardo biuo : mas fus bienes 
configuioy heredo fuahijadoEnus.Def- 
pues de gran tiempo,. Ne&anabo rey de 
Egypto coníiderando como Efopo era 
muerto(fcgun que era publica fama défu 
muerte ) etnbio qaiftiones ál rcyLycero 
por éfta manera : Ne&anabó rey de los 
Egy peíanos, al rey Lycero de Babylonia 
Talud. Por quanto yo querría edificar vna- 
torre que no tocafíe al cielo ni a la tierra, 
embiame maeílrqs que me edifiquen 
ella tal torre. Y refponde a laquiílioft.y 
récebiras del mi reyrio tributos y ceíifos 
pbr diez años. Y comoeílatalquifticn 
recibieíTe el rey ÍLydero , fue muy graue- 
menre catriftecido y muy penfofoTY pa- 
ra la foltura’deíla quiílion llamados to- 
dos fus fabios, Ies mando que foltaflen 
aquella qu i ftion. Y viendo que no lá po- v 
dian foítar, elieyoáyehdo en tierra.y gi- 
miendo dixo defta mañera : Ay" de mi f > 
mezquino, que perdí: la coluna de mi 
reyno, que fado me echo en tal fortuna 1 
que vuieífc demandar macar a Efopo; 

' Herroi- 
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Hermipo oyendo el gran lloro y angu- 
ftia del rey , llcgofe a el, y dixole : N o te 
atormentes, ni«te mates mas: cayo no bi- 
ze matar aÉfopo, entendiendo que dcllo 
te arrepentirás en algún tiempo mucho. 
Porque te hago cierto que eíTc a quien tu 
mandarte matar, biue agora en efte tiem- 
po entre los'fepulcrosjcaauiendo miedo 
del tu mandamiento, en vn monumento 
lo guarde harta erte dia. £1 rey oyendo 
efto, nodepocaalegriálleno, leuantoíe 
luego, y abracando a Hermipo,dixo : Si 
verdad me hablas que Efopo es biuo,erte 
dia me has hecho que me fea perdura- 
ble : y perr cierto fí tu lo guardarte* en 
ello connrmaftemi reyno. Y mando que 
luego fuerte traydo delante del Efopo : el 
qual no limpio, Haco, -y de enfermedad 
enuegccido , prefentandofe ante et rey, 
boluiendolá cara el mefmo rey gimió, y 
mando que luego fueffe Iauadoy mun- 
dado. Y aííi Efopo muy bienlauado y 
vertido de nueuo vafe paráel palacio ; y 
con deuida reucrécia relata fu caufa co- 
mo de fu hijo adoptiuo Enu$ fue acufa- 
do. Oydo efto el rey mando que Enus pa- 
deciertc la mifroa pena la quál deue pa- 
decer el que mata a fu padre ; mas el mif» 
mo Efopo rogo por el. Finalmente el rey 
tomo la carta de la qUiftib'n, y diola a leer 
a Efopo: el qual mirándola antes que fol- 
iarte 
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taííe la quiftion,dixo : Efcriuc rey defta 
'forma la refpuefta deíla letra, que tu em- 
biaras paliado el inuierno quien le edifi- 
cara la torre; y que entonces le refponde- 
rasen todo por menudo. Yaífi cmbio el 
rey al menfajero de los Egypcianoscon 
cita refpuefta.Dondc mando que fueíTen 
tornados y reftituydos todos fus bienes 
a Efopojyfuc tornado a la dignidad pri- 
mera : y mas le dio a Enus para íi,que hi- 
fcielTc del lo que tuuieífe por bien: y Efo- 
po lo recibió benignamente. De tales 
confejos y amoneílamientos con gran 
eftudio y cuydado le redarguyo y caíti- 
go,diziendole deíla manera: Hijo mifa,y 
entiende mis palabras con diligencia , y 
tómalas de todo tu coracon : de fuera to- 
dos fabcmos,y a otros damos confcjos.y 
anofotros no Cabemos dar confejos. Co- 
mo feas hombre, acuérdate que eres fnb- 
jeto a las caydas humanales. Primera- 
mente ama y (¡rué a dios. Guarda al tu 
rey. Como feas hombre:pienfa y procura 
de las cofas que pertenecen a hombre: ca 
dios le venga de los in julios. Maldad es, 
de grado y de voluntad hazer enojo a 
otro. Con coraron limpio y grande fufre 
las fortunas y aduerfidades. Atuscne- 
migos muellrate cruel; porque no te me- 
nófprecien : y a tus amigos fey muy lla- 
no y manfo ; porque de dia en dia te fean 
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•mas bienquerientes. Deflca á tus ener 
migos mala falud y cayda; porque no te 
.puedan empecer: y a tus amigos codicía- 
les buenas andanzas y profperidades. 
Habla a tu 'tauger cofas proucchofas, 
■porque no codicie otro varón; ' Capor 
cierto como-lahem brafea vari ay muda- 
‘bléjfiuo es halagada, preftamente fe incli- 
na a mal. Acuérdate de te guardar de 
hombréeme!. El hombre malo aunque 
aya profpcridades y bienauenturancas, 
iiempre es mezquino. Sey roas prefto a 
'Oyrque nóá hablar. Refrénala lengua: 
habla poco mientra comes y beríe&Ca en 
él cbmcr «o es oydo el fabio - maséldo- 
nofo,y quien hazereyr. Ho áyas embi;- 
dia de aquellos que la fortuna fau orece; 
mas antes te goza de fu bien ? porque la 
embidia ál embidiofd mucho empece. 
Cura de tufara i há.de mapéra qtié río fo- 
jamente cbmh féñor ; , f mas aun como 
bienhaziénce feas acatado de los tuyóS. 
Guatda la vergüenza, y no te apartes de 
la razón. Y río ayas vergüenza dé cada 
diaaprcnder cofas meiores. Guárdate dé 
defcubrir el fecreto principal a tu múger: 
¿a ella efta armada para te 'infamar. Lo 
qué en vn día ganas , gua£daíb;para otro 
diá: por quanto es mejor dexáréí dinero 
y aiier erí l,a muerte á íos eír*tnij¿oS , que 
pied i r y m¿ ndigar en la-vida *a los arrt ígos; 
' : - E . Salu«- 
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Saluda y falúa de buena voluntad a los 
que encontrares; ca vemos que el perro, 
que es animal irracional, bufe a el pan con 
la cola halagando. Mala cofa es efearne- 
ccr alcuytado y mezquino. Las cofas 
.buenas no céíTcs de aprender, y de encen- 
der en la íabiduria. Quando. alguna cofa 
tomares, de otro , lo mas prcílo que pon- 
drás la tornaras;porqae mas ligeramente 
otra vez tela preftc.Quando podras bien 
hazer a algunos, no te pefe , ni ayas pere- 
za. Al hombre parlero, roaldízicnte,y 
murmurador , arriedralo le.xos .de tu 
compañía. Los tusdichos y hechos a ami- 
gos callado^ encomendaras: mas tale$ 
cofas baras que no .te peíe.defpues de 
aiierlas hecho.Comote vinieren tribula- 
ciones yaduerfidades , no las fufrascon 
coraron triftc f mas alegre y holgada-r 
mente. A los malos y perucrfos.no cures 
de acpníqjar. No íjgas las columbres de 
Jqs malos. Sey. hofpitaíy recibe los huef» 
pedesy peregrinos : porque qúandq fue- 
res por tierras e Arañas, halles quien te re- 
ciba. :L¿ buena palabra contra los vicios 
delahima,muy buen phiííco es. Aqueles 
por cierto. bimauenturada, el qual vía y 
hábucaamigo, No ay cofa tan efeondi- 
da, que «1 tie.m porfió algente, no ía! maní- 
|e(le y ,a lux. CoiKeítosy con 
,^tros pdiuy, muchos amoncftamiencos 

ijtíz ' """ i ' . Ef °p° 
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•Eíopoembiode fí a Enus, e! qual falla- 
mente lo acuFo.* Y dcndca poco dcfefpe- 
rando de vna torre alta deba x o fé echo: 
•Y aífí , como malo qüe era , desventura- 
damente acabo fu vida. Defpues dedo 
'-llamados los falconeros, mandóles EíopO 
■íque tomaíTen los pollos hijos de las agal- 
las : los quales como' fudTen tomados, 
acoftumbrolos a cenar y dar de comer, 
-andando arriba y abaxo bolando , liga- 
das y atadas a los pies vnas grandes tale* 
gas de cuero, en cada vna de las quales 
1 cftaua vn niño. Y aífí como los niños ai- 
qauan o abaxauan el ceuo, aíli las agudas 
* fíguiendo el ceuo y comida , bolauan ar- 
riba y abaxo. Eftas cofas aíír palTadaí, co- 
mo la gran fortuna del inuierno pafíaíTc, 
Efojfo con licencia del Tey Lycero naue- 
go y fuefe para la tierra deEgypto , con 
cierta y fírme eTperan^a , que el fe daría 
a tanto , que delto fe tharauillafien los 
Egypcianos. Mas como los Egypcianos 
-la fea hechura dcl'Efopo vieron, eftiman- 
dolo por mofttuofo.y fin fabiduria,pen- 
faronquc era juglar y burlador: y no mi- 
raron que a las vezcs en vafos feos y tor- 
pes cfta y fe contiene el balíamo ,'que 
es el mas prcciófo de los licores : y que 
algunas vezcs las redomas no limpiastie- 
nen en fí vinos limpios. Yaíliclmifmo 
Efopo fe fue al palacio , y fe echo a 

E l . los 
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los pies del rey. Elqualcomoeftauaén 
fu magcftad,lo recibió benignamente : y 
defpues le dixo : Dime Efopo a quic* 
comparas a mi y a los mios ? Refpondio 
Efopo : Comparo ati álfol,y a los tuyos 
a los rayos del fol : ca por cierto no re- 
fplandeces de otra manera fino como el 
fol y el circulo y rucdafolar.; y los tuyos 
aíli refplandecei* como los rayos defíol 
que lo cercan.Entonces dixole Ne&ena- 
bo: Que cofa es el reyno de Lveero com- 
parado al nueíiro ? Y Efopo fonriendoíé 
dixo defta manera: En cofa alguna no es 
roas baxo,masen muchas mas alto : Ca 
a (E como el fol a la luna excede y alfom- 
bra con fu refplandor , aífi el reyno de 
Lyceroexcedeyfobrcpuja al tuyo. Ma- 
rauillandofe el rey de la facultad tan 
prompta y aparejada de hablar de Efo- 
po.dixole: Traxiftc me losmaeftrosque 
han de edificar la torre?Refpondio Efo- 
po;Pues que otra cofa? Mueftramecl lu- 
gar donde laquieresedificar. El rey lue- 
go faliendo de la ciudad , le moftro el lu- 
gar en el campo. Y Efopo por las quatro 
parces y efquinas del lugar fcnaladopufo 
las agüitas con las talegas aradas a los 

Í )ies,y los niños en ellas, los quales tenían 
as lenguas en las manos, y el comer y ce- 
uo deltas en las otras manos. El qual fí- 
guiendo las agüitas como ya en alto bo~ 

laífen. 
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feflenjlámauan los moijos moftrando las 
lenguczillas y diziendo : Dad nos cal, y 
dad nos ladrillos , y madera , y las cofas 
que conuienen para edificar. Lo qual 
como vieiTe Nedenabo,dixo : Para que 
fon entre vofotros hombres que tienen 
alas ? Refpondiole Efopo: Para muchas 
cofas. Y cu como feas hombre, quieres 
contender y litigar con el que es medio 
dios.Entonccsdixoel rey de Egypto-.Yo 
me doy por vencido : roas ruego te Efo- 
po que me refpondas a eílo. Y o hize traer 
yeguas de Grecia , las quales del relin? 
cho de los cauallos que fon in Baby lonia 
conciben y fe empreñan. Y Efopo le de- 
mando vn dia de efpacio para le refpon* 
der : e ydo para fu cafa,mando a fus mo- 
^os que le traxeífen vn gato, y traxeronlo 
ante Efopo, el qual lo hizo acotar publi- 
camente, con vn palodo qual oyendo los 
Egypcianos , tentaron de librar y defen- 
der clgnojmasno lo pudiendodefender 
fueronfe al rey, y recontarongelo por 
grauc hecho. Entonces mando el rey que 
Efopo vinieffe antecl.-y prefentádo Efo- 
po ante el rey dixole,Porque heziíte efto^ 
afli Efopo ? No fabes que nolbtroi hon- 
rramos a dios en la figura del gato?ca los 
Egypcianos tal ydolo honrrauan. Re- 
fpnndiole Efopo : Eñe gato efta noche 
paíTada ofendió a Lycero;porquc le mato 

£3 vn 
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vn gallo bátallofay generofo que le. can-: 
taua las horas de la noche. Dixo el rey:. 
EJq penfaua que era tuyo afli mentir, 
porque no puede fer que en vna noche- 
vaya y venga vn gato de Babyloniaaca. 
Sonriendofc? Efopo dixo.: De aquella* 
miftna manera el gato fe fue y torno de- 
Babylonia,conioias yeguas que fon aquí * 
fe empreñan al relincho de los cauallos- 
que fon en Babylonia. Por cftas palabras* 
el rey alabo y encomendó mucho la fabi-. 
duria de H.fopo, Mas en el dia figúrente, 
hizo llamar el rey >íe&enabo los hom- 
bres fabios de fciencia philofophal de la~* 
ciudad.de! Sol, A los quales haziendoles- 
faberdcEfopo ,combidolosa cenar, ya 
Efopo con ellos. Eftando a la roefa,dixo. 
vno dellosa Efopo : Salua tu paz , digo, 
que de dios foy aqui embiadq , porque, 
hable contigo:quedizesa efto ? Refpon- . 
dio Efopo: Dios no quiere que los hom- 
bres aprendan a mentir: porque tu pala-,.. 
bra te acufa quepoco.temes y honrras a. 
Dios. Item dixo otro: Vn gran templa 
ella , y en el vnacoluna que foftienedo- 
zeciudades , y cada ciudad es cubierta de. 
treynta vigas , las quales vigas diíciicrren 
' dos hembras. Dixo Efopo: Efta quifiion . 
en Babylonia los niños la faben folcar. 
Ca el templo, es la redondez de la tierra. 
La coluna,e$ el año. Las dozc ciudades, 
i * fon 
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fón los doze mefes. Las trey nta vigas,fon 
lbs dias de los mefes. Las dos hembras íé 
dizeneldiay la noche, que vno empos 
del otro otro continuamente corriendo 
frgden. Entoncesdíxb clrey "Ne&énabo 
a fus grandes : Que yo embic tributos al 
rey de Bábylonia derecho es. Y dixole 
vnodellosrAnn preguntémosle otra qui- 
ftion: es a faber,Quexofa es la quenunca 
Oymos ni vimos ? y dixo elrey :Ruegote 
Efopo que nos digas que cofa es aquella 
que nunca oymos ni' vimos? Dixo Efo- 
po: Sea me dada licencia pararefponder 
de mañana. Y aíli como fue a fu cafa» 
hizo vna fingida cícritura de contrato y 
obligación, en que el rey Ne&enabo 
conreffaua auer recebido cmpreftados 
del rey Lycero mil marcos de plata , los 
quales fe obligo a dar y pagar y reftituyr 
a vn termino que era ya en el tiempo cor- 
riente por entonces paflado; Y otro dia 
de mañana traxo y moftro ante el rey 
aquella eícritura. La qual Ieyda , el rey 
nriarauillandofe,dixo a los fus ricos hom- 
bres : Vofotros oyftes o vides que yo 
vúicde recebido alguna pecunia en algún 
tiem po de Lyce ro rey de Baby lonia pre- 
dada? Dixeron ellos : Nofotros nunca 
oymos ni vimos tal cofa. Entonces dixo 
Efopo : Si cfto que dizes es verdad, fuclta 
es la quiftion. Él rey oyendo efto,dixo.* 

E 4 Bicna- 
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Bienauentorado. eres Lycero que talr 
hambre poífees. Y aflicmbio el tributo^ 
con Eíopo. El qual rornado a Babylonia 
conto.al rey Lycero todo quantohiziera 
en Egypto; y allende prefentole el tribu- 
t0 •* P or qual el rey mando que fuefíV 
hecha a Efopo vna ymagen de oroen 
publico» Defpues de pocos dias Eíopo* 
codiciando de ver a Grecia, demando li- 
cencia al rey , prometiéndole de bojucríe, 
para el, y de gallar lo reliante del tiempo 
en Babylonia. Y aífi andando por las ciu- 
dades de Grecia, moftrandoíu fabiduriá 
ende en fábulas, grande nombradla gano 
y adquirió en fabiduria.Finalmente Efo- 
po fe paffoa vn lugar llamado Delfo. Él 
Qual era ciudad muy honrrada y cabera 
de región. Y como lospueblos je oyeíTen 
Jj * e J ^guieíTen , y honrra alguna no le hi- 
zieílen, Efopo les dixo j Varones de Del- 
fo , Vofotros foys por cierto femejabJes 
al árbol , el qual es traydoala mar. El 
madero quando fe vec de lexos en la 
maf,, parece vna cofa muy grande ; mas. 
quando efta cerca conoccfccomoes pe-; 
quena cofa.- Y como yoaíli fueílc apar-? 
fado de vucílra ciudad, pen faua que \ ofh 
otros erades los mas excelentes de to- 
dos : mas agora eílando cerca, conozco- 
Yps por menos diferetos de rodos. Los 
Judíos oyendo ellas y otras femejantes 
* * i " pala- 
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palabraSjdixeroncntrcfí : Eñe como por 
las otras ciudades ha (ido mucho iequi- 
do y tenido de los pueblos, íi nofotros no 
nos guardamos , por cierto por fus fábu- 
las y cxemplos quitara y amenguara la 
autoridad deña nueftra ciudad. Porende 
ayamos nueftro confejo fobre eflo. Y afli 
acordaron de matar aEfopo por engaño, 
leuantandole que era muy malo y facri* 
lego. Y porque el pueblo no lo ofaua 
matar publicamente fin razón, aguarda- 
ron al firuiente de Efopo quando viniefle 
de aderezar fus cofas para fe partir, y pu- 
diéronle dentro de fus cargas vna redoma 
deoroefeondidamente , la qualeradel 
templo del Sol. Y Efopo no fabiendo las 
aííechan^as y trayeiones que eñauan 
con el aparejadas, partiofe de aquel lugar 
para otro lugar llamado Fócida : al qual 
fíguieron los de Del fo, y lo prendieron 
con grande clamor. Y como Efopo les 
rogaííe que le hizieíTen faber porque lo 
detenían , dando grandes bozes le d\xc-, 
ron: O malo,o maluadofacinorofo,por*- 
que robarte el templo de Apolo? Lo qual 
Efopo negó abiertamente, foporrandolo 
de mal coraron. Mas los Delfos defa- 
taron las cargas , y hallaron enellas la re- 
doma de oro; la qual mortrandoa todos, 
con gran tumultu y roydo afincadamen- 
te lo traxeron a la cárcel. Y Efopo aun no 
.j o. E 5 fabien- 
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Cabiendo la falfedad y traycion , roga ira* 
les que lo dexaífen yr fu camino. Y ellos** 
1c apremiauan y coftriñian mas afinca- 
damente en la cárcel. Y Eíbpo entonces 
como no vieííe camino de efeapar , y co- 
nocía que tenian determinado dé lo ma- 
tar v gemía y aquexauafe de fu fortuna' 
mala." Y vn fü amigo,queauia nombre* 
Demas, entrando en la cárcel, y viendo a 
Efopo gemir, dixole:Porque te aquexas jr 
gimes aíIi'Eíopo ? Eftacon fuerte cora- 
ron, y toma buena efperanqa, y confuelaf 
ati raefrao. Yellosaffíeftando en eftar 
palabras, los Del fos condenaron por feri- 
tencia y publico decreto a pena de muer- r 
teaEfopo, corno s robador yd*acrilego* 
del templo de Apolo. Yayuntandofeen* 
vno, Cacáronlo de la 1 cárcel para lo-defpe- 
ñar de vna peña abaxo. Lo quafeono-* 
ciendo Efopo,dixoles aíTí : En el tiempo- 
que las animabas brutas eran en concor-' 
dia, el murcon la rana trauada y hecha' 
fu amiftad la combido a cenar: y aífi en- 
trando en vna camara donde eftaua el' 
pan, miel, higos, y otras muchas viandas 
muybuenas, dixoel múrala ran? : De 
todas cíías viandas efeoge y come de las 
_ que mejor te fabran,y auras mejor apeti- 
to. Y defpues que fe alegraron y holga- 
ron con aquellas viandas , rogo la rana al 
ratón : Pues yo he comido y holgado 

comí- 



ES OP Ó. 8%' 

contigo, mucha razón es que tu Vengas a* 
conocer mi cafa y compañía, y tomes de- 
todas mis coías como amigo y hermano;* , 
mas porque palies mas fcgnro , ara tu pie 
al mío. Él mtir creyéndola, lo hizo alíi,y* 
atados los pies , la rana falto en el rio, y* 
lleuo al ratón nadando : y allí viendo el 
mur que, fe ahoga u a y moría dentro en 
elagua, dixoabozes: Por engaño foy- 
muerto de ti. Algunos deles que quedan 
en vida, me ha de fe r vengador de tñElIós 
citando en ella contienda , fobreuiene el 
milano, y viendo a) mur en el agua, arre- 
batólo en vno con la rana, y comiólos 
ambos juntamente. Agora fin culpa y- 
contra derecho muero yodevofotros, 
y- foy penado a-mas Babylonia y Grecia 
roe han de vengar de vofotros que co~ 
meteysen miefte mal. Los Dclfos oyen- 
do ellas cofas , no curando de lo-dexar, 
mas antes trabajauan por lo licuar ala 
peña de donde lo querían defpcñar. Mas 
Efopo repugnando huyo de fus manos, y’ 
acogiofe al templo de Apolo, y fubiolc 
alalrar,- mas no< le valió nada. Calos 
Dclfos por fucr$a y muy cruelmente fa- 
candolo dende con grande yra y Ímpe- 
tu y arrebatamiento, aquexofamentelo 
lleuaron a defpeñar. Y Efopo viendofe 
traer aífi tan deshonrradamente , dixo- 
les deíh manera; Ciudadanos de Dclfo, 

mirad 



$4 I A V I D A 

mirad a vueftro dios:maguera eíla fu cas- 
ia fea pequeña, no lo querays aíTi deshon- 
trar; mas cacad vergüenza y mefura a- 
Apolo ; al qual dios yo me acogi,de don- 
de me auey s Tacado. Mas ellos no encen- 
diendo en fus palabras, con muy gran- 
acucia lo lleuauan a la muerte. Y viendo 
Efopo fu fin fer prefentc muy ayna , Ies- 
dixo aíG : Varones maluados y crueles», 
pues no puedo que me cntendays mis 
razones y amoneftamicntos, alómenos 
atended muy diligentemente a eñe ex- 
emplo. Vn labrador como en el campo 
fe cnuegecieífe , y no ouiefle vifto jamas 
alguna ciudad, codiciando de la ver,rogo 
a fus parientes que lo lleuaíTenalaciu-. 
dad :y ellos pulieron en vn carro al viejo» 
el qual lleuauan dos afnos v nidos, y di» 
xeron : Agora aguija los , ca ellos por fí 
mcfmos telleuarana la ciudad. Mas co- 
mo el viejo ca mi nade para la ciudad» 
aconteció. vn toruellino de viento fubi- 
ramenre,de manera que efcurecio el ayre 
de tinieblas: y los afnos errando el cami- 
no,lleuaronloa vn lugar muy alto y peli- 
gro fo. > El viejo viendo el peligro de la 
muerte en elqualcftaua, llamo alupiter, 
diziendo: Ay Iupiter en que cofa ofendí 
tus templos y mageftades, porque aíE 
perezco mezquinamente? Ca aun íi fue- 
ra arraftrado y defpeñado de cauallos 

precio- 
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‘preciofos y excelentes ; mas de vnos af- 
4iillos muy viles. Y affi dixo Efopo: Yo 
no íby atormentado de hombres ciaros 
4e ilurtres , mas de ííeruos inútiles y muy 
peruerfos foy muerto. Y llegando al lu- 
gar del despeñamiento, recontóles otra 
vezdefta forma: Vn hombre fiendo pre- 
fo del amor de fu hija, embio a vna aldea 
a 'fu muger , y tuuo la hija en cafa , a la 
qual como violaííe y eftrupafle , dixo la 
: iii ja : Padre, cofas defendidas y muy feas 
cometes :y o quifíera mas padecer efte cri- 
men y mal de otros ciento, que de ti folo. 
Y am dixo Efopo : Varones de Dclio 
malos y peruerfos, yo efeogiera todos los 
-peligros del mar fufrír, anees que de vofo- 
trosafli injuriofamente morir* Ruego a 
vueftros diofes, y a vueftra tierra requie- 
ro , y amonefto a todos , que oyan a mi, 
que muero injufthmente , y reciban de 
todos vofotros dignas venganzas de tor- 
mentos y penas. Mas ellos no curando 
•de le.oyrnada , de vna peña muy afpera 
lo hizierondefpeñary caer. Y afíi el cuy- 
tado del Efopo feneció fu vida. Y muer- 
to Efopo,pcftilencia,y hambre,y vn gran 
furor y locura de coraron comprendió y 
cayo (obre los Delfos •• fobre lo qual de- 
mandaron confejo a Apolo. Y vuieron 
r ef puerta que hizieflen vn oratorio a 
Efopo, para amanfar y aplacar los diofes. 

Yafi 
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•Y aífi compungidos y arrepentidos (Je 
-coraron, porque a di mataron a Efopo 
-tan injuílamente, le edificaron vn tem- 
plo. Dende a poco todos los principcsde 
-Grecia , y los adelantados , y prefidcmes 
de todas las prouincias , óyda la muerte 
-deEfopo.vinieron para los Deífos,y aui- 
da fu diligente inquiíicion , y fabidá toda 
4a verdad , jufticiaron y caftigaron a los 
que fueron en fu muerte , con dignas pe- 
nas y tormentos^ aíTi vengaron la nuier- 
4e de Efopo. . - 
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*!• Del Gallo, v de la Margarita 
olafpide. 

no enténder es monojpreciar . 
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T’^l L Gallq iwfcaoda de com er en el 
‘ ■ pB J y muradar¡lialltí vna piedra precio- 
sa lanada laípjde , qtíé yazjá en 
Iu ^r .indigno y^o^nticniWe:la 
quaí v'rendodT^tto 
•ar(fi:o0 feüena cofe., enicrefUéücol J’a- 
■zcs delta manera ? Si algún codiciofo te 
i: '%,*[ vuiefíe 







~TJ fc Cordero 'y ellLobo cada tfrio-póf 
fii parce vinieron á bcuex'áUíó. El 

Lobo 
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ruiefté hallado , con que goto ce vuiéra 
rccebido í y afli aurias tornado a tu pri- 
mero eftado. Mas yo debalde te hallo en 
<cfte lugar do yazes,porque mas bufeo yo 
aquí algún man jarque a ti j ni yo apro- 
vecho a ti, ni tu a mi. 

Efla fábula muenta Éfopo contra aquellos que 
leen efle libroj no lo entienden} los qnáles no fdben 
U virtud de la margfiitdjafii no pueden chupar la 
■miel deflae flores \y a eflos. poco ¿pro Hecha leer t faino 
tan [olamente para auer filaz de tas palabras mate- 
■ríales,. ... v / 
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Lobo beuia arriba , y el Cordero mas 
ajaaxo en el agua. Y viendo el Lobo al 
Cordero,dixole affí: Porque me has tur- 
bado el agua en tanto que yo beuia? Re- 
fpondio el Cordero con paciencia: Co- 
mo te pude yo turbar el agua que corre 
de donde tu beuifteado yo beuia? El Lo- 
bo no curando de la verdad ni razón, di- 
xole,PorcíTo me maldizcs? Refpondiocl 
Cordero:No te maldixc yo. Entonces el 
Lobo mirándolo de tra\ies , dixo : Seys 
mefes ha que me hizo otro tanto tu pa- 
dre. Y refpondio el Cordero.-Yoeneííe 
tiempo aun no era nacido. De cabo dixo 
el Lobo, Porque me hasdeftruydo mi 
campo paciéndome lo ? DixoelCorde- 
ro : Por cierto aun no tengo dientes para > 
pacer,y afli no te he hecho daño alguno, 
Finalmente dixole el Lobo : Aun que no 
pueda foltar tus argumentos , empero yo 
te entiendo cenar ,y defpuesdecena hol- 
gar contigo. Y am tomando el Cordero 
innocente, quitóle la vjda,ycomiolo. 

E/i 4 fábula fignifca que terca de los malos y 
f alfós no ha lugar verdad ni razón ; ni vale otra ■ 
eofa- contra ellos, faino la fuerza fola. T femejantes «. 
Lobos fe hallan e% cada lagar y los anales por ?jra- ' 
ara ba jeando o apones , beata la fangre y afan Al i 
kiinQctmti) pobrss. 
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III. Del Mur y Rana,y del : 
Milano. 




Muchos por ha\tr daño a otros , deftr^yen 
afi mijwós. 



I Jl Mur queriendo paífarvnrio, de-. 

-'mando ayuda ala Rapa : la qual fcle-. .. 
ofreció mucho , y dixo que era contenta, - 
de' lo paíTar muy feguramcnte , ymagi- 
nando entre fí de ló ahogar y matarjy di--. 
xole:Porque pafíes mas legurámenteata- a 
tu pierna a la mia : y el Mur creyendo 
fus palabras ,dexofe atar con ella. Y 11c- - 
gando en medio del rio,la Rana cojnen- , 
$o á meterfe dentro en el agua poc aho- . 
gar alcúytadodcl Ratonrel qual pufofus i 
fuerzas por fe tener encima del agua. EN- 
Jos eftando afílen porfía, fobreuinovn 
Milano, y arrebato y tomo en fus vñas al 

zratop 
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ratón que eftaua (obre el agua, y lleno 
también con figo a la rana aue cftauaata- 
daconel. Yaflilosdefpeaaqo,y comioa 
entrambos. 

Significa tfa fabnla que ¡os que pienfan mal y 
daño a otro$,y lo ponen por obra.a las ve-tes fede- 
firnyen a fit mtfmos por haz.tr mal a otros ; y afii 
perecen los que fo tftecie de bien haz.cn mal . 

IV. Del Perro y de la Oueja. 

Condición es natural de los hombres malos] 
mouer pleytosy traer f alfós tefiígos con- 
tra los buenos y inocentes ¿ 

T^l Perro fal'famente demando á la 
Oueja cierta quantidad de panqué 
dixo auerle preftado. LaOueja negaua 
que . ella vuieíTe recebido algún pan del. 
Sobre- ló.qual ^contendiendo fe fueron 
antcel jücz ,antequicn fue-puefta la de- 
manda por el Perro.Refpóndido y nega- 
do por la Oueja , el Can fe ofreció a pro- 
uar íii intención ¿on reftigos dignos de 
fe:y contrato con el Lobo, y con el Bucy- 
tre, y con el Mil-ano que teftiguafleri por 
el contra la verdad* El Lobo preíéntado 
por teftigo dixo; Se que e( pan que de- 
manda el Perro a la Oueja , que felo pre- 
ftb. Él Bueytrcdixoy Porque -niega la 
£>aejael pan que recibió prcíU do-? * Et 
‘ * F 1 Milano 
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Milano afirmo que ante clmifmogelo 
prcfto. Por lo qual condena el juez a la 
Oueja, y Ja compele que le torne el paa 
con las coilas. La Oueja, no teniendo de 
que pagar, aunque era inuierno,ouofe de 
trefquilary quitar fu lana j y aííi pago el 
pan que no deuia,y paíTo aííazdetraDajo 
de frió en aquel inuierno. 

Quiere dezir tflafabula que los hombres malos 
y falfos. bufando otros [meantes falfar¡os t baz.en 
mucho mal y daño a los inocentes ,y a los que peco 
pueden. 

/ 1 * . .. ..J 

v. Del Perro y del pedazo • 
de la carne. 

A Im vez,es pierde el codicioso lo que tiene 
jn fu poder, queriendo tomar lo ageno. 



— ~ i' * . i ’ * . » 

TJ i Perro* teniendo vn pedazo eje 
^nc, Jo, paitara por va rio, enej 
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vio la fombradelacarnequcellleuaua, 
y pareciendole aquella mayor que la qúe 
eltenia, abrió la boca para tomar la fora- 
braquc parecía en el agua. Y aífi fe le ca- 
yo el pedazo de la carne de la boca, y lie* 
uofelo el rio , y quedo fin lo vno y fin lo 
otro , perdiendo lo que tenia , perifando 
alcanzar lo otro que le parecia mayor, lo 
cjual no pudo auer. 

Ej?a fábula figuifca , que no deue hombre codi- 
ciando lo Ageno y dndofo , dexarlo fuyo que es cier - 
t0r 9 Attn que lo que codicia le parezca mas» T ajfi 9 
fegttn el prouetbio común ¡quien iodo lo quiere ¡todo 
lo pierde. 

VI. Del Leon,ydela Vaca, y 
Cabra,y,Oueja. 

Nunca es fiel ni ygual U partición que fe ' 
haze entre mayores y menores. 




F 3 - . La\ 
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T A Vaca , y Cabra /y Queja tenían. 
^ compañía con el Leon:y como en las, 
fíprras andando tomaflen vn cieruo, par- 
tiéronlo en quatro parres. El León como 
' la primera parte diziendo , Yo tomo efta ^ 
como Leon.-la fegunda parte es mia, por- 
que foy mas fuerte que vofocros ; la ter- 
cer^de.ficndp , porque cprri mas que to- 
dos:y quien tocare ala quarta parte, tén- 
game por enemigo. Y allí tomo el cier- 
uo parad fojo. 

Efta f abala amonejld que defte cada/vno tomar 
compañía con ftuygnales t y no con otros mayor es i 
porque el trabajo es para los menores, y elpwtcíhn 
páralos mayores. 

• 4 - / * . 

VII. Del mal Ladrón y de SoL; 

Los malos padres engendran vitabas vez.es 
y procrean malos y aun peores byos que 
ellos . 

I , 05 vezinosdevn mal Ladrón bufea- 
í^uánlc vna muger para que vuieífe 
hijps:y vn fabio hallo fe, ende, y vio como 
aquellos vezinos querían complazer y 
gratificar al Ladrón; y comcncolcs a con- 
tar queóyeífen tal exemploj Vn tiempo 
el Sol quifo tomar muger, ycaíárfecon 
clUídéloqualíinticndofeagrauiar todas 
Ja* naciones 9 queriendo embargar y , 
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eílóruarlo, fueron a lupicer, dizíendo 
quenodeuia cafarte el Sol : porque feria 
gran per juyzio e injuria dellos: y alegan- 
do otras cofas que les parecían <jue po- 
dían embargar y eftoruar fu cafamiento, 
Iupicer mouido delloSjdemando las can- 
ias de fu per juyzio y injuria. Y vno de- 
llos Ieuantofe ante Iupiter, y dixo : Las 
caufas de nueftro perjuyzio fon eftas; 
agora no tenemos mas de vn Sol ;y elfo- 
lo con fu calor y eftio nos perturba y 
enoja en tanto grado que nos quema y 
fatiga a todos juntamente. Que haria,y 
como podríamos foportarfícl vuieífe y 
procreaffe hijos? 

Quiere dezirefi a figure que no deuen los hom- 
bres dar fauor y cowplazer a los males y peruerfos 
que binen malamente : antes deuen contrariarlos y 
echarlos de entre fi t y no procurar que ¡tan augmen- 
tados entrelhs . 

VIII. Del Lobo y de la G rulla. 

’S * , » / v 

Qualquier que baze bien al malo, puede re- 
cetor mal por ello, y no bien . 

pOMO el Lobo comiede carne, atra- 
^^ucíTofele vn hueíTo en la garganta* y 
rogo a la Grulla , que como ella tuuieífe 
largo cuello , le quiílefleponer medicina, 
ylolibrafle de-aquel peligro , Tacándolo 
, ; - F 4 aquel 




Y, . • y 



aquel hueflb , prometiéndole por ellode . 
ledar gualardon. Laqpalpor fus ruegos 
y. s prometim ientos le facoel hueflb, y afli 
guareció el Lobo. La Grulla pidiéndole.. - 
que lepaguafle fu trabajo, yeumplieíTe, 
lp que le prometió , dizefe que el Loba * 
lcrefpondio: O ingrata y defagradccida* 
no fabes que tenias tu cabera dentro en* 
la mi boca, de manera que te pudiera de- 
gollar fi quifíera , y te la dexe facar fin te - 
hazer mal : no te parece que te hize gran s 
bien en ello ^Que me demandas mas fen . 

breello? ^ , 

IfAfr hU m dmue^MM bien á los , 

ÍH4l93 ■: 
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míos no apYomhi *, porque nunca fe acuerdan del 
bien que reciben . 

IX. De las Perras. 

No deuen.fer crejrdos los lifsngeros; porque 
debaxo de la miel viene a las vez.es U 
hiel,y amargura. 




y Nifrerra eftando para parir , y no , 
teniendo lugar, donde , rogo a otra 
que la dexafle parir en fu cama. Y dende - 
a pococomo yaeftuuieíTe buena y fuer- 
te, la otra cuya era la cama, dixole, pues 
papando* yerayafana, yeílauaen 

F fc 5 buee^ 



r 
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buena difpofícion para podcrfe ya yr 
cpn fus hijos , que fe fuelle en hora bue- 
na. Y la Perra recebida Je refpondio<juC; 
no quería* Dcfpucs como ella yio ello, 
comento de pedir fu cama roas afincada- 
mente,aroenazandola fí no falia de fu ca- 
ma, Y Ja ot^a coi? gran faóa refpondio,y 
dixole.’Porquenae turbas con injuria? Si 
fueres roas podorofa , y pudieres mas que. 
yo y mi compañía » darre he la cama , y 
no de otra manera. 

EJI< figúranos auifa que na demos lo que tener 
mos para nos tnifmos a otros por palrim blandas. 

X* Del Hombre y<cte la Culebra.. 

L$ buena obra hecha al ingrato } no / ola- 
mente es perdida ,w as fiewpreda mal por 
bien . 



i 
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“p N el tiempo del íniiierno , como hi- 
-^zieíTe grandes fríos y eladas, vn buen 
Hombre mouidode piedad , acogioen 
fu cafa vna Culcbjra,y la gouerno y man- 
tuuo en todo aquel tiempo. Y como vi- 
no el verano , comento dehincharfey 
crapon^oñarfe la Culebra , y mouerfp 
contra el Hombre. El qual viendo fu in- 
gratitud, le dixo que fe fucile en buena 
ora de fu cafa. Y la Culebra en lugar de 
fe emendar,tornoíé contra elr- 

Quiere nos mojlm efe exemplo t que los ingra - 
tos y mulos mas fe hiuenen a eno jar aquellos quQ 
les hazen bien.que no a remunerarles :y por Ja miel 
les dan venino,} pof el puto fe**,} por la pitfab , 
engaño. 

‘ XL Del León v del Aíno. 

é 

í/ loco fatitaftico no deue de reyrfe de los 
hombres nobles j virtuefos , ni feygualar 
con ellos. 



A lgvnos hombres fonenojofos , y 
burladores , y efcarnecedorcs de 
otros, mas a íi mifmos caufan y hazen 
roa^: aífi como vn Afno que encontró 
con vn León, y dixole burlando del,Dios 
te faluc hcrmano;,y riofe del. El León ín- 
dignandofe de fus palabras, dixo entre íi ; 
1S© quiera dios que de vana fangre enfu. 
; z ie 






zic mis dientes : 
juriado o defpeda^ado. 

Significa cjiafabula que deuemos perdonar 
ignorantes : mas denemos refijlir y defender* ios de 
los locos que quieren acometer a otros mejores que . 
ellos., 

. Délos Ratones* 

, 7 qué el hombre fea feguro y pobre , „ 

que r\co,y turbado y Heno de enojos. 

TT'n Ratón que moraua en vna ciudad, . 

* andando camino fue recebido en la 
pofada y combidado de otro Morque 
moraua en el campo ; y en vna cafíílá le 
dio de comer de lo que él alcanqaua. es ai 
faberde bellotas , hauas , y ceuada , &c. 
€90 muy buena voluntad. Y dende a po- 
cacl Ratón de la ciudad tornando por al- 

li*r©gp>* 



loo 





li,rogo al Mur deIcampo,queeIquifieiTe 
yr a la ciudad a holgar con eI:eJ qual mu- 
cho rogado fe fue con el. Y aífí entram- 
bos ydos a la.ciudad, entraron en vna ca- 
nsara honefta en el palacio donde roo 
ua el Ratón ciudadano , la qual era lie 
y abundauade todas viandas:y raoftran- 
ao todo ello el Mur de la ciudad al otro 
ajdeano.diítóle : Aroigo, comé,y vjfa de 
todas ellas viaudás que tengo en abun- 
dancia, y me fobran cada dia. Y ellos aíli 
citando y guílando de muchas viandas, 
vino fubitamente el defpeníero , y abrió 
Ja puerta coq gran eftruendo : de lo qual 
Jos Ratones efpantados fomentaron de 
huy r cada vno por fu parte t Y como el 
de cafa tuuie/Te Jugajeicppofidos- 



para efcoqderfc , prefto fe pufo encobro. 
El otro, que no fabia como jfe c icapar, fu- 
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bio por vna pared arriba con gran miedo 
de la muerte; y aíli fe defendió aflaz tur- 
bado. Y Calido el defpenfero de la camara 
cerrando la puerta, ios R atones tornaron 
a fu comer y plazer. Donde dixo el 
Mur de la ciudad al del campo: Como te 
turbarte allí amigo quando huias?Vente 
aca, y comamos, y gozemonos: yavees 
quantas viandas y delcytes tenemos : y v 
no ayas miedo; ca no ay peligro alguno a 
nofotrosen erto. Rcfpondioel Mural- 
deanorTu que nabas miedo ni pauor,vfa. 
y goza de todas eftaS cofas que tienes,- 
pues no Tientes erta turbación de cada 
dia. Yó bino en el buen campo alegre a 
todas las cofas jy no me turba ni cfpanta 
cafa alguna. - Tir tienes y bal. mucho 
cuydado, y ninguna feguridad tienes. Tu ' 
feras tomado en Ja ratonera , o en algún 
lazo , o feras comido del gato ;.y allende 
eres aborrecido de todos; ' , • * 

E fia fábula increpa y redarguye a aqueüófque • 
fi allegan a los mejores , porque aya» algunos dt^ 
leytes y cofas que fon mas que ftt naturaleza re-> 

Í t uiere : y da dotrina y enfenanpa que daten amar 
i vidaprouechofa que les ts dada fegun ftt e fiado 
y quemas figures tittirian en fus filias. Porque 
pobreza eti paz y alegremente tomada, masfegura 1 
es que las riquezas , ron ¡as' qn ales ha el hombre 
muchas turbaciones y trifiezas immenfns. 

v-.. - v oí. . .. 
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XIII. Del Aguila y de la Rapóla. 

Los poder ofes no áeutn menojpreciar , mas 
antes han de temer a los mas baxosj pe* 
qmw- 

T? l Aquila robo y tomo a la Rapofa 
"•“^los hijos para dar de comer a los Tu- 
yos. Ella figuiédoal Aguila,rogauaIeque 
le diefle fus hijos. Y viendo ¡a Aguila co- 
mo ella era poderofa , y la Rapóla mas 
baxa y pequeña, no curo della ; mas antes 
la menofprecio. La Rapofa llena de cn- ;; 
gaño,traxo fuego y muchas pajas, y cer- . 
cando el árbol donde eftaua el Aguila: 
con fus hijos*puíb fuego. Y como el hu- 
mo y la llama aquexaíTcn al Aguila con. 
Ais hijos , forjada ella por caufa que los 
hijos no íe quemaífen , romo, y dio lps 
• hijos a la Rapofa fuños y fin lifion. 

T afii nos enjerta ef a fábula , que no hagamos 
mal a los pequeños, porque no fe venguen de nofo- 
tros. Ca en muchas mañeras podría empecer el me- 
nor al mayor: y allende ferian punídesde la llama p 
fuego de ¡a j ujlicia diurna por ello . 

XI V . De Ja-Aguila,y del Caracol, 

y de la Corneja. . 
tí que es figuro y guardado, por el mal con- 
fijo puede fer confundido. 

T/k A Aquila tomando qn las vnas vn 
[j ^Caracol, bolo conclcB alto i la^ual 

tío 

» *» / 
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no podia quebrantar al Caracol , porque 
fe encogía dentro. Eftando allí el Aguila, 

. no lo podiendo quebrar; fobrcuinoende 
la Corneja : y comentando de la alabar, 
dixole:Por cierto muy buena ca^a traes: 
mas fí por ingenio no vfás , no te aproue- 
Charasdella en cofa alguna. Entonces el 
Aguila prometiéndole parte de la cada» 
rogóle que le aconfejaíTe. La qual le 
acón Tejo en eftá forma, que bolaífe muy • 
alio, y que dexafle caer lacada fobre al- 
guna peña,yaffi fe quebrantaría íacafca- 
ra.delia;y,en,efta manera nos gozaremos 
y comeremos de tucata. Y porcftemal - ] 
confejo pereció él Caracol, ql qual por 
natura eííaua bien efeondid o y cubierto 
de la concha. tV . : \ 

r Q uieridezir ejlafabula (¡uemuebas cofas f§~ 
hiztn por arte y prudencia) confejo, Ui %m¿ís n* 
fefodr'm bazer por fuer 



/ 
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XV* Del Cuerno y Rapofa. » 




guando alguno de lo que en el no cabe es 
alabado j juzgue que la tal alaban f a trae 
< engano . x : 



■ « 

V n Cuerno comando de vna ventana 
vn qucfo, lleudo encima de vn ár- 
bol : lo qual como lo vieíTe e! Rapofa, 
deseando aucr el qucfo, con palabras en- 
•gañofas comentólo de alabar y dezirtfii 
efta manera : O aue muy hermofa,no ay 
en todas las volatilias quien fea femejan- 
tcs a ti, afílen el refplandor de la color co- 

G mo 
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roo en difpuficion y forma muy difpue- 
fta.Si tu tuuiefíes la box clara, no auria en i 
las aues quien te lleuafle ventaja ni pri- 
mor. Y el gozandofe de la vana alaban- 
za, y queriendo complazer al Rapofo, y . 
moftrarle fu box, comenco a cantar, 'y 
abriendo la boca cayofe el quefo que te- 
nia en ella; y no era bien cnelfuelo, 
quando el Rapofo lo tenia ya, y codicio- 
fodel quefo, en fu prefcncia lo comio 
luego. Entonces el Cueruo gemio de la 
vana alabanza con gran pefar que te- 
nia: el qual no le aprouechaua. 

Amonédanos aquefta fábula que ninguno dene 
oyr ni creer las palabras engaño fas y de vana ala- 
baafa. Ca la vanay faifa gloria canfay trae ver- 
dadero enojo y dolor. 

. 

XVI. Del León, y del Puerco, y 
del Toro, y del Afno. 

Aquel que ha perdido fudtgmdad t j e fiada, 
quite de fi y dexe la efadia y manera 
primera-, porque no padezca ninguna in- 
juria . 

E l León eftando enfermo, viejo, y fin 
fuerza , que ya cftaua en el punto de 
de la muerre , llego a el vn Puerco mon- 
tes con fañaque tenia contra c!, porauqr 
Gdo herido e injuriado del, y adi lo hirió. 

y fe 
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'y fe vengo del León. Dende a poco fo- 

breuinocl Toro , y lo hirió muy cruel- 
mente con fus Cuernos. Finalmente vino 
el Afno para el León , que era fu enemi- 
go, y diole vn par de coces en la frente. Y 
viendo cita el León con gran fofpiro di- 
xo aífi : Quando yo eftaua fano,y en mi 
fuerza y virtud, me fue hecha honríay' 
temor;y rodos no curauan fino folameq» 
te de mi; de manera qüe mi famafola 
efpancaua a muchos.-y a muchos fiendo- 
lesbeniuolo, no les hite daño; yamu-* 
¿hos fuy ayuda y defenfíon-y todos jun-^ 
tamente fon agora contra mi. Quando 
mis fuerzas y poder perecieron , roda mi 
honrra pereció con ellos. . ^ 

Amoucfla E/c po con ef afabula, que los que fon 
en dignidad, fean manfosy beniuolos : cd dmn te- 
mer que-f vedan caer dcUa-j fino tienen amigos, no 

G z halla- 

• \ « • - * * • y ^ + 
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hallarán quien les ayude: anta todos los que ene jg- 
ron ejlando en dignidad , fe vengaran dedos vién- 
dolos tardos de Ha. 

Afno y de la Perrilla* 

l eue dcxar fu oficio proprioponfe 
fm/cnieter en otros mejores. 



V N Afno continuaimente vcya como 
fu feñor halagauay preciaua mucho 
a vna Perrilla, y fe acompañaua della. Lo 
qual viendo el Afuo , dixo entre íi : Si a. 
elle animal can pequeño y tanimmun- 
, do mi feñor en tanto grado ama yefti- 
ma,y no menos toda la fu compañía pre- 
cia a ella ; quanto mas me amara íi yo le 
hago algún íéruicio ? Ca yo foy mejor 
que ella, y para mas cofas y oficios : y aíli 
podre mejor biuir , y alcancar mayor 

honrra. 
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fionrra.Y penfandoel Afnoen efto,vido 
que el feñor venia y entraua en caía , y 
falio del eftablo , y corría para el, rebuz* 
. nando, y echando pernadas y coces , y 
faltando (obre el pufo las manos y patas 
fobTe los hombros del íeñor, y con la 
lengua a manera de la perrilla comentó- 
le de lamer, y allende de fatigarle con fu 
- granpefo,y lcenfuziolasropasdelodoy 
poluo. Él tenor efpantado de aquellos 
juegos y halagos del Afno , llamo y de* 
ruando íocorro y ayuda: y fu familia 
oyéndolas bozes y clamor, vinieron y 
dieron de palos y atores al Afno , y que- 
oranradolc las coftillas y miembros , lo 
tornaron al eftabló * y lo pulieron ende 
bien atado. 

E fia fakla JigHjfcáqni ninguno fe im «arre- 
meter en las cofas para quemes perteneciente . Cé 
que la naturaleza no le da ni diftw, no pnede al- 
guno hazer ligeramente : j afi el necio ptnfando 
qMtcompUze t haz* dejplaztr) defensivo. 



XVIIL Del León y del Ratón* 

Si algún pequeño j baxo errare con el ma - 
yor^onuiene que fea perdonado : porque 
puede fer- que firua en algún tiempo en 
efo poco que podra. 

p ftando vn León durmiendo en lan- 
chera de vna montaña, los ratones del 

G 3 campo 






campo que { andauah jugando , Heeafoit 
alii .* y vno dellos por cafo falte) fobre el 
León , ' y defpcttandolo fu¿ prefó por el 
León. El Ratón vicñdofe preíojén fu pó}- 
der ? fuplicauaal León que yuiette tfifíetr- 
c.ordia del , como no vüiefíe errado en . 
'malicia, ni voluntad , mas por cafo. Y 
dando caufa dei error¿ y cono.cicndp co- 
mo elfolo auiacaydoep aqueiladefobe- 
dicncia én todos, 'porque le pedia humil- 
mente perdón ; el León viendo. coma no . 
podía auér venganza en aquel Mur , cofa 
tan pequeña, aunquelo mataffe ; antes le 
feria crimen e ignominia , y no gloria de 
aí,aban$a;ycono¿ieudoque mases poder 
vencer y dexar,que vencer; foltoel Ra- 
tón, y dexolo yr fin le hazer mal. El Ra- 
tón íé fue fu camino dándote muchas 

pocos dias el León 
cayo 
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cayo'preíoen vna red, y vicndofeaífí 
enlazado comento de rugir y bramar 
con muy gran dolor* Y*. como el ratón 
faltado por el mifmo León oyeflceftc 
clamor* el fe fue , y cocrio, y preguntóle 
que cofa le auia acaecido , y que mal 
era de que tanto fefentia. Y conociendo 
que eftaua prefo el León en aquella red 
y lazo , dixole? O Tenor, .toma buen cs- 
fner<;o: ca no escofa deque deucs temer: 
yo me acuerdo dei bien que de ti reccbi , 
por lo quál’te quiero tornar el feruicio y 
gracia- Y afficoraen^oderoery romper 
los ligamientos yr ataduras y- lazos en 
aquellos lugares y partes donde conocía • 
que era neceflário para, deshazer y defa- 
tar aquella arto, royendo los ingenios de 
aquella red con fus dientes : de manera ; 
que poco a poco el faco al León libre Y 
elénto de aquella prifion , y lo pufo en ítt 
libertad. 

Quiere deur efi a fábula, que ninguno pre femé 
de menojpreciarp daüar 4 los menores : ca algunas 
vezes Acontece a los mayores que han mtnefter 4 
los menores ,y fe ftruen dedos: porque el que no & 4 - 
fla bazer mal alpoderofi , ules vegadas le puede 
Aprouechati 

G 4 XIX. 
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XIX. Del Milano y, de la madre» 

Quien blasfema ytnfuzja a los altares, pon 
demos ruega a los fan£los.' 






TJ l Milano tiendo enfermo largo tiem- 
■‘-'pO, yadefefperado de la vida, rogaua 
a la madre con lagrimas que hizieíTe por 
'el romerías , y proraetic fíe votos porque 
elalcangaflé (alud. Al qual refpondio la 
madre , y dixo : Hijo, bien haré yo elfo 
que me ruegas; mas he. miedo que no 
aprouechara cofa, porque tu has deílruy r 
do todos los templos, y enfuziafte los al- 



tares. 
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tare s , y no perdonarte aun a los facrifi- 
cio$;y agora que demandas la falud,creo> 
que no4é alcanzara. x 

c quiere dezir ejla fabula, que al que baze mu- 
chos males guando fe vee en tribulación y peligro 
no lo oyran les fanttos , f primero no limpia fus . 
maldades» Porque el que en la proceridad ofende. 
4 muchos t no hallara en la fortuna amigos, 

. XX. De la Golondrina y de 
las otras aues. 

Quien no tomare el buen confeyj, arteten - 
úrfebadeüo .. 

Orno las aues todas vieron arar, y 
^•^lcmbraríé el lino, no vuieron port 
nada efto. Y la Golondrinaemendicndo? 
efto, llamadas las otras aues* relatóles co- 
mo efto era vn gran mal para ellas. DefV 
pues viendo como nacía y crecia la íi- 
miente, d i xo les como de cabo : Efto fe 
haze y crece en nuertro gran per juyzio y 
detrimento: venid y quitémoslo : ca co- 
mo creciere, haran redes y.lazos dende,y 
los hombres nos mataran por artificios 
que haran de lino. Menofpreciando el 
confejo dclla todas , no curaron de pro- 
ueer en ello. La Golondrina viendo co- 
mo no querían las aues tomar ni vfar del 
buen confejo , paftofe para los hombres, 

G j para 
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para que pudiefle biuir fo fu amparo y 

dcfenfíon en fus cafas. Las otras que no 

curaron del bucoconfejo, fiemprccon 

cuy dado biuen cayendo en los lazos y 

redes. 

E fio fe dirige centra aqnelles que quieren regir * 
fe por [tu propias. opiniones , y no quitr entornar el 
buen confijo de otro¿ El que efo dexa hazer> toma- 
mal confe jo;y quando m ew fe cata con razón tac 
tu redeky-UzQS. . . . . 

XXI. DelüpiterydeláS: 
Ranas-, 

2¡ bien no es conocido bujía que es perdida 



L as Ranas biuiendo libremente en las 
lagunas y riberas donde mas les pía* 
zia*ayütadas con gran clamor pidieron a 
Iupiter quejes dicífe vn regidor y goucr- 
* nador. 
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nádór,eí qüal corrigiefle y cafligafléa las * 
queerraíTen entreHas. Oy da cita petición 
Iupiter íc rio dcllas : y no embargante 
eflo, como de cabo comentaron a dar 
grandes bozcs. Y como vieron alguna fe- 
nal en Iupiter, entibiaron afuplicarle fo- 
bre ello. El qual aífícomocra piadpío, 
viendo fu inocencia embiofes-vna gran 
viga en la laguna. Las Ranas oyendo el. 
gran fonido que fue hecho en.el agua del 
madero pe fado, todos huyeron y-fueron 
efpantadas.Masdende a poco vna dejlas 
al 90 la cahe<ja fobre el agua ,por mirar y 
Aberqucregi<Joncni¿m. Y viendo que 
era ¿adero, llamo á las otras; y algunas - 
llenas de miedo fe ayuntáronla Taludar- 
fu nueuo.rey. Y llcgandoad, conocie- 
ron que era madero, enelqualno áuia 
cfpirítu de vida •• y llegando mas cerca» . 
fubicron fobre cl,y holláronlo, y pifáron- 
lo con los pies. Y a(íi otra vez tornaron a 
rogar a Iupiter, diziendoque aquel regi- 
dor por, el a ellas dado, era cofa inútil, y. 
tal que no pertinecia paraelcaftigo de- 
llas;y que por el les fuellé dado otro mas 
perteneciente. Entonces Iupiter embio- 
les la ciguehada qual las commento a co- 
mer vna a vna. Viendo las Ranas tan 
grandiífimacrueldad , llamaron ccn altas 
bozes llorando a Iupiter, pidiendo fer fo- 
corridas del, y diziendo que todas mo- 
• rían. 



1 



V 
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rían. A las quales refpondio Iupiter fb* 
nando de lo alto:Como? vofotras me de- 
mandares el rey , no vos. lo quería yo- 
dar ; y conrra mi voluntad a gran inftan- 
cia vueftra.vosdi la viga; la qual menof- 
prcciartes; y aíli vos otorgue eífe gouer- 
nador que agora teneys , y terneys para* 
adelante:y razón es que pues no quefifte* 
el bien, agora fufraysel mal. 

Quiere dtzir ejla fábula, queuo conoce el hom- 
bre el bien, faino quandovujl* el mal : y que deue 
ftr contento elquetitnelo que le cumple, ICafí 



jer miento el que tiene lo que te cumple . X afi 
mefmo no fea de om t quien puede fer fiyo* 

• XXII. De las Palomas ,y 
Milano, y Falcon. 

JE/ que al malo fe encomienda 9 enfogado 
def cufio* halla perdición . 




T> B ESOPO» 117 

T A s Palomas fiendo muchas vezes 
-■-^efpantadas y huydas del Milano, por 
'der feguras y defendidas del, tomaron 
por defenfor y fefior al Palcon fuerte y 
-cruel , penfando quefo fu amparo ferian 
muy feguras del. EfFalcon fingiendo y 
•dando a entender que lo hazia por cafti- 
<go y correcion déllas , comento las a co- 
mer vna a vna. Entonces fe diseque di- 
xo vna déllas :Por cierto mas leu c nos era 
^padecer y fofrir las importunidades y 
> abatimientos del Milano , que tener tal 
defendedor. Ca agora el mefoiQ nos ma- 
ta y defiruye,porel qual penfauamos fe r 
defendidas. Mas dignamente padecemos 
todo efto, porque nofotras mefm as fui- 
mos caufa de mieftro mal. 

Significa ejta fábula que deuehazer el hombre 
fus hechos prudente y fabiamente , mirando el fin 
que fe puede feguir. Y que mejor esjadecer vn po- 
ce de ene jo ; que por quitar aquel poco,caer en otro 
■peligro y molefiia mayor. 



XXIILDel Ladrony del Perro. 

El que prudencia no tiene , lo mucho por lo 
poco pierde. 

V n Ladrón andando a hurtar de no- 
che entro en vna cafa, en la qual hal- 
lo vn Perro ladrando a la puerta: y por 
hazerle callar el Ladrón echóle vn peda- 
> 1 $0 de 
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<^o de p^n. al qualpreguntqel Perrofi ic- 
io daua Je gracia, opor le dafáary empe- 
cer. Dixo mas: Donde biuireyoíi cu ma^ 
tares a mi Tenor con toda fu compañía, y 
hurtares y lleuares lo que eíía en cafa. Si 
agora me das el pan porque calle, por 
ventura dárme lo hasdefpues* y auras 
mifcricOrdiá de mi , quando vieresque 
muera de hambre? No quiero que tu pan 
entre en mi j?ocá, y calle mi lengua, y me 
quite mi gracia. Mas antes ladrare^y des- 
pertare a miamO,y a la familia, y les ha- 
re entender queandan ladronesca yo no. 
folamente miro la prefente vida, mas aún 
la venidera. Porcnde anda.vete de aquí: 
fino, yo te defeubrire. O buen can que no 
quifo comer tal pan , ni perder tal gracial 
Efia fábula* con frieren los g«e porvn bnenco- 
mer filo pierde» muchas cojas. Porque ácuea mi- 

MrqHt 
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rar que cofa les den, y porque } y aprender donen \ a 
domar la gula y el mal apetito , y guardar fe que ve 
piérdan lo mucho por lo poco . 

XXIV. DelaPuercaydclLob^. 

El hombre no deue creer al mulo. 



*y NA Puerca eftando con dolores de 
* parto gemiendo, vino el Lobo para 
•ella, y Taludándola dixo: Hermarj.a.pare 
‘feguramencetus hijos ; y por la amiftad 
<jue yo he con tigo, mi voluiírad es de te 
tferuir enefta neceflidad en el oficio de la 
partera;y quiero te hazer quanto foiaz y 
plazer pudiere. La Puerca viendo el mal 
í.obo , no creyó a fus palabras , ni quifo 
•recebir fu feruicio: ames le rogo que fe 
aparcaífc della, porque párieife mas fin 
vergüenza; diziendole, que el era obliga- 

doa 
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do a hazerle aquella honrra, por ella auet 
fido fu comadre. . Yafliel Lobo por fu . I 
Tuego fe partió delta: y parió en paz y fe- 
guramente : la qual (i creyera al Lobo, 
mezquinamente pariera: ca la comiera el 
Lobo con fus hijos. 

Quien dezir efl a fábula que no ¿cuernos creer * 
todas palabras. Porque quita cree a palabras afey- v 3 
Udas) computas ¿muchas vezes fe bada burlado* 



',f\ XXV. De la Tierra que 
quería parir. 

Muchuvezescaufa temor y efpanto algún 
hecho o fama , que en la verdad es en fi 
fofa de no temer y de pequeña eficacia. 



T A Tierra fe dize que dauagrandesge- 
J -'mido$,diziendo que queria parir. Y 

todas 
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v todas las naciones oyendo eílo, fueron 
cfpantadas y turbadas; de manera que 
"todo el mundo éftaua alterado y ate- 
morizado por el gran'gemidoyfon t^ue 
la tierra daüa ; y aííi acordaron de hazer 
grandes aberturas por muchas partesdc 
la tierra por donde püdicfle parir. Final- 
mente ella parió vft Mur. V deftocórrio 
J la fama por todas pártes. Y oyendo cita 
cbfa tanceuiíy poca , los que antes efta- 
uan efpañtados tomaron en fí elpiritu, 
por lo q'uál torno el gran efpanto en jue- 
go y rila. / 1 

Significa efio que los hombres que braman y 
amenazan mucho, hazen foco. T af i acontece que 
la cofa pequeña trae a la$ t vegadas granes miedos 
y ejpan.tos. 

■XXVI Del Cordero y del Lobo. 

La bondad haze los parientes , no el naci- 
miento. - 

A * t Cordero que andaua paciendo en- 
tre las Cabras, dixo el Lobo : Ño es 
cita coñ quien anda? tu madre: y mo- 
ftrole las ouejas apartadas bien lexos. 
Refpomiio el Cordero.: No bufeo yo 
aquella que me concibió y patio; mas 
efta cabra digo yo que es mi madre, que 
pie ha criado , y me da a mamar, dexan- 
do de dar leche a fus hijos propios. Y por 

H elcoh- 

i 4 ‘ ' V • . 
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el contrario dixo el Lobo : Caca » que és 
roas cierta y mas fegura la madre que re 
parió; porende deues te yr a ella. Áfli es 
como dizes,dixo el Cordero:mas mi ma- 
dre tnefma de fu propio inftin&o y ape- 
tito natural, porquefueífe mas feguro,mc 
encomendó a cfta con quien cftoy. caa~ 
los ganados y beftias no-aprouechan los 
hijos, mas a los carniceros y paftores que 
cada día los ordeñan y les quitan la lana» 
y los matan para fus vfos. Y a mi me pa- 
rece que es vida muy mas fegura cfta 
para mi morando entre eftas cabras. Y 
aífí anda en ora buena: ca yo quiero mo- 
rar aquí ; y me fera mejor que donde tu. 
memueftras. 

Significa efia fábula que n» ay mejor cofa q«t 
i\ buen confe]o,ni peor que el mal caa/ejo : y V* 
mas prouetbofoes bitiir fuera dé fus parientes Jegu- 
f amente , quí entre fus parientes can qui¡ liouesy 
ten guerra. 

m 

XXVII. Del Perro viejo, 

, . ' y de fu Señor. ■ ,I: -i 

que 4 viejo dejfea llegar, a los viejos deue 
bonrrar . 

C Omo vn Perro ouieíTe feruidoa fu 
Señor en fu mancebía y mocedad 

diligentemente, cacando, y en todo lo 

otro 
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'Otro qúc podía ; fiendo ya viejo de días, 
hechograuc y pefadoy defdentado, to- 
mo vna liebre , laqual défpucs de fer to- 
mada en la boca , Tele falio por fuér^a, y 
Tele efiapo fin lifion;y áífi fatigo al Perro 
porcl campo. Por lo qua! el Señor mo- 
üido contra el Perro, dixolc : Para que 
eres bueno? ya no vales nada ? Al qual íe 
recuenta que refpondiocl Perro : Señor, 
yo lie ya muchos años, y foy fin fuercajy 
fin buenos dientes : en algún tiempo fuy 
fuerte ; y entonces me alabauas por lo 
que fuy; y agora me reprehendes por lo 
que no puedo. Acuérdate de lo que hize, 
y como oy en día hago io quepuedo , y 
' afli hallare graciay bien enti. 

E]Í4 fábula cUtamente mué jira que el que fut 
* bueno , e hizo proezas en U mancebía , no deue fer 
menojpreciado en U vejez porque no. puede afi 
hazer. 

XXVIII. De las Liébtes, 1 
y de las Ranas. 

. las pcrfccuc'mes deuenfe fufrtr tonpácicn- 
tia^por que tras el mal viene tibien . 

C Omo gran numero y compañiade 
galgos y perros bufcaíTen las Liebres 
fubitaméte,y las maraflen cada diarie- 
ro n fu acuerdo y confejo , que mejor 

H z les 




les feriadéfpeñarfey matarle que pade- 
cer tantos 1 males continuamente# Las 
«guales yendo a fcdcfpenar y matar, aho- 
gádofe en vn no,llegando a la ribera, vie- x 
^ ron las Ranas la compañía de las Liebres 
<que venían para dondcellas cftauan. y 
« por grande efpanto y miedo que vuieron 
délas Liebres/aicarontodasen él rio. Y 
. viendo efto las Liebres , dixo vna dellas: 
Hermanas, no defefperemos ; mas liga- 
mos nueftra vida fegun nueftra natura- 
leza. Caotros aytambienque han y fu- 
fren grandes miedos y.eípantos como 
"nofotrás: y fi alguna aduerüdad ños vié- 
ne, fu fiamos la con paciencia y con cipe- 
transa. Ca no ha de durar el mal por to- 
ados tiempos. 

Ep figHu nos Amonep que los tiempos mabs 

. . dcticn 
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los hombres y porque ¡o puedan mejor jujrir t deueH 
mirar el malqns los oíros padecen. 



XXIX.' Del Lobo y del Cabrón.' 



Alabanza j prouecho es a los hijos oyr los' 
Mandamientos de los padres. 



T A Cabra como vuieíle parido, qííe- 
'riendo yr a pacer, amoneftoy mando 
al Cabritillo que quedaua en cafa, que no 
abrieíTc la puerta del eftablo a ninguno, 
porque ella fabia que muchas beftias fie- 
ras , y otras animabas andauan al derre- 
dor , bufeando los eflablos de los gana- 
dos. Y dexando al hijo aíliaconfejado, 
\ fuefe a pacer. Dende a poco vino el Lo- 
bo, y femejando la boz de la Cabra fu 
madre, llamo a la puerta, diziendole que 
abridle. El Cabrito mirando por entre 



; 




vna 
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vna abertura del cftablo,refpondio : Yo 
oygo la bozde mi madre;mas fe que eres 
enemigo enga bofo, que bu feas mi fangre 
lo boz fingida y (i mulada de. la madre- 
vete en paz , y fey muy, 



Puesqueafíres , vete en paz, y fey muy, 
cietto que no ce abriré. 

Qnitre dezir>qne quien ftgtte el covfe]o del pa- 
dreyde la madre ,biue mas fe^nr mente: y al con- 
trario quien no cura déla buenos confijos de fin. 
padrtSyCje en muchos peligros y mala que no puf* 



di defines reparar* " ') 

XXX. Del Hombre pobre * 
y.de la Culebra. 

F/ que ha iniuriado a otyojiempre deut an* 

dar fe ¡fecho f Ce, 



N la cafa de vn pobre Hombre acó 
ítumbraua venir ala mcfa.v na Cule 

v bra 
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. bra , y ende fe manrenia con fus migajas. 
Durante el tiempo todas las cofas le ve- 
nían muy profperamente. Dende andan- 
do el tiempo, el pobre fe enfiño contra la 
Culebra, y la hirió con vn deftral. Dcfc 
pues de ioqual aquel Hombre tornoen. 
- fu primera pobrera : y afli entendió que 
por lá ventura de la Culebra fe auiaen- 
rriquecido primero antes que lá hirieífi?: 
por lo qual peíandole mucho, pidió per- 
don a la Culebra. Mas la Culebra fe dize 
auer refpondido al Hombre afli: Porque 
conozco que te pefa.yo foy contenta de 
te perdonar mas aunque mi llaga fea 
cerrada, no tedexara creer en mi con en- 
tera fe':c yo no meroroarecn gracia con- 
tigo, fi rae oluidare el golpe de la hacha. 

Q*iert dez,ir i que todo.aquel que en 
tiempo in jurio o dañifico a alguno, ftempre deuefir 
foftéchofi. 



XXXI. Del Cieruoyydcla* 
©uejaydel Lobo. 



» los engañadores quando piden alguna cofa 
por fraude, traen víalos medianeros y te - 
figos. 

TJ l Cieruo pedia vn moyo o hanega 
^de trigo a la Oueja , diziendo que fe- 
jco* lo auia preílado para felo tornar para 




H 4 



du, 



\ 




cfjfc cierto ya paliado. Y ello pedia elUn- 
do el Lobo prefente, y hazicndofe dello. 
La Oueja cfpantada por la prefenciadel 
Lobo, conocio que éra Verdad, aunque no\ 
auia fídoaíTi, y pidió plazo para lo bu- 
fcar. El qua! por el Cieruo le fue otorga- ; 
do: y pallado el termino, el Cieruo torno 
a demandare! trigo , al qual fe dizc.auer 
rcfpondido laJQucja:Tu hieres el campo 
CÓ.O el pie : el Lobo es y do do fe paga ¿yo 
te prometí lo que no te deuia por miedo 
de rompercontigoen palabras , eftando 
en tu compañía mi capital enemigo 
grande. Es engaño el que craes;el qual por 
agora no te aprouccharajea no te pagare 
loqueno tedeuo. 

EflifMa nos eufewa que donemos en ganar al 
que nos quiere engaitar, por nos defender del. 
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; XXXII. DelCalvoyde 
la Mofea* 

Gofa es de rtjr que fe haz.e m al o injuria . 
por algún enojo que otro le baga . 

A Mofea mordía y.picaua cada día cu 
Ja calua a vn,Caluo;y el no ceífaua de 
dar palmadas en ella por tomar la mala 
Mofea.. Ella riendo. y burlando del, no 
dexaua délo enojar. El qual.fe dize que 
le dixo aílí : Cata, que bufeas la muerte* 
porque puerto que me. hiera e injurie a, 
mí , ligeramente me tornare comigo en 
gracia, por muchas vezes que yo me mo- 
lerte y me haga mal : y. tu fi vna yez ce 
hiero, morirás fin gracia alguna. 

E(la fábula fignifica que no deue alguno procu- 
• WT enemifiad por caufa de la dele ilación y plazer 9 
uniendo finrrazon y mal a otros :ca puede ftx inju- 
riado fin pena de aquel aquien injuria y perturba • • 

XXXIII. De la Rapóla 
y de la Cigüeña. 

Si el burlador fuere burlado , fufialo de 
grado . 

T o que no quieres para ti, no deiies 
-^procurar para otro; fegun fe colige 
derta figura. La Rtpofa combido prime- 
ramente a la Cigueña,y pufo delante ella 

H 5 el man- 
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el manjar y vianda rala y noefpefa envn* 
* plato , del qual tío podifr bien tomar con ; 
el pico. Y'aífi fe torno del combite paral 
fu cafa hambrienta^ Defpues de algunos 
dias paíTados ella rogo a la Rapofa que fe* 
fdefle con ella a cenar •* y acordandofele 
de la burla que auia recebidó de la Rapo-' 
fa,dizen que la Cigüeña pufo las viandas 
dentro en vna vali ja de vidrio , en la qual 
no podia caber el roftro y boca de la Rí- 

p. ofa* ba Cigüeña comencando a comer 
primero de aquella vianda , y alabándola 
como era buena y fabrofa , rogo a la Ra- 
pofa que comiede dellá. La qual fimien- 
do la bürla,y vicndofeefcarnecida,dÍ2en 

q. uc laCigueña le dixoafli: Amiga, fi bue- 

na vianda me difte a comer» toma otra 
tal. Y fi lo tomas por mal, dcucsdc 
perdonar ;ca es galardón del tu trabajo :y 
t aífi fe 
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aflfft pagavna burla o injuria por otra*, 
Requiere ejla f abula todos los burladores de di- 
rboodebecho, que qn ando otra /entejante burla ft, 
les torna a bazuque la tomen en pqciendát.. 





p t Lobo hallo vira Yroagen en e! fue- 
Jo: la qual vna y dos vczcs reboluio.y 1 
ko : O quanta hermofura ay en tilmas- 
tienes fentido ni cerebro. 

Efté figura fe dize de aquellos que tienen gh~ 
y bermofuray honrra,y no ban prudencia ni fa* 
T puede bien aproutcbar alas mugeres herwo - 
que carecen dé graciofidad: las quales fe pueden 
de zir y magines fin ejpiritu . 



XXXIV. Del Lobo y de. 
laYmagen. 

La htrmfura fin prudencia* eumojmo*. 
gen fin fenttde. 



XXXV- 
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XXX V. De la G raja y de | 
los Pailones. 

£/ que fe ennoblece con lo ajeno 9 al tiempo ■ 
que le es quitado, queda afrentado. 

í A'Graja llena de fobcruia , toman- 
do vna vana ofadia , prefumio de fe 
componer y veftir de Jas plumas d^los 
Pauones que hallo:y aíTi. mucho guarne- 
cida menofpreciando a fus yguales,ella fe ¡ 
entro en la compañía de los Pauones. 
Los quales conociendo quenoeradefu 
generación y naturaleza ¿ por fue^a 1c 
quitaron las plumas , y le dieron de pica- 
das, y la acocearon. Y aíliefcapando me- 
dio muerta, y grauemente llagada, auia 
vergüenza como eftaua aííi deftro^ada o 
defpeda^ada de fu propria generación, w \ 
donde en el tiempo de fu pompa ajnu- 
chos de Jos amigos iniurioy menofpre- 
c j°» A la qual fe dize que dixo vna de fu 
linaje : Si tu vuiefíesamado y eftimado j 
eftas veftiduras que tu naturaleza te dio, _ A 
aífaz te vuieran aballado , como fon de- 
lias contentas otras tus feméjantes. Y afli 
no padecieras injuria, ni de nofotros fue- 
ras alanzada y echadaiy te fuera bueno íi 
biuieras contenta con loque naturaleza 
tedaua. 

AmontflA fábula que ninguno deue hazer 
- grandes 
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grandes mueflm de cofas agenas: mas que es me- 
jor que de ¡Jo poce que tiene, fe comporte y compon- 
ga; porque qttando lo que no es fuyojefuerequita- 
do,nofe vea en vergüenza* 

XXXVI. De la Mofea, 
y del Cauallo. 

Algunos valiendo muy poco fe en fe noreán, 
mofleando fe contra los mejores que ellos, 
J amenazan, diciendo que han de ha^er 
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A Mofcaafícmádofe fobre vn made- 



ro del carro, dixo al CauaMo: Oquan 
perezofa mente andas! porende anda ovas 
predo, fino, y o te herireen láceruizde 
manera que muy bien lo fientas. A la 
qual el Cauallo refpondio : Yo_no he 
miedo "de tus palabras ; faluo que he te- 
mor dede ’queeda afientado fobre la fi- 
lia , el quas nos rige con el freno y aún 
con elabore; el qualnoshazeandarca- 
mino:ya edetemoyo,ynoati. Mas tu 
loca y foberuia que vales para enojará 
otros mas fuertes que tu? 

quiere dezir que a Us venidas viendo tiempo 
los pequeños y fucos mcnuznn 4 los me\omy 
’wo va lientos qne ellos . 



XXX VIL De la Ivtofca y de 

\ W V : • 



El que vanamente fe alaba , fu vana alaban - 
ff fe lerna a nada . 

L a Mofea y la hormiga contendiah 
fobre qual deltas era mejor. Y co- 
miendo la Mofea primero a razonar, di- 
ziendo deda manera: Tu no puedes 
ygualarte comigo, por quanto'jo te 11c- 
*uo ventaja en todas las cofas. Ca donde 
quierque fe facrifica alguna vianda, yo la 
■jgudo primero : y me amento afii mcfmo 




la Hormiga. 



*n la 







-en ia cabera del rey , y befo las damas y 
mugeres dulcemente quando me plaze: 
délo qual codo tu no tienes nada. Dixo 
la Hormiga contra ella: Tu eres dicha 
mala pendencia, la qual alabas tu impor- 
tunidad y poca vergüenza. Por ventura 
dedican a ti para alguna cofa dcíío que 
dizes? A ellos reyes y matronas caltas 
fin vergüenza alguna te llegas ; y dizes 
todas las cofas fer tqyas , como tu feas 
echada donde quiera que llegas., como 
aquella que es injurióla y cnojofa. Tu 
eres y conuáleccs en el eftio : viniendo el 
frió y laelada, luego ere? defmáyada y 
muerta, ftías yo foy acleytofa en el vera- 
no^ en el inuierno foy fegura.El tiempo 
me conferua fana, muchos plazeres y go- 
zos me liguen: mas a ti con atjote vento- 
fo te huyencan y te echan. 
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Qíiiírí dez.it ejlo, que quien a p mefmo alaba ’ y 
a otros maledizey defaUba; de aquella meptia me- 
dida es medido y defalabado de otros • 



XXXVIII. DelLofapy de 
la Rapóla. 



'El que ha las fo[p!cliM ba las hechas, 
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1 Lobo con gran y ra acufo la Rapo- 
sa de hurto; y ella lo negó muy fir- 
memente, dizicndo que era fin culpa. En 
'cfte pleyto era juez el Ximio , ante el 
qualalegauan fus razones , y defcubriah 
fus criminesde ambos. Entre los qualcs 
el mifmo Ximio juez jufto’y difcreto, 
juzgando entre las partes , dio fentenciá 
fégun ío que en el procedo hallo. Ca el 
Lobo n,o a*uia perdido lo que el pedia y 
acufaua. Emperoelcreya que la Rapofa 
■ álgoauia hurtado, aunqucfinalmcntelo 
negaua en juyzió. Por Joqual mando 
que fuefTe éntrellos concordia; que que- 
daren entrambos por fofpechofos , cada 
vno dellos’ por íudiftinto'refperó : por 
quanto los que cometen engaños y fal- 
tedades, fiem^rebiuen fofpech^ 

Se recoge dejfa fabnla , que el que por engaño 
vHa vez. efcarnece jiempre fine fopecbofij torpe - 
’mytte^ annque defines diga verdad no ¿s ireydo. 

• - •> ' : .. i , : 
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C, XXXIX. Déla Comadreja 
y del Hombre. 

A la* Vtz.es los que firuen bien, fon efcarne2 
cidosy engañados, como no {imán de ce* 
u$on limpio y bueno . 

V n Hombre tomo vna Comadreja 
en vno con los ratones: y viendo ella 
r que no podiáNhuyr,dixole: Ruego te que 
me fueltcs : ca muchas vegadas te he 
alimpiado tu cafa de los enojofosrato* 
nes. A la qual fe dize auer rcfpondido eL 
Hombre aíh: EíTo nohczifte tu por mí 
caufa^Si tu lo vuieíTes hecho por refpcto 
y gracia mia.yo te perdonaría y te folta- 
ria:mas tu matafte los mures porcomcr- 
# los, y por tener vianda para tu prouifion, 
y. por que lo que queda ífe, y ami fobraf- 
íe > lo qual los mures auian de comer , tu 
ló comiedes y te gozafles: y por otra co- 
fa no alimpiáuas mi cafa, faluóporet 
prouccho folo que tu en cljofcn tias;y afll 
lio era tu voluntad de feruir a mi, mas a tí 
mefma. Porque te digo que no mereces 
perdón...» . 

Significa eft a fábula; que es de confiderar y mi- 
rar la voluntad con que haze. el hombre alguna co-* >- 
fi ¡ y no tw fulmente el hecho o , 

l ¿¿i XLf- 

k» 1 W * • ^ 
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V NA Rana viendo pacer a vn Bjyev 
enelpr.^do, penfo entre íiqúep» 
dria fer tan grande íi aquella fu piel y 
fó arrugado pudiefle henchir. Yaífio 
rocoso a hincharle, de manera que pare- 
mia a ella que eragránde.y pregunto a fus 
hijos íi era tan grande'corao el buey. A la 

Í ¡ual reípondieron fus hijos que no. Fu* 
e hincho otra vegada : y les torno a 
gúntar.Soy tan corpulenta? Ellos refpon- 
dieron que aun no fe ygualaua con el ení 
qúantidad. A la tercera Vegada comen- 
^ofe a henchir con gran fuerza, de mane- 
ra que rompio él cuero, y rebentada mu-, 
fio. 

Mnejlra ejla fguru que fiatgun pobre quien 

■ ' 4 
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ygnaUrfe con algnn podtrofi, el tal fe derruyera y 
perecerá. 

|K ¿ . j . t'r * *" V. * ' ' ' * 

XLL Del León y del Paflor. 

Il que buena obra de otro recibe , en ningún 
tiempo la oluide\ 

A ndando el León en vna montaña 
erro el camino , y afir paliando por 
vn lugar efpinofo.. Tele enrro vnaefpina 
en la tnano,íaqual lecaufo materia. y ve- 
nino en ella. E yendo ppr el monte, coxo 
de la mano, encontró con vn Páftor: al ¡ 
qualcomovieíTcel León, comento de leí, 
halagar con la cola, teniendo alqadala 
mano. Viendo el Paftor venir para fí ti > 
León fuerte y efpanfofo , turbad o de fu 
prefencia, comen^q de le dar del ganado 
quecomieífe» Mas el León no curando 
del comer , mas antes.bufcando medicir 
na, pufo la mano en el feno del paflor. Y . 
como vieífe el Paftor la llaga y hincha- . 
zqo en la mano, entendiendo lo qup 
queria.elLeon,c.onfu buen ingenio coa • 
vna alefna aguda poco a poco le abrió la, . 
hinchazón, y fe facp.la efpina juntamen- 
te con la materÍ4<a Smtiendofc fauo el 
León por efta medicina, lamió la mano r 
del Paflor con la lengua >M y aífentofe a fu ( 
lado ; y tomando poco a poco fus fuer- - 
(¿as^fueíc del lapo y faluo. Defpuesdefto .> 

I ;2- fui*; 
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fue tomado para eftar en la arena del 
. amphitheatro o lugar de las armas. Elle 
paftor fue prcfo por ja jufticia,y fue fen- 
tenciado que fuefte dado á las beftias en 
crámphitheatro donde eftauael León. 
Y* dexado af Paftor en la arena , falio el 
León para el con gran Ímpetu y furia , y 
llegando al Paftor, luego lo conocio:y áfii 
comento de al<jar los ojos y la cara para 
el pueblo con gran gemido y rugido , y 
tornando para la gente aftcntoíe con el 
que tenia cargo de las beftias, y hizo ante 
el léñales porque entendieftequé fe fúef- 
fe a dar recaudo a fus cofas; y de cabo 
boluio para el Paftor : del qual no quifo 
apartárfe,ni dexarlo folo.Por lo qual en- 
tendió el Paftor que el León eftaua ende 
por fu caufa: y défto préfumio quecra 
aquel el León que auiá lanado facandole 
laefpinaeñ la móntañáV Y viendo ello, 
fueron dexados ambos para que fueífen 
donde quiíicífen. Y el Leon no quifo yr- 
fe-mas antes defendió al Paftor. El pue- 
blo viendo todo citó , fue muy maqui- 
llado; y pregiiñtauari quecofaéra por- 
que no comía el León a aquel hombre. 
Y como el leonero recontafle todo el he- 
cho l rogaron todos por perdón e indul- 
gencia dellos. Y afti fueron dexados y li- 
brados entrambos : y el León fe fue pata 
•Jas raon tañas^y el Paftor para fu cierra. 

*- A-’¿ r -w.'-v-J? -vr •_ • : n rr't, ■ i 
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Ljf* fábula amonefia que ninguno fea ingrati 
de la gracia que recibe : mas antes que haga otra 
gracia o feruicio quando el cafo fe ofrecieren aquel 
de quien recibiogracia o beneficio . 

XLIT. Del Cauallo, y del León. 

Ningún fe alabe de oficio que no f abe, 

• - / \ 

“P L León muy fuerte vio. al Cauallo 
-^paciendo en el prado, y penfo como 
lo podría mataj : el qual pcnfando como 
lo mata (Te , por fe allegar a el mas fegura<* 
mente, fingió que era fu gran amigo : y- 
aun diffimulo fotilmente fer gran phifí- 
co: y affi fe allego al Cauallo Taludándolo 
por palabras hermofas. El qual Entiendo 
el engaño que traya el León, dio a cnten- ' 
der que no fe rccelaua del León , y mo-» 
ftrole alegría, porque fu oficio era de pi]i- 
fico; y por otra parte penfo vn contraen- 
gaño en ¿"ft a forma. El fingió que fe le 
auia metido en ql pie vna efpina , y al$o 
el pie, y dixole : O León hermano como * 
be. gran alegría con tu venida l porque* 
creo que dios te traxo aquí a me librar. 
Ruegote que me focor ras, pues eres pbi-* 
fie o , y tácame efta efpina del pie qu'c rae 
fatiga mucho.* El León moftrandoque 
auia pefar grandede fu magmas otra cola ' 
teniendo en fu coraron, llegofe a facar la * 
/ Ü 2 cfpin^ 
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efpina al Cauallo.El qual le dio vn par de 
coces en la frente ; y el León cayo en el 
íuelo de tan fuerte golpe , ye.ftuijo fin 
fentimiento vn buen ¿fpacÍQ. Mascomo 
tomafle fentido y fuerza tornando en íi 
no vidomasel Cauallo.- Y viendo como 
eftaua herido y deícalabrado en la cabe- 
ra y cara,dixo entré fí : Por cierto digna- 
mente he padecido elle mal; ca yo venia 
por hazerle mal como fu . enenligo. 

- N ?s mueflra ejla fatula que no deue moftrar el ¡ 
hombre otra cofa de lo queesinuuquefe dtne tener 
por quien es,y no fe alabar de oficio que no fabe,fi- 
no quiere caer en vergnenf i. ' > 

* . * ‘ * 4 K v" • 

XLIII. Del Cauallo y del Afno, 
y de los tiempos y fortunas. 



las que fe veen en proceridades a no deuen 
bjtzer injuria a alguno : y deuen conocer . 
; (¡ue la rueda de ¡a fortuna esdudofa^y fe 
puede mudar. ;3 



N Cauallo herrpofodecuerpo, nue- ^ 
\ uo muy ornado, apueíio y ade reca- 
do *de guarniciones plateadas y 'doradas, 
fe encontró en vn camino eSréchocon ■ ' 
vn Áfno el qual venia cargado de luen- ' 
guas cierras : y porque no le hizo lugar * 
presamente, fino de efpacíó, porque ve- ' 
flia canfado , dizcíc que le dixo el Ca- * 

«alio: 

W— < * . Mi i • 




uallo:MarauillomecotfK> notedeíped*^ 
qo a coces , porque no hetifte lugar para ; 
quepaíTaírcjy.aundeuriaseftary quedar 
mientras queyo paífaua. El cuytadodel 
A fno efpantado deda foberuia del Caua- 

llo, callando, -entre ^gimiendo fe quexa- 
ua délos diofes. Defpues ante.de mucho 
tiempoel Cauallo corriendo rebento,de 
manera que nofe pudo reparar,yaífi eiw 
flaquecio que no pertenecía a fu Tenor, 
pqr lo qual mando que. lolleuaíTeha Tu 
heredad para licuar y acarrear eftiercol 
para las tierras y viñas.Po'r lo qual el Ca* 
oallo, dexados losárteos plateados y do- 
rados, ouo de tomar aluarda y aparejo* \ 
de traba járry afl? fe y ua .cargado por efTos 
caminos y íenderos. Él Afnillo mifmo 
paciendo en vn prado conocio al Caua- 

llp. t al qual dcfta manera maltraxo y de- 

. , . J 4 noftos . | 
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rv.ofto:Queaprouecharon aquellos orna- 
memos y guarniciones, para que me 
ouiefles menofpreciado en aquel tiem- ¡ 
po , tomando can gran foberuia y ofadia 
contra mi? Agora vfa como yo deftos 
nueftros oficios dcaldea. Dondees ago- 
ra aquella tu foberuia y filia tan preciofa, 
aquella tu guarnición dorada ? Donde es . 
tu hermofura de cuerpo ? Todos tus bie- 
nes fon cornados en mezquindad y defa- .. 
uentyra. 

EnfiñaJtos ejla. fábula que el poderofo en ei 
liffopo de fu proceridad no de ne efcarnecer o me - 
Hújprecur el pobre-, porque fi cayere.no fe eftaruez - 
ca el pobre del : antes deue hazer bien, y ayudar al 
j pobre: porque quienquiera puede venir a fer pobre*- 



JCLIV. DelasBeftiasy délas . 

' Aues.ydelMui&isgalcv" 

• * 

Aquel que en do* partes fe mfirare empe - r ' 
Me y contrario entre ambas partes . , JA- 
uira fin agradecimiento e ingrato , y fi era „ 
culpante a fi mefntp^ 

L as animabas Bpftias auiatvmuy cruel 1 \ 
güerra con las Aues , y peleauan muyv 
fuertemente: y. ninguna de las partes., 
afloxaua. Mas cómo muchas vezes eftu-; 
uieífcnen treguas, el Murciegalotemien-. 
de 4** granes y fuertes venturas de las ^ 

f-f- guerras,. 







guerras , y viendo como las Beftias eran 
mas y mayores , diofe a ellas como a' . 
vencedoras. Súbitamente veniendo la , 
Aguila, y fauorecicndo yesforgandolas . 
Aues, entro entrcllas, y mouicroníe con- 1 
tra las animabas; y en tanto grado peleo ^ 
la Aguila con toda fu compañía, que < 
ouieron de huyr las animalias;y aflí que- 
daré vencedoras las Aues. Defpues de lo , 
qualouo concordia entre ella$,e hizicron 
paz , fegun que lo vfauan en los tiempos * 
pallados. Y el Murciegalo , que fe paífo , 

'1 de fus parientes para los contrarios , fue 
condenado por fentencia de las Aues, 
que le fueífen quitadas las plumas , y que . 
íiempre huyeífe dé la luz, y aífí bolafles 
de noche defnudo fin plumas. 

Qwim dtzit^ que quien dexa fit parentela y 3 
rtT 4 4 MMWWhW* ts ra ™* ; 

- 1 ■» í } • 
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que, no aya ni gozo de cofa n i de libertad alguna de.- 
fu naturaleza. Porque wp es buen ciudadano el que 
trata con los enemigos de la ciudad: como no fued 4 . 
alguno feruira dosjeüQtes,, 



XLV. Del Rüyfeñor' 
y dei Falcon. 

Ninguno baga a otro engaño ¡que. otro efld- 
raque le arme lazo* _ -i 

/^omo cftuuieífe aíTentado el Falcon • 
^-^enel nidodel Ruyfeñor, para mirar 
y*cfpccular las alúas de las mañanas, hallo . 
allí los paxarillos hijos del Ruyfeñor : el 
qual viniendo para fuñido, rogo al Fal- 
con, que no hizieflc.mal ninguno a fus 
hijos. Refpondioel Falcon:Hare loque 
roe ruegas,^ me canrare$.bicn. El Roy- 
fenor por miedo de perderlos hijos , aun 
que no de gana , comento a cantar : al 
qual dixo.eí Falcon: No cantafte bien. Y 
aflíi tomo ynhijo, y comenqolodc co«?, 
mer. Y a efta mifma hora llegado ende; 
vn calador- lo prendioen vnjazo que lev- ¡ 
armo calladamente,y lo echoen tierra. 

Afii aquel que contra otros pone lazos y ¿flechan--, 
fas , fino fe guardarse en otras redfiy lazos fe - 
mojantes : por quanto ti engañador mientra de-, 
fauda a otro, no fe guarda ni mira porp, y api fe* . 
engaña el mifmo .de otros en (autoqueelhjze: 
maté otro,. 




XLVI. 
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XLVLDe la Rapofa y del Lobo. 

Nodeue el hombre bazer mal 4 otro, porgué 
otro no lo haga a el 

TJ 1 Lobo ayunto mucha carne y vian-. 
■•-'da en fu cueua, para fu manteniraiéto , 
y biuir delicadamente a fu plazcr por r 
largos meicsydias.La Rapofa conocien* 
do efto.vino a fu cueua con embidia del, 
y dixole: Porque ha muchos dias que no., 
te he v*fto,ni auemos andado en compa- 
ñía, he citado muy triftc: potende te rue- 
go que me quieras confolar.El Lobo co- 
nociendo la llaga en fu coraron , refpon- 
diole ; Tu no vienes aquí tan cuyda^fa . 
por mi, como porcaufa de me tomar al- 
gunacofa; y afli no te recibo en gracia tu 
venida*, porque foy cierto que vienesppr . 
me engañar. La Rapofa auiendogran pc- 
far deftas palabras, fuefe para vn paftpr,y 
dixóleaífi; Hazermc has alguna gracia (i , 
te diere en eñe dia en tus manos al enc¡- , 
migo de tusouejasv ganado , de manera . 
queideaqui adelante biuasfeguro? Rq- 
fpondio el Paftor:Yotc regraciare, y aun . 
te daré para ello lo que auras mjrnefter. 
Entonces ella le moftro al Lobo que 
efta ua encerrado en fu cueua ; al qua) el 
paitar mato alliconfu lan^a. Y aíli la. 
Rapofa crabidiofa fe harto de lo ageno; 

Defpuet s 
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Dcfpucs como ella fucíTe en poder del 
<ja$ador tomada, y defpcda$ada délos 
perros, dixo aíli; Yohize mal:y aífi mef- 
mo padezco mal agorr, porque procure 
mal a otro. 

Se colige defla fábula , que li fortuné ayuda a 
las buenos y males \y aquellos qncno fauorece,def* 
deñae indígnalos. T ejfos que traen Haga en el co - 
Mfo» contra los que han buena fortuna, fu miftna 
malicia los peruiertey traforna. 

XLVII. DclCitruoy' 
del Calador. 

A las vez.es los hombres loan las cofas fin 
prouechoyj vituperan las buenas. 



V n, Cieruo beuiendo en la fuente vio 
ende la fombra>de fus cuerno^ por- 
oqe fe cometo, a alabar a íi muy mu- 
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cbo ! y mirando las piernas de!gadas,vi- 
tuperaualas. Y eftando en efta confiriera- 
cion el Cieruo oyo la boz del Calador, y 
elladrardclos perros, y dizefe que eíca- 
po por pies huyendo de fus enemigos. 
Defpues entrando en vna afpera mon- 
ta ña, la grandeza de fus cuernos no le de- 
salía andar-, y aíli lo romaron los calado- 
res. Entonces viendo el Cieruo fu muer- " 
te , dixo : Las cofas que me eran proue- 
chofas, vitupere, y las tuue en nada ; y lo 
qucnomeeráprouechofo,njas antes da- 
nofoialabaua. 

Quiere dezir , que denemos alabar lo bueno y 
prohechofo,y «o lo contrario. P orque a leu vezes 
es bueno lo que aborrecemos , y malo aquello que 
Amamos y deseamos, 

XLVIir. Del Rapoío, y dei 
G alio, y de los Perros. . 

Vn engaño con otro fe defecba . 

Y n a Rapofaque auia hambre,fe alie- 
go a vnas gallinas que andauan con . 
vn Gallo. ‘ Vifta la Rapofa,fubieronfeel . 
Gallo y lasGallinas a vn árbol alto , don- 
. de ella no podía fubir.La qual viendo co- 
mo eftáuan fufo en el árbol , comiendo a 
hablar muy blandamente , falutando al 
Gallo, ydixolc: Que hazesen altoafii 
<eftando?por ventura has oydo ¡as nueua * , 
~ * ~ ~ ' iezien„ ‘ ’* 
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rezientes y faludab’es para qqfotros ? El 
Gallo refpondio.: Yo foy ignórame de 
e(Tp que hablas.. Dixo la Rapofa: Ellas 
fq n rales que auras plazer en las oy r: p yo 
veogo aqui por las contar, y comunicas 
cpntigo tan gran gozo. Es celebrado, 
concilio general , en el qual es, confirma-* 
da paz perdurable entre todos los anima- 
les : en, tal forma que de oy en adelante 
fin miedo y ^recelo alguno biueremos 
vnos con ptros.cn paz, fin injuria que fe. 
haga de jos vnos .a los otros, porendp 
abaxate feguramentc, y celebremos efte 
dia feftiual. Conociendo la falfia de la * 
.Rapofa dixo él Gallo : Por cierro buenas 
y graciofas nucuas y a mi mucho agra-, 
dables traes. Y deqde al^ndoe.1 G^llo fu . 
cuello, y eítendiendofe baziaque miraua J 
el. camino lexos, al qual la Rapofa pre- , 
gunto:Que$ lo que miras? El Gallo le re- 
fpondio:Veo venir dos perros corriendo , 
las. bocas abiertas v y .creo que vienen*. , 
nos denunciar efia paz. Entonces dixo la , 
Rapofa con miedo que ouo, Quedad 
vos en paz ; ca no cqnuiene eftar a mj. - :v 
aqui ; mas acogerme a fegurq. J Dixo el 
Gallo : Pqrque temes., pues que ay paz? 
Refpondio la Rapofa , Porque, dudo fi . 
eftos Perros faben deíla confirmación. 

Dt ¡la watterA licito es vn cnetho tmbmctr con . 

’ v - ' xux„.. 



„ - - \ ‘S». ■ +• . 

y D B E $ O P O.' *1 51 

.. XLIX. De la M uger,.y del ; 
Marido muerto. 

» - X. ' . • 

Aquella muger es cafla , fcgun pienfo , la .. 
qttal no es vencida del importuno j foli~ 
cito justador, 

T^na Muger, muriendo fu marido, 

* fueíe a vna granja a donde fu mari- 7 
do eftaua enterrado, para que paíTartc en- 
de fus dias debuto y trifteza. Hilando en-? 
de ella, cómetio vn hombre crimen y v 
maleficio , por élqual fue por la juílicia 
enhorcado , y fuele púeílo en guarda vn ' 
cauallero , porque no lo quitaííen fuspa- 
rientesdende. Elqual fatigad o de fed fe 
allego en aquella granja, donde rogo que , 
Je dieíTen vn poco de agua : la qual hallo \ 
ende , y .reparo fu nec.eílidad de íed. Y / 
porque el cauaH$ro vip.aqvieU.a Mugec , t 
ende, torno otra vegada para la granja, 
para ver que muger fuefle. Dcnde conQ* 
cieodola, comentóla- a ccníblar yauer 
conuerfacion con ella. Ydendeconti* 
cuando la amiftad , torno a ella por mas; 
vezes : encanto grado que vn dia.mien- 
tra que fué el para lagran ja , hurtáronle . 
el enhorcado.El cauallero como tornaíTe . 
xiq hallo el juíliciado 2 "y aífi huyendo 
viene a los pies de la Muger, y con gran 
cuyd^docomen^ofeleaquexar* La quaji 
v " ' T lcdixo; 

/ - -v * 
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le dixo :Pefame de tu m^l : mas no fe que 
Jiaga por ello . Refpondele el cauallcro : 
Ruegote que me ayudes ? y de ti mefma 
pido confe jo. Ella aúiendo mifericordia 
del ,defcnterro fu marido, y pufoloen la 
horca; y aífi encubrió al cauaircro fu.de-* 
feto con tanta mifericordia. Elcauallero -{ 
viendo tanto amor en la muger contra fí, 
la requirió:)’ finalmente eila confintio en 
fu ruego ; y aunque auiafido caftahafta 
aquel tiempo, cometió hurto y eílupro, 
vn crimen empos de otro. 

Afi no falta a los muertos de que fe duelan, y a 

los Unos de que teman . 

'**’*'* v • , 

• S • t 1 1 ' * * í » ' ' t T J 

L. De la Muger, y del 

Hombre mo^ó. . - | 

Las muger es que no han verguetift , ptr in- , 
genio injurian a los varones. . m 

Y n a mala Muger. que. era porfiada 3 
como a muchos enganaífe, hallo a 
vnó que muchas vczes.auia engañad© y 
/ injuriado -, y el fele dio ligeramente por 
caufa de la coftumbre que auiajcon ella. 
Y deziale la muger : .Aunque muchos 
han quiílion fobre mi ,y me prometen y 
dan grandes cofas, yo amo a.tt mas que a 
ninguno. El Mancebo acordandofele de 
cuantas vezes fue engañado dclia mas 
• * - - - - - muy 






DE ESO P Ó. ! f 5 $ 

tnuy benignamente le refpondiendo di- 
> : Hyo te amo mas que a mi luz ; nO 

porque me guardas la fe , mas porque me 
alegras. Y affi por palabras hermoíasíe 
engañaron el vno al otro, íejgun que ellas 
engañan a los otros limpies. Ca aunque 
ayer te aya engañado la muger, no dexa» 
/a de te burlar oy otra vez. 

v *3M*«r* dezir , maguen la muger fea amadamo 
es alg&it quefea amudo dalla: porque la muger 
rece de am^/aluo del dinero ,al qttal ella ama. ' 



LI* Del Pacfi'&y del Hijo cruel. 
'Los hijos fe deuen caJRgur guando peque- 
ños: que fiendograndes % md imprima el 
taftigo en ellos . 

"VT n Padre tenia el hijo malcaftigadóy 
V cruel: cadadia fe quedaua de fuera, y 
los Gruientes eran por fu caufa heridos. 
Al qual le cuento el fabulador delta ma- 
nera : Vn labrador vñio vn bezerro coa 
vn buey mayor : mas el bezerro con los 
cuernos y coces alazana el y ugo defobre 
fi,y aíli quebrantando el bezerro al buey, 
dixo el aldeano : No vos vño ni ayunto 
porque areys pilabreys : masfolamente 
quiero domar a los menores. • Ca comó 
con las coces y cuernos quebrantare y li- 
bare alguno , con piedras y palos ferá 
amanfado y caíligado. 

K. *fi 
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Afíi fouuiene a cida vito cafigar [tu hijos mien- 
tra (on pequeños: y ellos denen tomar dciüna ije lte 
mayores ,y de creerles en fu ofeio. 



LII. DehBiuora y déla Lima. 




Teleando con el mas fuer te, ¡[tempe baña 
hombre poica. Jaf ial may or deue te- 
mer el menor. 



TJn Jftíragu.a ¿le, vti herretoeruro yna, 

•A- • Biuor a , y bu fea u do. a Igu n a co í.a d e tor ■ 
inic^coa^n^o de cocrynaLiroa^ Viendo : 
efto ia LirnajtUxo a la Biu.ora: Que hazes , 
mala? quie,restu r-oery bm,p|at,tus dien : - 
us f No fab^^como yofQy i^inna que ; 
fuelo roer todos, jps hieras? M<as íjíhJgu 
c^f^esafp^ryo la hag^ ílanay fPPeUftv> 
dje^uína,y ) o U‘ r c < pf ! to. /.Po^i 
ende no te cumple.cQntfcQdercowigo. ; 

; '->4 ¿i Parece 
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P mee por ef a fábula que él máte no empecé dt 
feor y n¡ m maligno perturba a otro ral ¡ni vnfuer - 
" te y duro no fe quiere tomar con fu femeiantejalño 
'■ con los que mena puede». 

. . • »'■ • \ \x [t { ,y\ 

\ , < '« . ». , » * . 

•LUI. De los Lobos,y de lás 

Ouejas.y Perros. L 



y$9 cerfutene dexar ni de f Amparar al patrón 
y defenfor. 

T A s (Quejas y los Lobos fe hazian 
-‘-'guerra Tos vnos a los otros, de cal for- 
ma que duraua laquirtion enere ellos, ca-. 
da vna de las partes manteniendo la 
vguerra. Y cotilo Ollas eran mas por cuen- 
ta , y cón los perros y carneros que les 1 
ayudauah¿éráclara y matiípefta lamejo-; 
ria de las Quejas.' Y conociendo efto íó'si 
*Lobo5,embiaf& menfajeros a lasOueja$,j 
diziendo que querían concordia y pá¿ 
con ellas, cota tal que puGeíTeñ en íu po- 
v der los Perros , y que ellos pondrían cti 
‘poder dellás fus hijos : lo qual complie- 
v ron con fuertes contratos.. ,LasÓueja$ 
pueftas en paY, los hí jí^d f e los L^bos co-) 
menearon- a'ául lar, y fys Lóbos pen farota 
que ias Quejas házían mal’a fus hi|os:Vr-' 
meron de yta^ parte y de otra iuntataierV- 
te, y dixérdjn que las Quejas rftnzh qdé- 
'brantado el juramento y córttráíta'd^h 4 
. ' K 2 f&: 
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pazipor lo qual ¿omen^aron de défpeda- 
qar aellas , no teniendo ellas alguno que 
les ayudarte y defendiefle. 

Afi nos duifá que nodene el hombre poner fn 
defenfn y ayuda en manos) poder de los enemigos-, 
porque tanto es como pontrfe el hombre mifmo e» 
fu pode. 

i . - • • f . 

LIV. Del Hombre y de 
los Arboles. . 

Quien da faupr a fu enemigo, es cauft dt fu 



inttruroento de |a. hacha 
ruede hecho, los Hombres deman- 
dauan el palo o aftil para ella de los Ar- 
boles : los qualcs dixeron que era muy 
buen palo o madero durable la oliua 
montes, y mandaron que les fucile dada: 

r: ' l :-i yaffi 
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y afli eneftada la hacha , comentaron los 
Hombres a cortar con ella grandes ra- 
mos y todos quantos Arboles ellos qui- 
fieron fin duda» Lo qual viendo , dixo 
el roble al Ftcrno : Dignamente padece- 
mos , porque dimos el madero a nueftro 1 
enemigo para aderezar fu hacha. 

Significa ejla fábula que quaudo el hambre es 
rogado de fu enemigo ,¿eue peafar por no le dar co- 
fa con que detones le pueda bazer algún mal $ 
daño. 

Ly. Del Lobo y del Perro. 

La libertad por ningún precio fe puede com- 

pr«r» v 

TJl Lobo y el Ferró juntándole en Iá 
-*- i montaña, pregunto el Lobo al Perra? 

’ Hermano , de que eres afíi gordo y rc- 
. íplandcciente ? El qual refpondio : Por 
quanto yo guardo la cafa délos ladrones» 
que no entran en cafa de noche cftando • 
yo allí ; y (I por ventura defeubro algún 
ladrón, luego me dan vn pan, y el Tenor 
me da los hucíTos: aíTT mifmo toda la 
compañía de cafa , meechan qualquier 
cofa que les íobra ; de manera que me 
harto de las viandas que quiero: e yo 
duermo debaxo de tejado:y no me falta- 
ra agua; y allí tengo vida holgada. Dize 
el Lobo : Bien dedeo hermano que otra 

.K 3 tal vi- 
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tal vida hajlaífe, que eftando ocíbfoy-.;» 

holgado como tu me hartaííesdc viandas. 

Al qual dixo e| Perro •• Si tu quieres auct 
buena vida , vciite.comigo , y no ay cofa* 
de quedeuas temer.Y caminando el Lo- 
bo con el Perro, vio el c.uellodel que- _ 
brancado y feñalado de la cadena y di- 
xole. Dime hermano que yugo traes que ' 
tequehramaaííi alcucllo ? Refpondio el .3 ■ 
Perro; Porqu.e lea mas brauo,me.atan de - ] 
dia^y de noche ando fuello dentro enea* 
fa,y duermo donde quiero,, Oydas eftas j 
palabras., dixo el Lobo al Perjo : he ’ 

jmenefter vfar deftas cofas que mejilabav 
laas quiero biuir librea qualquieracofh v 
que me venga. Yo voy donde qirietó ex- 
cmto; y no me iiért€ alguna cadena , ni 
otra cofa me impide : los caminos fon a 
mi francos ; entradas y (alidas tengo en 
los.montesjy no he miedoalguno. Yo 
gufto primero de los.ganadqs y.beftias;y 
fe engañar por arte e ingenio los perros. 
Porendc biue como lo- hasacoflumbta- 
do:e vopaffare también mi vida vfada. 

Cala libertad no es por todo el oro comprada: • - 
ejia es U que excede todas las riqueza del mundo,, 



II VI. Délas Manos, y Piesy- 

y del Vientre,/ 

Nv p'enfe ninguno que. a, otr$waj4 Vie- 

nejler, 

o s Pies y Manos cmbidfofdsacufa- 
ron al Viene re, dizicndo^íH : Tuto- 
mas y tienes todas nueftrasganancias fo- 
jo,)’ gozas delias; ya nofctrosfcs el traba- 
jo , y a tila holganca : quantonofotros 
buícamos afanando, tú comes y*traga$ 
bólgando.Pórcndeefcoge vna dedos co- 
fas : o aprende oficio de que re manten- 
gas ; o padefee hambre en el. Aífi lo des- 
ampararon. Y él Vientre no fabiendo con • 
quefe mantener, con gran humildad pe-, 
día ayuda déllos por vna y dos y mas vc- 
gadas.Los quales le denegaron por largos 
dias. De manera que affieílando fin co- 
mer por largos tiempos, el calor del cfto- 
roago murió y desfalleció : y 'la fed cerro 
1 * garganta, y afir huyo la natura.^ Y las 
manos, aun que tarde, viendo como el 
cuerpo todo yua a morir, y ellas mefmas 
con el , traenle viandas y manjares en 
abundancia. Pero no le aprouechauan» 
por quanto no las podían tomar ni co- 
mer. Porende muriofe el cuerpo todo 
con las Manos y Pies, y E<tom3go. 

Q«icre dczir ejla fsbuU , q tte ninguno tbajlá 

K 4 fard 
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T A Mona rogaua a la Rapofa,que pues 
tenia tan gran cola, y viaqueclla'no 
tenia nada, que le partieííe vn pedazo, pa- 
ra que fus nalgas muy torpes cu brieíle 
con ella; ca no aprouechaua a ella mifma 

la de- 
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para fi , y que todo hombre ha menejler paftenlésp 
awigos^y que donemos trabajar todos cada uno en , 
fu oficio , aunque a primera vifla nos parezca’ que 
trabajamos para otros. Porque obrando para otros , 
del prouecho que ellos han en ello, redundara a nofo - 
tros parte. Tjí no lo hazemós por otros a lo meHOS 
que lo hagamos por . el'bitp que retebiremos nos ■. 
iqefmos, 

hVJL DelaMonayde 
la Rapofa. 

Zp que al hombre no aprovecha*} otro lo h4, 
menefler,no lo dtve retener * 
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la démaíía del rabo ; antes le era carga e 
impedimicnto , que le arraftraua por el 
fuelo. A la qual fe dize auer refpondido-, 
la Raposa : Solamente porque no te cu- 
briefles , para fer mas hoñefta y hermofa 
recibiendo de mi algunacofa a yo deífea- 
ria de la tener mas larga , de manera que 
me arraítraflé por la tierra,por Jas peñas, 
y efpinas,y lodos. 

EftafabnU amontjlaa los ricos avarientos , qui- 
ñi retengan lo pte les fibra , y no les aproHithas. 
antes lo den a los que. lo han menefer. 

/ * • 

¿VIH. Del Mercader- / 
y del Afno. 

líe deffeesUthuerte por, holgar , fi defiuey 
ha de penar. 

V n comprador fe fue por vn camino 
con vn Afnillo a gran priefía por lle- 
gar a..vna feria ¿hiriendo a menudo fu be- 
ftia con aqote , porcauía que la carga lle- 
uaflc mas prefto,y ganaíTe en ella. El Af- 
no viendofe cargado, y acotado , y cami- 
nando y aléde mas que fus fuerzas alean- 
cauan , defleaua la muerte , penfando He 
íer íeguro defpues de muerto; y afli que- 
brantado y canfado murió. Y aun def- 
pues de muerto hizieron de fu cuero pan- 
deros, que fon fíempre batidos y heridos. 

K $ Qttjert 





T7 L'Gíeruo perturbado yefpantado dé 
los caladores , huyo a la primera vi- 
lía por efeapar dellos ; y entróle en vi* 
eftablo : y recontando al Buey que halla 
ene) eftablo el cafo porq. allí era venido, 
el le refpondio en; efta forma : Porque 
quefifte venirte aquí mezquinos morir? 
me jor cftarias en la montaba , donde an- 
da rías a tu plazer,que aqui en peligro. El 
Cicruo le ruega hunúlmeme que lo en- 
cubra 
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Quiere dezir que muchos defines de muertes ' 
mh fon vexadós y trebe jados, porque ningún» - 
pteufe que la muerte le fera holgura: ca no fegám-f 

la holgón f a por muerte ,nutf por merecimiento . 

* t 

LIX. Del Gíeruoy del Buey; 

l*a libertad del que buje , a la ventura le 
atribuye. 
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cubra G quiera baila la noche, porque pu- 
cUcfle yr fu camino feguro. Al qual el r 
Buey moftrovn lugarefeurodel eftabld; . 

Y como no fucíTc vifto délos paftores y ; ? 
fermentes que venian al eftablo. con he- 
-no y hojas y prouifion., el Cierno eftaua' 
muy alegre, haziendo muchas gracias aL; 
Buey quc.afltloauiaencubierto. En ello 
el mayordomo deja caf&entro en cafa; ; 
donde fe dizcque dixoel Buey^al Cier- 
uo : Si eñe que tiene ciem ojos-, no te - 
viereifaluarte hemos;mas^íí el te vee,baz . 
cuenta que eres muerto. Acabadas efta* j 
palabras, el mayordomo entro en el efta- 

^ blo, y porque otro día ames vio algunos* 
bueyes que cña»*n ñacos por culpa do 
los fieruos , comento de mirar todos lot t 
pefebrcs.Y como los vio vazios,y la yer- 
ua puefta en otra parte, fe enfado con los < 
fruientes :por lo qual el entro en el efta- 
blo a dar yernas a los bueyes , y vio los ; 
cuernos del Cierno bien altos. Por lo . 
qual el léñor llama los paftores,y les pre- 
gunta donde auian traydo aquel Cieruo. 
Los quales le refpondieron que no far 
bianrY pues,d»ze el, como vino aqui? Al 
qual todos juraron que no fabian nada. 

Y afíi fue alegre el feñor por el Gieruo 
que vino por fi* fin quealguno lo traxef- 
fe , y eftuuacndeel Cieruo por muchos 
dias. 



I 
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Efa fabula fignifca que nin^unhtíyds esfuyo* 
ton bitte 4 la ventura con los ejÍra$os:y que el je - 
« ñor destejer atento y felicito en Jiu cojas. 

j* - XlX- De la con uerfacion engaño* 

fad*lLeon. 

• y\ (> • 

UM*r cerca de los titanes ,es penay y callar, j 
es fórmeme. 

*p l León hecho rey de -lis animalias^ 
fieras, queria, fegun que los otros J 
reyes , alcanzar buena fama, no querieri- 
.do vfar de fus crueldades, fegun que en 
los tiempos paíTados foliara las quales to- . 
das renuncio, y mudo f»ceíh!lllhrcjy”;(r- • 
_ ro publica y folenemente de no empecer- j 
ni dañificar a alguna beftia o ganado-fal- 
no folamente de comer fu vianda íin* | 
fangre. Y defpues,como no pudicffc mu- 
dar fu coftübre,le pefo deíto que auia ju- 
radorafficomen^odetomar y traer algu- 
nos en fecrecopor los engañar: a los qua- 
les demandaua fí le olia mal la bocary aífí i ¡ .. j 
a. los quedezianquemalleoliajcomo ; a 
los quedezian queno,ocaIlauan,por vn 
rafero los media, ylosdefpedaqaua : y. 
defpues pregunto a la Mona fi le olia la 
boca. La quaí'refpondio que nojtnas que 
ames le olia bien, y mas que comino y los 
altares dcJosdioíés. El León auiendo 
v , . vna 
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vna poca de vergüenza de aquella mona, 
que tanto lo alabaua. Je. perdono por en- 
tonces. Mas dende a poco mudo el pro- 
poíito, y inuento manera como la enga- 
nafle.FingioquceílauaenfermOjyman- 
do llamar los mcdicos.Lo$ quales tocan- 
do el pulfo , vieron la alteración que era 
poca y Icue, dizenleque porque el faftio 
de las viandas le caufaua algún fenri- 
micnto , que tomafle algunas viandas li- 
geras, por caufa de ladigeftion. El León, 
como á los reyes todas las cofas parecen 
licitas, y les fon aIabadas,dixo ; La carne 
de laamona es cofa que nunca comí; que- 
rría la prouar. Luego le fue trayda aque- 
lla mona para que comiede por vianda; 
aunque primero auia bien hablado. Y 
aifi.no, le aprouecho fu buen hablar; por- 
qué fue muerta y comida. 

Quiere dez¡r,eflrexemplo que con los tiranos ni 
bajía bien hablar ni callar : porqnejin caufay ra- 
tón depuyen a quien quiera, , 

LXL DcI^Rapofaydelasvuas. 

Prudencia es , disimular que no fe procura 
la cofa , quando no fe puede alcanzar. 

T A Rápofa viendo los razimosd^Ias 
‘■-'vuas maduras, codiciando de comer 
dellas , ymaginaua y tentaua toda mane-* 
ra de fu bir al parral» por alcanzar y co- 
mee 
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mer dellas : roas como todos fus penfa- 
xnicntos y tentaciones fueífen baldíos ,y j 
no püdieflc alcanzar ni fatisfazer a íu- .i, 
deíT'd, tornando en futrifteza, comicnca 
a dezir aííi : Aquellos raztáós aun’ fon 
mucho vqrdps y agrazes-, y cafo quelos 
pu dfcífe a Icarrqdr, tfolósfofrnef ra ; y aiíi 
no fe me da nada. ’ , a f "I 

Si<zmfiia ejla fnbiil^qutesp udett ciáyfibidti- 
ria'fHpmftUr ,y ntbjir^r que no ’h* g ah < t ni quiere 
álgnntu cofisél qtheiní dtjjexsn lk verdnd, guindo 
elísnocegne no lnj>odrultlmf*r. 
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XXII. DeJat^omadrcja vieja 
ydelMur. 

¡Locuela fuerano pueden 9 >eli»gen¡o y 

.4 rtefuple . 



a 



T A Comadreja vieja , que-no podía fe- 
•*— 'guir Jos Mures, fe era boleo y embol- 
uio en la harina , • y pufole en lugar efcu- 
ro , queriendo fin trabajo engañar y de- 
ftruyr los ratones. Y viniendo vn cuyta- 
do Mur ignorante , penfando que era al- 
guna vianda, Hegofcacl!a,y afliprefode-, 
lia fue muerto y comido. Y aíli roefmo 
otro^acon fégündo, harta el tercero, fue- 
ron én^añadro. Dclpues vino ende vfi 
X)cro’^ acó dus , y cautelólo , el 
qual%6fitocVÍ*tfedas manetas de arre yUc 
ingenio, aíli las rateras, como las cauas,y 

lazos» 
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lazos, y culebras, y o'fros modos deenga- 
ños y fraudes: y conociendo aquellas ar- 
tes y aflechan$a$ del enemigó, djzefe que 
le dixo: Indpfccs y traes a losmur&^gno- 
rantcs c inocentes , y los comes y tragssj 
mas por artera que feas, a mi no tomaras, 
que conozco todos tus engaños. 

E fia f abata muejlra , que todo hombre deue 
aprender oficio y irte:y porque alguno puede hazer 
por ingenio lo que fuerza no podrid hazer. T que lf 
‘experiencia bazo prudentes para cuitar a los evga~ 
¡fes y aflechadas. 



-LXIIÍ. Del Vaquero y del Lobo. 
El que tiene palabras blandas , y es infiel y 
trajdor, pesca en fu caray n \y fiera cono - 
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17 L Lobo huyendo del calador que le 
*-'feguia, fue viílodel Paílor, donde fe 
-afeondio .* el qual lleno del pauor y mie- 
do, rogaua mucho al Vaquero que no le 
^defcubricíTe , diciendo que le fuplicaua 
» por los diofesen los quales tenia fu efpc- 
ranga , que no fucíTc caufa de fu mal y 
muerte. Refpondclc y promete el Pa- 
'ftorqueel feria feguro; porque moftra- 
¿ia alcagador a la parte contraria¿de ma- 
llera que el fucíTe en paz. Dendc a poco 
vino el cagador tras el Lobo, y rogaua al 
Vaquero que le diserte del Lobo que el 
feguia. Rcfpondiocl Paftor,Yo lo vi ve- 
nir, y paífo por aquí a la parte rtnicftra ; y 
alli,dixo,mc parece que podras bien pre- 
dio hallarlo : mas por la otra parre le gui- 
ñaba y feñalaua con los ojosa la parte 
diertra,donde ertaua el Lobo. Mas co- 
mo el cagador no mirarte en ello, fuefe 
aquexofamente a la parte rtniertra,y efea- 
pocl Lobo. Entonces dixo el Paftoral 
Lobo : Que te parece? agradecesme por- x 
que te he efcapadofRefpondio el Lobo.* 
Por cierto a tu lengua hago muchas gra- 
cias : mas a los tus ojos engañofos pido 
que ayan gran ceguedad. 

. Efie exemplo es contra aquellos que parecen 
buenos y benignos en la habla , y perntrfos en las 
obras :y acufa a las per fonos que tienen lenguas do - 
bUdat. . ■ 



t LXIV. 
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LXIV. De Iuno,y del Pailón, 

y dei Ruyfeñor. 

Contente fe cada vno con lo quede dys re - 
cebio } pues todo en todo no cabe. 

T7 L Pauon vino a Iuno con gían yra y 
••“'poca pacietlcia > diziendo que el Ruy- 
déñor cantaua hermofo , y conocía mu- 
chas cofas naturales y humanas; y que el 
no fabia hazer nadadello: mas antes ÍI 
'•cantaua > que todos fe reyan del. Enton- 
ces por quitarle aquella faña, y por lo 
confolar, Iuno le hablaua dulcemente, 
diziendoleafliiLa villa tuya y lahermo- 
fura excede y es mas que ninguna perfe- 
cion que el Ruyfeñor aya. No ay aue 
ninguna femé jante á ti en la color y te- 
fplaodor: ca reluzes como la efmeraida,y 
eres pintado de plumas doradas enel cue- 
llo y en la cola : yaííite deues tener por 
contento. Y dixo el Pauon a Iuno: Y 
que fon todas eflfas cofas para mi, pues foy 
vencido enlaboz? Sobre loqual Iuno 
hablo aífi.* Pienfo y afirmo quede los 
diofes por gran prudencia y aluedriofon 
partidas las cofas a vofotros todos. A ti 
es dada la hermoíura y refplandor ma- 
yor: a la aguila fuerza y virtud :el ruyfe- 
ñor por fu canto y boz fignifica y mue- 
ftra las cofas por venir; la natura del 

cuerno 
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cuerno es cloquear: la paloma ha piedad 
del viejo: el grito de la grulla Hempre 
roucftra los tiempos, y en la oliua pare 
tarde, la ficedtila en los manzanos : la go> 
londrina fe alegra a la mañana de la luz: 
el murciegalo defnudo buelaa la tarde; 
el gallaconoce las horas de la noche. 

A todos abajld entender en lo qne tienempore n - 
de no cures de bufar fino aqnetlo que los diofes te 
dieron. 

LXV. Del Lobo cerual , y délos 
Labradores* 

Conutenc que fiamos buenos y mifertcor- 
dio fosa los peregrinos y ejlrangeros , j 
aquien quiera > y deuemos perdonar a los 
que poco pueden , porque no falt adonde 
fe den las gracias . 

TJ L Lobo cerual, que era fin culpa, cayo s 
-■“'en vn lazo y hoya. Viéndolos La- 
bradores como eítaua prefo , vanfe para . 
el i y vnos lo hieren con palos y otros k> 
efqarnecen. Dixo vno dellos:No le ha- 
gay s rtial ninguno, pues el no jaazemala 
nadie ; y es inocente. Y por eftas fus pa- 
labras, muchos que le queriaa dar de pa- 
los y herí r,ceífacon;y otros le dauan pan, 
y otros llorauan por fu manzilla , fegtm 
que eran las voluntades diuerfas. Lle- 

L i gando 
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gádo la noche, todos fe fuero para fusca- 

• fas,penfádo que aquella noche moriria:y 
dende a poco el tomo fus fuerzas» y falto 
de la hoya y caua , y librándole de aquel » 
peligro con gran miedo fe fue a fu cueua. 
Defpues de no muchos dias acordádoíele 

. de la injuriad fe fue.con gran yra a aquel 
. lugar , y arremete para los paíiores y ga- 
znados, y los mata y deftruye* Aííi mifmo 
■falta con los Labradores que arauan, y 
los hiere , y les haze mucho mal y daño. r 
Como vicrcín los de aquel lugar efto,(ih- 
f tiétidofc mucho en eípccial del cílrago* 

. que hazia etilos hombres,rogaron al Lo- 
bo que les áífeguraíTe las vidas. Entonces 
rrcfpondio el manfamentc diziendoque 
no haria mal a ninguno quele aya apa- 
leado o ferido con piedra , *0 le hizo o 
qüifo hazer otro qualquier mal, y no me- 
nos a los que dieron el pan y ouicron mi- ^ 

* fericordia del : mas que no perdonaría, 
antes feria enemigó a los que pidieron 
que el fucile muerto. 

Mitin los injuriadores de dicho y hecho a efa 
Jeme janea ,y afi cejen de hazer mal y de injuriar 
y dañara otros. • 

ii'J ÍOO 1 '■ • ,f * 

e .\ «v %, r ' nfiiláúf; 51*' P • •' ? 

. M . LXVI. 
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I • • 

!, LX VI. Del Carnicero, y de los , 

Carneros* 

Con tiempo fe deue remediar el peligro que ¿ 

• fe ejpera. % 

, T os Carneros citando en vno en com* 
■*^parMa,y en vna mifma manada, vien- 
do que entraua el Carnicero entrellos, 
diflimularon y no curaron del. Vífto co- 1 
rao el Carnicero tomo vnO de entrellos, 

* y lo mato, ni por efto fe finticron tan po- 
co : mas folamente dezian, Aefte toco, y 
a ti no:dexemoslo,y llene a quien quifíe- 
fe. Y finalmente el mato a todos harta- 
vno Tolo. Y como aííi raifmo echarte 
mano a aquel, para lo matar, dixa al Car- - 
niccroiDignamente (oraos degollados y ' 
defpeda^ados de ti todos vno a vno, por- 
que al principio no curamos de no« de- 
fender de ti, al-qual pudiéramos matar y 
echar de éntrenos a cornadas y cabe- 
zadas. 

Quiere dezirejla fábula, que el que no mira por . 
defender fe con tiempo,) ayudara fu vezino, viene 

a padecer y morir mala muerte . . 

# 

LXVIL DelPaxarero, 

/ y de las Aucs. 

E J buen fonfejo no fe deue menofrreáir. 

L 3 Etf 
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E n el tiempo del verano las Auescon 
gran plazcr eftando alaíotnbrade 
vn árbol comiendo de las hoyas, vieron 
vn Paxarero de malos ojos que adere$a- 
ija las cañas y reclamos y aparejos que 
traya en fu coftal. Las aues (ímplese 
ignorante» defta manera comentaron a 
dczir : O que piadofo hombre miramos, 
al qual por la mucha bondad y piedad 
que es en el , las lagrimas le corren de los^ 
ojos quando nos mira. Y vna dellas mas 
artera y experta que las otras, la qual auia 
prouado las artes de los caladores , dixo 
aíli a las otras:Guardadvos aues (imples e 
ignorantes, huyd y librad vos del engaño 
defte hombre. Y araoneftovos que fin 
pereza vos alceys bien alto en el ayre. Y 
íi quereys conocer la verdad, mirad a fus 
obras , y prudentemente ved que las que 
de vofotras tomare , o mordidas a boca- 
dos,o ahogadas meterá en fu talega- 
Quiere de z¡r 3 que fih duda fe pueden librar por 
eonfi'jo de vtio muchos : y que no esderehnjar el 
huí» roa/cjo. 

LXVIII- Del Hombre verdade- 
ro, y del engañoío.y del Ximio, 

Dejputs de tiempos antiguos vfan los hom - 
tres f 'alfós j malos lifotijear : y la adula- 

ñon 
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«flwy fifenji fe relibe de buena mente ; y 
/a rodad btnefta , j U bondad Je ¡ttclcn 
retraer y retronar . 

os hombres, el vno falfoy elotro 



verdadero,eran compañeros: y an- 
dando por el mundo, llegaron a la tierra 
délos Ximios. Los qualescomo vioel 
mayoral de los Ximios, mandólos dete- 
ner y traer ame fi. Ellos ante citraydos 
prefemada la compañia de los monos ha- 
ziendo grandes pompas y a pararos, afren- 
tado en muy arreada filia, en manera de 
emperador el Ximio mayor, fegunque 
lo auia vifto en Roma en otro tiempo» 
mando Jes preguntar, que es lo que de- 
bían del, y de fu compañía y gente, y 
aquien parecía el. El Hombre engañofo 
y falfo comentando a hablar primero, 
dixo:Pareceme que tu eres gran empera- 
dor. Mas fue preguntado que le parecía 
de los que eftauan alderredor del : Re- 
fpondio que eran fus caualicros y capita- 
nes^ otros oficiales. Y poreftoeJXi- 
inioque fucalabadodc mentira de aqpel’ 
falfo, mando que fuefre por ello remune- 
rado. Vifto todo efto aquel Hombre, 
verdadero, dixo entre fi; Si efte mentiro-’ 
ío, que en rodo miente fin mcfura,es ac- 
cepro y amado dellos , y aun remunera- 
do , quanto mas fere yo que dire colas 




L 4 



verda 
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verdaderas? H1 eílando penfando en * 
eflo, el Ximio mayor le pregunto ; T>i- 
' me , quien foyoy ellos queeftan comi-^ 
go?Y aquelque amaua la verdad.yííem- 

pre acoflumbraua hablar la verdad , re- 

fpondio: Tu y todos los qúc eftays aquí, 
íoys Ximios. Oydo eflo el rey de los .* 

^ Ximios , mouido de gran Taña , mando 
quc efte hombre verdadero fueíTe muer- 
to y defpeda^adoxon los dientes y con •. 

; J-as v ñas. 

Defla forma fefnele hazer dé los hombres fal* 
fis que aman U malicia y engaño : los quales fon 
remunerados y refutados en efe mundo m¿u que los 
verdaderos . 

t - • * • * V % t 

S tXIX: Del Gáualio,y delCier^ 
uo,y del Calador. 

ponga, el hombre enemijl adíen quien 
dejpues le pe fe autrla tomado. 

E L Cauallo y el Cicruo vinieron en 
enemiílad entrefi. YcomoelCa- 
' uallo viefíe que el Cieruo era difpucfto,y ' 
muy mas ligero en correr, y de hermoío 
cuerpo , y bien adornado de cucrnoshe- 
chos a manera de vna rama ; dejmasque 
fte herido del ; fe va para vn Ca$ador,y 
> dizele:Quiero te moítrar vn Cieruama- 
rauilloío de ver .* al qualfi podras herir 

con 
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con tu venablo, tu aurasmuchas carnes v 
y muy buenas para cotoer , y fu cuero y.- 
hueííos y cuernos venderás por mucho 
dinero. El Ca$ador encendido de co~ - 
dicia , dizele : Gomo podríamos auer y 
tomar eíTc Cieruo ? Refpondioleel Ca- 
uaüo : Caualga tu fobre mi ; e yo por mi 
trabajo te lo moíVrare. Y como tu hi- 
7 rieres y tomares el Cieruocon tu Janea - 
dándole buenos golpes, acabada lacada . 
nos gozaremos y alegraremos en vno. .. 

El Calador caualga en fu Cauallo, y vafe 
para donde eftaua el Cierno. Y comoel ' 
Cieruo íintieííe venir aquel Calador con 
mal propoíito parad ; nooluidando fu 
ingenio natural , corriendo por cícampo 
huyo para la fierra alta: aííí fe efeapo. 

Mas el Cauallo defque fe vio fudado y 
quebrantado, dizefe que dixo alCa^a-, , í 

L j í dot> 
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cior : No puedo alcanzar ¡o que quería; 
porende defcaualga,y bufea tu vida aco- 
ílumbrada. Hl qual refpondio de enci- 
ma : No auras poder para correr , fino 
quanto yo te dexare; porque tienes el 
freno en la boca : ni para dar falro; ca 
eftasaprerado con la filia : íi comencares 
a echar coces ; en la manga tengo vn ba- 
ilón, con el re amanfare. 

Ejla fabtiU es contra aquellos que quieren ba- 
zar mal a oíros ; 7 4 las vezes lo hazett a p 
mifmos . 

LXX; Del Afno , y del León. 

Muchos pienfan e (puntar con U boz., que tn 
el hecho pueden poco. 

'\/ r N Afno viniendo porvn monteen- 
* contro con vn León , al qual dixo: 
Subatnos encima en la alturadel monte,' 
y moílrarre he como foy temido de mu- 
chos. El León riendofe de las palabras 
del Afnil!odixo:Subamos Ellos eftando 
ya en el monte alto, el Afno comienza 
de rebuznar muy fuertemente; y oyen- 
do fu boz las liebres y rapofas comenta- 
ron de huyr.Y rífidixo el Afno al León: 
Veos como fe eípantan y han miedo de 
mi? AI qual dixoel Leon:Anres me pu- 
dieran auer miedo y temer a mi, que a tu 

boz» 
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boz* Ca yo , pues fe que eres A fno, no 
puedo ternera ti. ¿ 

Quiere de zir ejla fábula que es de reyr de aquel 
que no puede bazer finmpoco , y mnejlra potado* 
mines y palabras que puede mucho. 

LXX1. DelBuytrc,y délas 
otras Aues. 

Los wenefierefos por fu daño fon comlidi • 
dos de los poderofos. 

E l Buytre fingiendo que quería hon- 
rrar el dia de fu nacimiemo.combido 
a las otras Aues menores a cenar:y como 
eftuuieífen dentro enjrafa, cerro las puer- 
tas, y comento de matar vna a vna todas 
Jas o'ras. 

Jíjla figura fignif caque los que fon poderofos , 
pocas vezes , o ninguna , tombidan a los menores f 
faino a daño de líos. 

LXXII. Del Leon,y de las . 
Rapofas. 

ti que es difcreto> cfpcriencia toma en el pe- 
ligro a]en o. 

“P LLeon fingía que era muy enfermo; 
-*- J y por efte engaño hazia venir a fi 
las animalias a lo vifitar,como a fu rey; y 

conti- 
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continuamente mataua dcllas. Vinieroti 
Rapofas ante las puertas de la cuotif , 
faludauan al León de fuera. El quaí 
pregunto a vna delías porque no cntra- 
ua. Ella le rcfpondio, Porque veo las pi- 
fadasdelos que entran, y no de los que 
falen. 

Significa e[ la f abala , qué los males y peligros 
qut los otros han y pajfau , denenfer nuejlra enfe - 
hatea para que nos guárdemete Ca en la cafa 
de l poderofo , ligeramente puede entrar el hombre: 
titas puede fer que [alga tarde o nunca, 

LXXIII. 




r LXXIII. Del Afno enfermo, 
y del Lobo. 

Al hombre malo no fe deue dar crédito . 

L'Lobo vifitaua al Afno,queefíaua 
•*- i enfermo; y comento dcietocary 
-palpar elcuerpo , y preguntauale en qua- 
íes partes mas le dolía. Refpondio el Af- 
no : Los lugares donde me palpas me 
cduelen mas. ‘ „ 

T afi los hombres malos aunque wuejlren por 
i, palabras qneaprouechany hauen biéu , trabajan 
.y procuran como hagan mal y daño. 

:LXX1 W Del Carnero mayor, 
. .. y de los tres menores. 

Tr opio es délos necios murmurar de los he - 
chos ajenos. 

T res Carneros menores viendo vn 
Carnero mayor quefuyo y temió, 
efcarnccian y murmurauan del. El qual 
refpondio, y disco a -ellos: O deíéfperados 
e ignorantes , íi vofotros fupieíícdes por 
que caufa yo huyó y he miedo , no rey- 
riadesdemi. 1 • 

‘ mittftra ejloqúe a las wzts los hechos de 
los mayores 1 fe maltraen por los nitores Mfabhlt~ 
r do la s caifas ;¡ás quales fabidas , cejjariak por ven- 
tur* de murmurar i y ap caen en ignorancia. 




y el León tomaron qui- 
ftion qual dellos fuefle mejony cada 
vno procuraua de prouar fu intención; y 
aífi andando llegaron a vn fepulchro 
donde eftaua pintado como el Hombre 
ahogaua al León : y viendo ello el Hom- 
bre>moftr9 aquella figura para en prueua 
de fu intención. Al qual refpondio el 
León: Efta obra fac , pintada por el 

Hombre : la quaffi fuera pintada por al- _ 
gun León , tu vieras que no fueífe el León 
ahogado del Hombre , mas el Hombre 
del León. Empero yo te quiero moftrar 
prouanca verdadera. Y lleuoal Hombre 

alam- 
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al amphithearro , o lugar de combatir y 
pelear : y allí peleando con el, por expe- 
riencia verdadera le moftro como el 
Hombre es ahogado del Leon.dizienda- 
le que allí no auialugardeprouan^ade 
pintura, faluo de hecho verdadero. 

Efia fabnlá fignifica que la mentira cempaejía 
de colores luego es vencida de la verdad , donde ay 
•fierta pronanfa. 

LXXVI. Déla Pulga, y del 
Camello. 

Algunos no fon nada , j quieren fe ejlimar 
en mucho. 

n a Pulga que eftaua en la carga del 
* Camello , viéndolo cargado, fe go- 
zaua , alabandofe que era mejor que el 
Camello. En fin de la jornada grande 
que anduuieron , vinieron a vn mefon 
donde la Pulga decendio, y facudiofean- 
ce los pies del Camello , y dizeíe que di- 
xo:Bien faizcen mcabaxardetucfpina- 
zo, porque no re enojaíTc ni recargado 
mas. A la qualrefpondio el Camello: 
Gracias hago a dios que porque tu te 
pongas Pobre mi, no Coy mas cargado ; ni 
porque té‘abaxes,mas defeargado. 

Míre» ejla fábula aquellos que no pueden agra- 
mar nidef agramar a los mayores, y quieren hax.tr 

efma 
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' ■ejhmdde Ji, y a fi fon efcarntádos y unidos por ~ 
¿locos. 

/ ' s > \ . * ’ ' * r - 

LXXm Dé la Hormiga, 

I y de la Cigarra. 

illpere^ofo fiempre efta meneficrvfo, 



E n el tiempo del inuierno la Hormi- 
ga facaua al folcl trigo que en el ve- 
rano auia cogido. La Cigarra llegando 
a ella con hambre rógaualequeledieíTc 
vn poco de aquel trigo , porque no mu- 
1 rieíie- A laqual dixo la Hormiga: Ami- 
ga que 
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gaque heziftcenel eftio? Rcfpondiola 
Cigarra: No uiuc efpacio para coger, 
porque andaua por los fetos cantando. 
La Hormiga ricndofedella, y metiendo 
' fu rrigo en fu caíilJa, dixole : Si cantarte 
en el verano, dan$a agora en el inuicrno. 

. afabula enfeña al perezofo , que trabaje 
quAitdo puede) es tiempo \ porque deftues fallán- 
dole de comer, no pida a otros ¡ los guales antes fe 
reyran del,que darle algo. 



LXXVIII. Del Efpada,y del 
Caminante. 

t - 

. El malo a muchos empece, mas alfil parece, 

"\T n Hombre caminando hallo vna 
* Éfpada que yazia en el camino, y 
preguntóle quien la auia perdido? La 
vEfpada refpondio affi: Por cierto a mi 
vno folo me perdió, mas yo he perdido a 
muchos. 

Quiere fignificar efla fMa que el malo folo fe 
pierde : mas antes que fe pierda empece y dañad 
muchos, . 

'f. , JLXXIX. DelaCorrreia* 

y de la Queja. J ' 



límalo al httfno enoja , que a otro malón* 

*/*•/ -, r- , . 

M VrtA 



J 



v_ 



1$6 I A $ FABVIA S 

V na Corneja ociofa y holgazana fu- 
bio encima de vna Oucja , y afli fe 
eftaua holgando alli. Y como muchas 
vezes vfafle de hazer eftc enojo a la 
Oueja, dizefe que ella iedixoatfi : Si al 
perro enojaíFes o rentaíTes fegun que a 
a mi lo hazes, no fufririas fus ladridos ni 
la yra de fu boca. La Corneja hablo de- 
fta manera a la Oueja: Yo me a {fiemo en 
los collados fuertes; y fea quien tengo 
de enojar, o no:ca foy de muchos años; y 
foy mala y aípera a los buenos y muy 
humildes; y muy amiga a los malos y 
fuertes ;y tal me criaron los diofcs. 

E fia fama increpa a aquellos que a los i nocen * 
tes y buenos injurian y prouocan 3 y no ofan fi 1/4- 
nente mirar a los malos y fuertes., 



LXXX- DelaHaya,y de lar 
Cañauera. 



El humilde permanece, y el f tierno perece. 



.* 



T A Haya, viniendo el viento, ñoqui- 
fo abaxarfe; y vna Cañauera que 
eftaua cerca della,y viendo venir el ven- 
to rezio,abaxauafc,y boluiala el viento a 
qualquiera parte que quería. Y dizefe 
que dixo la Haya: Porque noeftas firme 
como yo , por eíío puedes faber que foy 

m s Jfueccc que tu. Mas dende a poco vi- 

_ -- . . . 





no vn gran viento, el qual derribo a 
Haya fuerte, y dexolaCañaueraquefe 
abaxaua. 

Vefla manen mucbus vezes les fobemosy du- 
ras de cora ¡en, fon deñruydosrtfi friendo, y los hu- 
mildes efapan diado lugar y fu friendo i los n 
¡Rutes. 

5 ; * <S ' N j 

Atjpi fe ataban tai Cabulas de Efbpó)- 
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cumien ¡¿n zn e{la orden* 



I< Del Mu lo, y déla Rapofa,, 
, y_delLpbo.^ 







pregunto lo que no dtu?U 3 cje lo que 
i no querría. 

l Malo paciendo cerca devna^ 
montaña", vino a el la Rapofa.y 
preguntóle, Quien eres tu ? Re- 
spondió el: Soy beftia» Replicó I 
laRapofa; No digoeíío, mas pregunto 
quien fue tu padre ? Refpondeel Mulo: j 

El cauallofuj? mi abuelo. Tornoadezir 
ia Rapofa: Ni elfo te pregunto yo, roas 
dime como te llaman ? A laqual dixoel. 
Mulo : Por cierto yo no fe mi nombre, 
'porque mi padre murió fcyendo.yo pe- 
queñ«elo,y pprcaufa que no feoluidafTe ; 
mi nombre, hizoloefcreuircn el mi pie 
yfquierdo; y fí quieres faber mi nombre, 
lee enefte mi pie. La Rapofa entendien- 
do el engaño, fuefe para la montaña a vn 
^ ‘ Lobo,, 






V 




loyaziédo debaxo de vna fóbra trabaja- 
do de habré : alqual Comento la Rópofa 
de increpar y dcnoftar,diziendo: O I 
íín fefo , porque te mueres de hambre? 
Lle.uanrate y vete aquí cerca a vn prado 
dóde hallaras vna beftia grande, y gruef- 
fa , y fobcruia : matala y hartare dclla* * 
Entonces yendo el Lobo hazia el prado, 
pregunto al Mulo quien era. Rcfpondio 
el:Soy beftia.Torno a dezir elLobo:No 
pregunto eíTo,mas quien fue tupadrePEl 
Mulo refponde: El cauallo/ue mi abue- 
lo. Al ,qual dize el Lobo: Ni eíTo tepré- 
1 / “ M 3 gun* - 
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gunto; mas dime como te llamas? Al 
qual re(pondio el Mulo i Yo no fe mi 
nombre; por quaiito mi padre muría 
fíendo yo pequeño., y porque no fe ol- 
uidaííe mi nombre, lo hittq efereuiren 
vn cabo defte mi pie yzquierdo. Y afíi íi 
tu quieres faber como me llamo, lee en 
cftc mi pie. El Lobo mirando las pala- 
bras quanto a la corteña , y no fintiendo 
ei engaño , romo el pie del Mulo , y co- 
mentólo de limpiar con gran diligencia, 
penfañdode hallar alli fu nombre. Y el 
eftando muy atento cerca dello, el Mulo, 
dio vna coce con el pie derechoen mi- 
tad de la frente.» con que le hizo falcar los 
ojos con el meollo en tierra. La Rapóla 
que eftaua de tras de vna mata efeondi- 
da , dixo entonces con gran rifa > hirién*» 
dofe la vna palma con la otra: O loco fía 
íéntido , tu no fabias letras, y querías 
leer ? Por la mi mano derecha juro que 
«res dcícalabrado por juyzio verdadero;, 
Muchos ay que preguntan foberuiofttnente q»i- 
f iones fin cuento , que ellos no / aben ftu reftonfio-. 
nts , y dejfatn fer maeftros fu primera nner fdo. 
¿lúpulos. 




II. Del 
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1 1. Del Barraco , y de los Corde- 
ros^ del Lobo. 

Los codicio [os de honores , dejfean fujeur * 
-fus mayores. 

\T n pequeño Berraco biuia en vna> 
* gran manada de pucrcos;elqual in- 
dignadoe hinchado de foberuia , porque 
no era principal y mayor , que mandado 
a codos , andaua al derredor de la compa- 
ñía, haziendo brauezas , gruñiendo , va- 
feando, y aguzando los colmillos^ pen- 
fando que efpantaua a los otros. Y como 
vieíTcque no fe efpantaua ninguno del, 
con gran yra dizc aífi : Que meaproue- 
cha cftar aqui , pues que en efta compa- 
ñía aun que yo mande, alguno no me- 
obedece; ni aunque me enfañe,no huyen* 
de mi; y fi me amenazo, no fe dan por 
ello nada ? Y aífi delibero de no quedar-. 
alli'mas:antes fe partió dende, y vafepor 
íusauenturas;y aífi andando llego en vna 
manada y rebaño de Corderos ; y como. 
fe vio en medio dellos , el fe boluio coa. 
gran eftruendo,gruñiendo, y vafeando, y 
aguzando fus dientes. LoqualViendo 
Jos Corderos, cfpantados con miedo co- 
mentaron de huyr todos a vna parte y a 
prtfuYaífi eftando el Berraco con efpan- 
todúe : Aqui me conuiene morar, y eftc 

M 4 . honor r 
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honor conuieneami : porque como yo 
ine enfaño, todos huyen de mi ; y fi ame- 
nazo, todos fe efpantan : aqui Tere amado 
y honrrado de todos. Eftas femejantes 
cofas vfando el por muchos dias, vino 
allivn Lobo con gran hambre: el qual 
llego a los Corderos,, queriendo comer 
dcllos: y ellos como lo vieron llegar a 
el!os,hiíyeron por entre vnas peñas : mas 
el Berraco penfando que feria defendido 
de los Corderos, no quifo huyr ; y afTi lo 
tomo el Lobo , y lo lleno para la monta- 
ña. Y como fe paíTaíTen,por cafo llega- 
ron a'vna manada de puercos de donde 
vuiera falido el Berracoiel qual conocien- 
do a ellos, comenco a grandes bozes a lla- 
mar focorro:y ellos conociéndolo, leuai*- 
taronfe todos juntamente coutra el Lo-. 
bo,y libraron a fu hermano llagado y he-, 
rido hafta la muerte. Entonces el Berra-, 
co eftandoen medio de todos lleno de 
dolor y vergueta, dixa: Agora conozco 
por verdadero el prouerbio que dize,que 
en las fortunas yaduerfidades y profpe- 
ridades fiemprees bueno tener con fu pa- 
rentela. Ca por cierto fi no vuiera falh. 
do de mis parientes y linaje, no vuiera 
yo padecido eftos males. 

T afi muchos hombres que quieren mandar . 
confibcma, atiende de lo que les conuiene, caen a 
mundo en muchas formas y males . 

r X 1 1% 
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III. Del Rapofo,y del Gallo. 

So' fe deue nada bailar fin primero lo 
penftr. 

E l Rapofo auiendo hambre íé fue a 
■ vna villa, y llegando ante vn Gallo, 
dixo;0 mi feñor Gallo que hermofa boz 
tenia ru padre, el qual era mucho mi fe- 
ñor, y aífi mifmo pienfo que tu la tengas: 
y aíli por la gran amiftad que tenia con 
el, vengo a te conocer: por lo qual te rue- 
go que quieras cantar, de iñanera que yo 
pueda conocer íi tu has tan buena boz, o 
mejor. El Gallo creyendo eftas palabras, 
por ruego del comento a cantar cerra- 
dos los ojos. £1 Rapofo faltando con el 
tomolo y licuólo para fu cueua, y los 
hombres del lugar que oyeron efto , fe- 
„ guian al Rapofo, diziendo que fu Gallo' 
aúia Ileuado el Rapofo. Oyendo efto el 
Gallo dixo ál Rapofo : Oyes lo que di- 
zen aquellos aldeanos groííeros ? dilestu 
que yo no foy fuyo , y que tu lleuastu 
Gallo, y noel luyo ? Entonces el Rapofo 
dexando el Gallo de la boca, dixo : Yo 
lleuo mi Gallo y no el vueftro. Y en tan- 
to que el Rapofo dezia eftas palabras , el 
Gallo bolo para vn árbol , y refpondio al 
RapofoiMicntes mi feñor rafamentc; ca 
yp foy (Jcllos, ynotuyo. ElRapop 0 

K ; vicnd 
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Viendofe engañado heriendo fu boca,de- 
zia : O boca quanras cofas dizes y hablas 
de que defpues te pefalpor cierto fi agora 
no vuieíTes hablado, no aurias perdido el 
Gallo el qualca^aíle. 

Tafíi fignifica quemuihos hombres hablan fin 
penfár cojos que defines [e arrepienten poranerlas 
dicho: y 4 un les viene mal y daño por ello. 

IV. Del Dragón, y del Villano. 

Acaece a las vegada que los hombres tor- 
nan malas cofas por las buenas j y a los 
que les ayudan, dwifitan. 

TJ l Dragón moraüa en vn rio: yxomo 
creció el, feguio por el rioabaxo;en 
tanto que.el rio mengua ndofe , lo dexo 
en vn arenal , .donde y azia no podiendo 
yr fin agua. . Y pallando por allí vn La-; 
brador,dixo: O Dragón como eftas aquí 
deña forma ? Refpondio el Dragón : H* 
feguido el rio que creció por el agua 
^abaxo.y agora como menguafle el agua, 
dexnme en eñe lugar feco.y no puedo y*, 
fin agua:mas,íi cu me ataífes,y melleuaf? 
fes fobre tu afiio para mi cafa , recebi-* 
rias oro y plata , y otros m uchos bienes 
de mi. Entonces el Labrador induzido 
por cobdicia * ato al Dragón , y pufolo 
fohrp fu.ítfhp* y Ueuoloy pufolo en fii 
' . .V - cucua; .. 
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cueua: y abaxandolocj Labrador del af- 
no,pufolo delatado en fu libertad *. y afli 
le demandaua qucledielíe loque leauia 
prometido. Entonces dixo el Dragón al 
Aldeano : Como ? por atarme demandas 
oro y plata ? El Ruftico le dixo:Tu mif- 
mo me rogaíle que te ataíTe. Ai qual dixo 
el Dragón : No eílcroos en elfo : mas an- 
tes te quiero comer, porque, he hambre. 
Dixo el Labrador : Por bien me quieres 
tornar mal? Y eílando ellos en ellas pala- 
bras, aconteció que eflaua ende vna Ra- 
póla , la qual oyo todas ellas cofas , y di- 
x oles .-Queco fa.es eífa porque aueys en- 
tre vofotrosdifeordia, y Toys diferentes? 
Y.coraenqaa hablar primeroel Dragón, 
y dizc :'Eíle Villano me ato muy fuerte- 
mente,, y poniéndome fobre vnaiho ira r 
xomehafta aquí: y agora medemanda 
no fe quecofas. Dcfpues dixo el Hom^ 
breiOycmc mí feñora Rapofa.Eíte Dra- 
goq.quefue licuado ppr el rio ,, fue alan- 
zado en vn arenal íeco , y paliando yo 
por allí, el me rogo, que lo ataíTe, y lo pu¡- 
(iefíe fobre el afno, y lo rraxcífe para fu 
caía , prometiéndome por ello oroy pía- 
t3,y otratcofas muchas. Y agora no fo- 
jamente no quiere complir comigo; mas 
antes me r quiere comer.- Dixo la Rapó- 
la : Locamente heziíle porque lo atalle: 
roas inueílrame agora cotno lo atafle, y 
; 7 ; ~ dcfpucs 
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defpues yo juzgare. Entonces comienza 
el Labrador de atarlo, y pregunto la Ra- 
póla al Dragón : Como tan fuertemente 
te ato el Villano ? Refponde : No foja- 
mente tanto, mas cien vezes tanto. Y 
Ja Rapofa dize al Labrador, Apriétalo. 

Y el Labrador, como era valiente, apretó i 
y ato fegun lo mas fuertemente que pu- 
do; y pregunto la Rapofa al Dragón: 
Tan fuertemente te ato? Refpondiocl 
Dragón ; Por cierto fi, mi feñora. Elladi- 
ze al Aldeano: Añúdalo, pues que a {Ti es, 
muy fuertemente, y aprieta los lazos. Ca 
quien bien ata, bien defata. Y tórnalo a 
poner fobre el afno , y bueluelo al lugar 
donde lo tomafte, y dexalo allí arado aíTi 
como efta;y no tc,podra comer. Y cura- 
plioel Labrador como juzgo la Rapofa. 

■ ' Tafi hi que tornan p«r bien mal , a las vetes 
reciben fu jwjlo galardón, 

V. De la Rapofa,y del Gato. 

) ■ 'i 

Porque tu feas prudente no deues vltra\ar 
al inftpiente. 

L A Rapofa encontrando con vn Ga- 
to, lo faludo dizicndo:Hermano faluo 
feas de los males. El Gato refponde a 
ella:La falud fea contigo. Y dende pre- 
gunto la Rapofa al Gato que quarnas ar- 
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tes fabiaíRcfponde el Gato no fe deeflas 
artes cofa , faluo que fe vn poco faltar, y 
fubir arboles y paredes , y con eílo me • 
efeapo de algunos peligros. Entonces 
fedize que dixola Rapofa : Por la mi ca- 
bera que no mereces biuir, pues nofabes 
mas, y eres tan ignorante y necio. El 
Gato lcrcfponde:AÍIi es como tu hablas: 
mas ruegote. que me digas quantas artes 
labes. RcfponÜc la Rapofa: Yo fe cient 
arres ; y no aflimedianamente como 
quienquiera; roas perfetamense;cada vna 
de- las quales mcaba/la para biuir honra- 
damente,. y para meefeapar de muchos . ^ 
peligros. El Gato oyendo efto, dixo: Por . 
cierto tu mereces muy larga vida, y falud ? 
perdurable , pues eres tan fabidora y 
{cíente. Y hablando de fta manera, dixo' . 
el Gato a la Rapofa : Hermana , yo veo 
venir y n hombre a cauallo con dos Per- . ; 
ros muy ligeros grandes nuefírosenemi- » 
gos. Dixo la Rapofa: No fabes lo que te v 
dizes.. Eces.ignorapte,y rpedrofo-, y por 
elfo hablas eflas cofas: y aunque elfo fea, 
que prieífa?Y Jlegando roas cerca el caua- v 
ilero > y los perros viendo a la Rapofa y .. 
el Gato, comentaron a correr contra, : 
ellos : y la Rapofa viendo venir ce rea los . . 
perros, dixo al Gato: Hermano huya- 
mos. RefpondioelGatorNoesneceífa- 
rio, Ja Rapofa:Por cierto neccíft- 

* -rio., 
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rio feria huyr. Hl Gato rcfponde:Puede 
fcr que fea necesario : empero cada vno 
trabaje por íi. Y aííi cada vno dellos co- 
mienza de huyr. El Gato hallando vn 
árbol alto, fubiofe luego allí; y afíi fe li- 
bro. Y dexando los perros al Gato, aprie- 
tan a la Rapofa. La qual perezofamente 
huya;yelGatollamaua!aa muy grandes 
bozes del arbol.diziendoíHermana, ago- 
ra es tiempo de vfar alguna de aquellas 
cient artes, ca arredrada eftasdefta mon- 
taña. Y como los perros la alcanzaífen, 
no le valiendo nada las arfesja mataron. 

Amonefla efta fabnU a los J abios efiudwjos, ím - 
¿ eniofos y virtuofis , qneno maltray 4 » ni fe rían 
4c los ¡¿ñor entes y inficientes, 

VL Del Lobo* y del Cabrón* 

No haie en fu partido el pobre que fe tów& 
con el rico* 

Y N Lobo feguia al Cabrón de las ca- 
bras paralo matar. El qual fe lefube 
en vna alta peña,y allí fe aífeguro: al qual 
el Lobo cerco y guardo al pie de la p<;Ha. 
Mas defpues de tres equatro dias el Lo- 
bo por hambre, y el Cabrón por fed fe 
apartaron, y fueronfe cada vno por ta- 
parte : primero el Lobo,y defpues el Ca<* 
bron* Y come el Cabrón fucilé al rio* 

yl»; 
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y bcuieíTe abundofamcnte de aquella 
agua, mirando fu fombra en elagua,dixo 
entre íí:0 que buenas piernas y hermofa 
barua , y grandes cuernos tengo ! y te- 
niendo todas exasperaciones, me haz© 
buyr vn folo Lobo? De aqui adelante yo 
lo quiero efperar y refíXir, ynohuyre 
del; ni menos le daré ninguna ventaja. 
El Lobo eXaua detras del Cabrón efcu- 
chando calladamente todo eXo. El qual 
llegando al Cabrón , le trauo de la pierna 
con les dientes, ydixole: Que cofa es 
cXa? porque hablas afli hermano Ca- 
bron?E! qual viendofeprefoen fu poder, 
dizcle : Ó mi fehor Lobo aue merced de 
mi. Cayo muy bien conozco mi culpa: 
porque el Cabrón defpues que betie,dc£» 
uaria y habla mas de loque deue. Em- 
pero el Lobo no curando de fus pafabrají, 
eni picea de comer al Cabrón. 

Enfend nos cjld fignu que los pequemos y fo- 
bres no [o lenanten tontra los foderojos a li tu de y 
mas que valen fm fuer fas. 



VII, Del Lobo, y del Afeo. 

De aquel no le deues aconfc\ar aquten t» 
haz.es mal . 



TJ Ncontrando el Lobo a vn A/ño, le 
faludojdiiicndo i Hermano Afno» 

kegraa 
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he gran gana de comer : por tanto ts ne- 
cesario que te aya de comer. Refpondio 
el Afno : Como te piazera feñor, afíi lea 
complido;porque a ti pertenece mandar, 
y,a mi obedecerte. Y íimecomes t librar^ 
me has de muchos trabajos. Porquanto 
yo traygo e) vino del lugar, y el pande 
toserás , y la leña del monte; e yo allen- 
de defío traygo las piedras para edificar 
lascafa$ r y licuó a moler panal molino, y 
tornolo. En fuma yo hago todo elfo que 
fe ha de hazer , y todo el trabajo es para 
mi ; por lo qual muchas vezes maldigo el 
dia en que naci , porque tan grandes tra- 
bajos paífoi, Mas foja vna cofa te ruego 
que roe 05 f gas , pidore que no me comas 
en efíe camino, porque auria gran ver- 
güenza de los vezinos, y de mi feñor>que 
dirán , Como fe dexo.efte Afno comer 
del Lobo allí ? Porende oye mi confejo. 
Vamos^a la montaña y hagamos bilortas 
retorcidas, y étame por los pechos afíi 
como íi fuefíe tu efclauo, fegunquelo 
foy : c yo te atare a ti en el cuello, como 
fenor que trae configo íieruo, y Ueuar 
me has abaxo al monte , y comer me has 
allienpazy atufabor. EJ Lobo que no 
íiAtio el engaño, dixo : Hagamos como 
dizes. Afíi yendo al monte hizieron bi- 
lortas muy fuertes. El Lobotorcicndo- 
1»> y el Afno teniendo y aderezándolas. 

De 
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De manera que el Lobo ato el A fno por 
7 el pecho, y elÁfao ligo bien fuertemente 
al Lobo por el cuello. Dixo entonces el 
Afno, Vamos donde quifíerc?. El Lobo 
dixoíHue'ftramecl camino.Refpondeel 
A fno: De buena mete hareyoéflb.Yafli 
' comienza el Afno a caminar para cafa de 
íu feñor. Y comoel Lobo vio la vezin- 
^ dadypob!ado,dize : Cata,quenoymos 
por camino derecho, pl Afnó dize:Sc- 
tíor no digas eflo,ca fí te plazc,bien dere- 
cho camino es* El Lobo conociendo él 
engaño, comento de tirar a tras, y el Af- ' 

^tto tira por fuerza para fu cafa. Y 1 legan- 
do ambos a la puerta de fu le ñor, y vien- v 
do ello el feñor, fale con toda fu compa- 
ñía, e hirieron al Lobo 'haíla la muer- 
te. Vpo dcllos queriendo le dar vti 
gr^n golpe en la cabera con vna hacha, 
erro el golpe, y corto la atadura. Y afli 

• füelto el Lobo huy o para la montaña : y \ 

v entrando el Afno en el palacio de fu fe- { 
ñor turbado del tpiedo que auia pallado, ", r * 

y con gran gozo viendofcefcapado del 

• poder del Lobo,comert<£o de rebuznar y . ,, 

dar muy alcas bozes. Lo qual oyendo el 

Lobo en el monte, dezia afli : - Por cierto ^ 

por muchas bozes que tu des , no me to- 
maras alia. 

Enfena nos efla fabula que no creamos ligera- 
mente aquellos, 4 qnien nos mefmos queremos ha- 

\úy. N | 
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. xer mal y daño : y como futremos engañados, que 
. mejor y mas diligentemente dende adelante nos 
guardemos. 



VIII. De la Culebra, y del 
Labrador. 



N Labrador vua a » (cmbrar vn 



campo, y paflando por vn camino, 
: cruelmente pifo a vna Culebra; la qual 
Je dixo: O mal amigo, porque me has aíE 
Híiado y pifado, yo no te mereciendo al- 
. gun mal? Cata que te digo,quenocreasa 
quien raalhezifte. Y paífo fu via el La- 
brador curando poco de fus palabras. En 
elfíguienteaño el mefmo Labrador yen- 
. do por aquélla fonda , hablo la Culebra? 
Donde vas amigo ? El qual le rcfpondio: 
Voy a fembrtr el campo. Y dixo la Cu- 
lebra : Guardare no íiémbres tierras de 
regadío; porque en etíe año aura mu- 
, chas aguas , y lo que fuere fembrado en 
lugares de aguas, ahogarle ha. Empero 
cata que no creas aquien mal hezifte. Y 
fue fe el Labradpr penfandoque hablaua 
deengaño, y fembro.cl campo húmido 
y de regadío : en el qual año fueron mu- 
chas aguasj y. perecieron las fuñientes de 
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No deues dar crédito a quien daño has 
hecho . 
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tas tierras aquoías : y aífi nocogio’aquel 
hambre coíá alguna. Y paitando en ci íi- 
guíente año el Labrador por el mefmo 
camino a fembrar, pregunrolclaCuIe- 
i bra,Do vas amigo? D i xo el, A fembrar. 

Ella le amonedo qúe nodembrafleen lu- 
j gar /eco ; porque vn aquel año auria 
grandes calores, y fecana quanto cílu- 
uicíle Tembrado en lugar feco. Y dixo en 
fin, E m pero aquí en malheziftc,no creas. 
El Labrador peníando que loquería en- 
ganar , no curo de lo que ella le dezia , y 
íémbro en lugares fecos. Y aconteció en 
aquel año eran eftio y fcquedad , de ma- ’ 
ñera quede feco todo el campa, y todas 
tas tierras Tecas le perdieron. En el terce- 
ro año paíTando el mifm o Labrador por 
donde eftaua la Culebra, dize ella, Don- 
- de vas hombre ? El refponde,Voy a fe ro- 
brar mis heredades. Y dize la Culebra : 
Si quieres coger pan en eílp año, hembra 
en tierras comunes, que no lean muy hú- 
midas ni muy fecas,masrempladas.Em- 
pero tornotelo a dezir, aquien mal hazes 
no creas. El Labrador hizo en aquel año 
lo que la Culebra le acón Tejo, y configuio 
tpdo fegun que la Culebra le auia dicho, 
y,cogio mucho pan en aquel año. Y bol- 
uiendo el buen hombre de fu heredad, 
dixolc la Culebra .• Cata amigo que te 
^Han venido todas las cofas íegun -y como 

N z yo ce 
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> yo ce las he ante dicho. Rcfpondeél: 
-;Por cierto aífi han venido como tu las 
has primero dicho,porende te hago rau- 
. chas gracias. La Culebra le pide que le 
hizieflfé alguna gracia y remuneración 
por ello. El Labrador le pregunta que 
galardón pídesele mi f La ferpicnte dizc: 
No pido otra cofa» faluo que me embies 
mañana al tu hijo Tolo que tienes con 
vna olla deleche , y raoftrole vn agujero 
en que lepuíieflela leche. Y anadio: Mi- 
ra enéílo que muchas vezesce he dicho, 
que al que mal hazes no creas. Con tanto 
vafe el buen hombre para fu cafa ; y otro 
día en la mañana embiole fu hijo, fegun 
‘ le auia prometido, y llegando al lugar 
que el padre le auia moílrado, pufo la le- 
che en el agujero : y luego faliendo Ja 
Culebra falto en el rao$o,y lo mordio de 
manera que murió ende. El cuytádo del 
padre viniendo a la Culebra, hablóle af- 
ii : Engañafteme.y has muerto a mi hijo 
malamente. La Culebra eftando en la pe- 
- ña alta refpondio,dizicndole : Yo niego 
efto que tu dizes: ca yo no hehecho cofa 
engañofamente. Tu me heriftefin razón 
y fin caufa , y nunca te emendaftc : yo 
fiempre te dezia , que no creyeffes 
aquien mal auias hecho. 

* 

¡Slo eoumene fiar ni creer 4 iquchqutjn quiere 

• tlhom - 
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el hombre hazer,o le ha hecho mal t porque en fin ■ 
ref«fc/>4 mal y daño del . ' v 

IX. De la Rapoía,y del Lobo • . 
pefcador. 

Si ^ otro no dixeres liento digas mal , 



T A Rapofa comiendo de vn pefcado 
• cerca de vn rio, llegando el Lobo allí 
con hambre , pedíale parte de la vianda. 
La Rapofa le refpondc : Señor mió no 
me hables defto , porque no feria hone- 
fto , nixo.nucndria que tu comieífes las 

N 3 fobra* 
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lobras de mi mefa : no quiera dios de 
abaxarte tanto grado: masdartehe vn 
confejo, Tracmeaqui vnaccfta,y eníc-~ 
fiarte he* vnaartede.pefcar , de manera 
que quando otras viandas te faltaren, 
alómenos no re faltaran pefcados y pe- 
- „ ces de que re hartes. EJ Lobo fe ¡u c al 
prirber lu^ar, y hurto endé vna ceftá 
bien grande, y traxola a la Rapofa : la 
cjual {da ato muy fuertemente al rabo:y 
dizele , Entr a en el agua , y anda tu ade- 
lante con tu certa raftrando , e yo me yre 
de tras agujando y mouiendo los peces: 
y afir fibras pefear, . como también fabeí 
ca^ar.El Lobo creyendo a la Rapofa, en*' 
tro en el rio con fu certa atado al rabo : y- 
la Rapofa echaría en ella piedras. Y co-¡ 
tóo la certa fuerte llena, dize el Lobo: No 
puedo mouer efte certa , tanto efta llena* 
Refponde la Rapofa: Gracias hago a 
dios .que te veo buen peleador ; y bien 
enfeñado en ertc arte: efpera vn poco 
1 mientra bufeo quien nos ayudeafacar 

efte pefeado. Entonces vafe ella al lugar, 
-y dize a los hombres , En que eftays en- 
def íabed que ciLpbu que vos eóme vue- 
L : ílros ganados, no comento dello,aun fa- 

ca los peces de vueftro rio. . Oydoefto, 
falieron todos con langas y efpadas y 
con perros para el Lobo , y quaíi harta la 
muerte lo hirieron, y vno queriéndole 
>• dar 
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dar'vna gran cuchillada por lo acabar, 
acertóle en el rabo qual del todo lo 
coreo. Y alfi como íe'vio defeargado y 
derribado, comento a huyr,y afíicfcapo 
medio muerto. En elle tiempo acaecía- 
que eílaua en aquella prouincia elleon 
rey-de las animabas muy enfermo, al 
qualyuana viíicar todas las befti^s y ani- 
mabas centre las quales vino aquel Lobo- 
pefeador defrrabado. El qual dixo al 
León : O feñor mi rey natural, yo tu fer- 
uidor he andado huleando medicina al- 
guna para tu falud ; y no he hallado otra' 
cofa', faluo que hefabidoquemoraen 
aquella prouincia vna Rapofa artera y 
muyfoberuia, la qual tiene gran medici- 
na dentro en í?. Si quiere venir, Uamala 
a confe jo, y quítale la pelleja, de manera 
quoquedebiua, yembuelueteel vientre 
y la boca del cftomago con aquella fut 
piel,y luego feras fano. La Rapofa tenia 
la cueua ay cerca donde moraua el leca 
en vna pena , y oyo con gran diligencia 
todas ellas palabras. Y como el Lobo fa- 
liefle del León , ella fe fue y emboleoíé 
toda en vn l*odo , y vino ante el León , y 
dizeleiSeflor rey falúa me. Rcfpondio el 
león: Saiua feas. Mas llégate nQ3S cerca, 
que requiero befar y dezirte vo fccreto. 
La Rapofa dize : Ya vees, feñor,quc vi- 
niendo con gran prieíTa por te viíuar,co- 
^ N 4 mo 
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mo cftoy enlodada y llena de cftieicoJ,' y 
y he vergüenza de me acercar a ti, por- 
que no reobas dello algún enojo o ha- 
ftio< Mas defpues que me bañare y pey- 
nare , aíñ limpia yo vendre anteti, mi fé- 
ñorrey., y diras lo que te placera. Mas. 
antes que me abaxc, manifeftarte quiero •. 
Ja caufa de mi venida tan quexofamenr 
te. Yo he andadoquafí por todo el mun-, 
dobufeando medicina , y no he podida, 
faber mas defto que vn fifico Griego me. 
ha énfeñado en. Alhenas. Eneftapro- 
uincia dize que cite vn Lobodefrraba*» 
do , y grande y gordo ; el qual perdió Jsl. 
cola para otra femejante medicina: efte 
dize que tiene medicina para tu falud,en 
efta manera que tu llamándolo anteti* 
emiendas tus hermofas manos (obre el, y • 
Je quitesel cuero eftando biuo,faluo que 
-Je dexes la cabesa,y los pies por deflfollar. 
Porque dize que aquellas partes fon. 
pon¿oñofas:y con fu cuero caliente etn- 
bucluete tu vientre , y luego feras fano y 
alegre. Y dichas eftas palabras,fc partió. 
Y dende a poco fe vino el Lobo para el • 
león llamado a fu confejo. El qual cAcn- 
diendo fus fuertes roanos fegun la orden 
delaRapofa, le quito el cuero , faluo el 
cuero de la cabera y de los pies: y aííi con 
el caliente y rezien deífollado fe embol- 
ino en el vientre. Ylas mofcas,y abifpas, 

y cica- 
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y^eícaraua jos comentaron apicaral Lo- 
bo^ morderle brauamemc,y el huyen- 
do dellos fuertemente. La Rapofa que 
eftauaenvna peña alta, llamauaJo con- 
gran rifa diziendo: Quien eres tu que vas 
con el fombrero en la cabera , y guantes 
en las manos en cite tiempo tan caliente, 
’y-ccrrcs por elfo prado ;eícuchaefto que 
te digo. Quapdo fueres en corte,di bien 
de todos. Y íino quieres dezir bien, no - 
digas mal. 

Enfena nos efa fábula que qualquier que fuere 
injuriado de alguno no fe deue vengar por lengua , . v 
'diziendo mal ni blasfemias del ni en publico ni en 
efeondido : y el que arma lazo contra fu hermane . 
puede ferquecayga en el mefmo, 

X. Del Lobo que auento 
torpemente. 

Lp que mué ¡Ira el agujero no es verdadero * \ 

/ ■ < 

E l Lobo leuanrandofe de mañana , y . 

eftendiendofe, lancovnfonidode- 
trasry dize.’Efta buena feñal es. Gracias 
hago a Jcsdiofes qtieoy en efte dia fe re 
harto, y cumplido de muchas dignida- 
des, (egun que me ha modrado el rabo 
que'me hafonado. Y a di partiendo por 
fus venturas, ha'locn vn camino vna en- 
xundia de puerco que fe cayo* vnos mu- 

N s late- ' - 
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lateros : y como la olio,boluiola de vn* -• 
parte a otra, y dixo: No cpmere oy de ti» 
porque me fucles mouer rodo el vientre; ; 
ycierto foy que oy he de fer harto de di- 
gnidades , fegun que a la manan a me fi- 
guro mi trafero. E yendo mas adelante, 
hallo vn tocino faladoy Teco: el qual bol» 
uiendo,dixo: No comete de ti.pnesíoy 
cierto que lie de fer harto oy de buenas 
viandas.ícgun me denuncio mi rabo. Y 
defeendiendo a vn valle, hallo ende viva 
yegua con vn hijo, y dixoentre fi : Deo 
gracias, yo fabia que oy ama-de fer harto 
de dignidades:y allegandoa la yegua, di- 
xole: Hermana, yo vengo de camino, y he 
hambre: porende cumple que me des a x 
tu hijo para que coma. La yegua le re- 
fpondio : Como te plazera afli fe-haga. 
Mas mi feñor, ayer caminando fe me 
hinco vna cfpina en eftc pie: rúegote 
pues eres medico y zurujano afamado, 
que me la faques y cures primero; ydef- 
pues todos eílamos a tu mandar , y co- 
merás efte mi hijo.CreyeñdoeftoelLo- 
bo,fe llego al pie de la yegua queriéndole 
•facar la efpina: y ella le dio vna gran coce 
en mitad de la frente , de manera que dio 
con el en fuelo : y a*fii huyo ligeramente 
con fu hijo a las fierras , y fue libradadel 
pehgro. El Lobo recobrando y tornan^ 
do Ais fuerzas dixo entre fi : No me cuno 

. defla 
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defta injuria, pues que oy Tere harto. Y 
fucíe por fu camino adelante, donde ha*, 
lio dos carneros que reñían en vn prado; 
y dize entre ír : Agora es cofa cierta que 
he de fer harto ; a dtos gracias. Y lle- 
gando a los carneros, el dos faluda y dize: 
Hermanos aparejad vos, que el vno de 
vofotros me ha de combidar a comer. 
Rcfponde el vn carnero : Hagafe como 
tcplazera: mas rogamos te que juzgues 
entre nos derechamente, ydavnaíen^ 
tencia fobre efte prado quefuedt nue- 
ftros padres, fobre el qual,corjcvtío fabe- 
mos niauemos vfadode pleytos y juy- 
zíos , reñimos y contendemos : porende 
haz entre nos partición derecha del; y 
deípues manda a tu voluntad libre de 
nofotcos^ Refpondioel LoborYoharc 
de buen grado eflo. mas querría que roe 
dixefledes etr que manera quereys que 
parta? Entonces dize el otro carnero .-Se- 
ñor pues demandas el modo, a mi parece 
que deues partir defta manera : tu deues 
eftar en medio del prado, y nofotros 
yrernos cadá vno a fu cabo del prado , y 
correremos ambos para donde tu cíta- 
ras, y aquel que primero llegare a ti , aya 
el prado, y al otro que lo Comas tu. Di- 
xo el Lobo, Hagafe aíli.que es buen mo- 
do. Y aíli fe van los carneros cada vno a 
fu cabo, y corrieron con gran quexa e ím- 
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pctu para donde eftaua el Lobo en me« 
dio del prado; y juntamente llegando 
hirieron al Lobo. El golpe doblado fae 
tan grande que el Lobo cayo en el fuclo 
quebrantadas las coft illas, yoiedio muei> 
to,enfuziandofedé fucftiercol.Mas den- 
de a poco retornando en fi,dixo: Ni aun 
me curo por eftotra injuria: cayo he de 
fer oy harto fegun efta mañana me figu- 
ro el rabo. Y partiéndole dende, hallo en 
vna ribera vna puerca con fus hijos pa- 
ciendo en vn prado , ydixo: Gloria tibí 
domine. Yo fabia que oy auiadefer 
harto de buenas viandas delicadas. Y j 
dixo a la puerca:Hermanacomere de tus 
Jíijos? Refpondio ella: Señor como tu 
mandares : mas no eftan aun lauados fe- 
gun que mando nueftro rito y feda. 
Porende te ruego que pues la buena ven- 
tura te traxo aquí, que tu mefmo feas fa- 
cerdote , y los laues fegun nueftra ley , y 
défpues efeoge dellos los que .mas re 
agradaran. El Lobo dixo que le moftraf- 
fela fuente:y ella le moftro vna canal de 
molino, diziendo : He aqui la fuente fan- 
tificada. Y cftando en lo mas aíro de la 
canal,el Lobo prefuro iendo de facerdotc 
tomo vn lechon de aquellos para meter 
en el agua, y lauar fegun aquella cerimo- 
nia- La puerca fe llego a elv, y diole vn 
gran gólpe con el hocico gruñiendo con 
:■ v ' furia. 
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furia, y lanicio en la canal dentro : y la 
fuerqadcl agua que era corriente, arreba- 
tando al Lobo, lo lleuo h afta que cayo 
eñelrodizo del molino,, donde anduuo 
al derredor danzando vn poco; en que 
padeció afíaz de mal en fu cuerpo. Efca- 
pando de aquello con mucha 'cuy ta , ef- 
fuer$afc , diziendo que aun el dolor no 
era tan grande que pudiere a el de fu 
buen propofito retraer ; y no era a el in- 
juria nada dello, pues por engaño le era 
cometido ; y que todauia entendía fegun 
a la mañana le auia felfeado el traíero, 
que auia de ícr harto en aquel dia de‘ 
viandas delicadas. Y affi paitando cerca 
de vn lugar , vio vnascabras que eftauan 
encima de vn homo, ydixo: Gracias 
fean a dios : agora veo vianda que mu- 
cho codicio. Y comenco a yr a ellas. 
Como ellas vieron el Lobo, afeondie- 
rbnfe dentro en el horno : y el Lobo 
eftando anee el horno , las faludo dizien- 
do : Hermanas,falud ayays,yo foy llega- 
do a os vificar ; y comer algunas de vofo- 
tras. Dizen ellas: Señor, feamos oydas,y 
haz de nos lo que te plazera* N ofotras 
no venimos aqui íinoaoyr los oficios: 
rogárnoste que tu los cantes, y hecho el 
oficio de alabanza , haras lo que te agra- 
dara. El Loboprefumiendo de gran fa~ 
cerdocc , comento de aullar y dar bozes 

alcas* 
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alcas. Los aldeanos oyendo bozes y aulli- 
dos de lobo, falieron con armas y perros, 
y le dieron cancos golpes y hecidas,bafta 
que el quaíi medio mucrco efcapobien 
mordido de los perros: y afli huyendo el 
fe llego dende gran pedazo de camino 
debaxo de vn árbol de muchas ramas ;y 
echándole a la fombra eftendido, co« 
men^ofé de quexar, y mal craer, hablan- 
do enere fí defta forma : O dios,quantos 
males fop venidos oy fobre mi ! mas 
bien-mirado, la mayor parce ha fido por 
mi culpa. Y donde me fue a mi can fo- 
bcruia voluntad, que rebufarte la en- 
xundia, y defecharte la carne del puerco?. 

Y roas, mi padre no fuefiíico, yo no 
aprendí medicina: y donde roe vino a mi 
Csr medico para curar y fanar la yegua? 

Y afli mefmo mi padre no fue juez, y 
tan poco y ó no aprendí leyes ni dere- 
chos : y quien me mandaua a mi tener 
vezes de juez, y juzgar entre los carne- 
ros ? Ni can poco mi padre fue facerdo- 
te , ni yo aprendí leerás para que vuieflc 
de lauar los cochinos en la facrafuence. 

Y afli en ícmejance, donde me fue can lo- 
ca prefuncion que quifiefle moflearme 
porponcifice, y obifpo paracelebrar los 
diurnos oficios? Y d ichas ellas fus def- 
uencuras,hizo oración afli diziendo : O 
Iupitcr agora cayefíe de la tu lilla de 

: , :/ - . marfil 
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marfil vn cuchillo que me hiriefle fobre 
todócfto muy fuertemente! En eíle mif- 
-roo tiempo acaeció eftarvn hombreen 
él árbol encima limpiándolo, el qualoyo 
con diligencia todas eftas palabras. *Y 
acabando el Lobo fu planto, y fuscuyras, 
el hombre Jan<¡a y tira la hacha con que 
bmpiaüa el árbol * y acertó e hirió al Lo- 
- bo en el pefcuc^o, de manera que le hizo 
dar vna buelta al rededor. Y leuanran- 
dofe luego,mirando el cielo, y al arbofdi - 1 
xo: O lupicer que grandes reliquias fe 
contienen aqui,para que tan ligeramente 
las oraciones de los que ruegan y fupli- 
can,fean oydasí O fi fupicflen cite tan fa- 
grado lugar todo$ los. que fon atribula- 
dos, porque viniendo aqui, fucífen libra- 
dos de tnbulacioneslNoefperandoende 
mas,antcs bicncorriendoy llagado y hu- 
millado fe torno para los montes de don- 
de faliofoberuio. 

E nfena nos efta figura , que cadavuodette fer 
contento de fu eflado : porque muchos bufando 
' cofas mus altas que a ellos conuengan ,y pre/úmien - 
da allende lo que fu eflado requiere , demandan lo . 
que no cabe en ellos : y comunmente.quanto mas 
¿h ben } tanto mas y mayor cay da dan. 

/* 
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XI. Del Perro embidiofo. 

■ El cmbtdiofo a fe mefmo es dañofo. 

E l Perro yazia en vn pefebre qtíe 
era lleno de ferio, y venían allí los 
bueyes; a los quales nodexaua comer 
dello,ladrando y moftrandolcs fus dien- 
tes con Taña. Entonces dixeron los 
* bueyes : Cata que hazes mal y peruerfa- 
mente, moftrando quehascmbidiaafci 
nueftra. naturaleza , que tío puedes ttf 
vfar ni aprouecharte defto aporque no es 
de tu linaje comer feno y pa ja , y defien- 
des que no lo comamos nofotros , que es 
rtucftrá natural vianda. Y aífi mefmo efte 
Perro tenia vn bueífaen la boca , elqual 
no podía roer, mas no dexauáque to 
royeíTe y fe aprouechaífe otro Perro. 

Ejla fabula quiere detir que laembidianofi 
. puede quitar de ligero , mas que fe quita con gran 
trabajo ,y fu natura es que no fabt holgar. Dé mas 
que algunos fon embidiofos en tanto grado t que aun 
' han embidia de los otros en las cofas que ellos no 
• pueden auer : y aunque a ellos no apronechan,ent - 
¿f ideny embargan a los otros. x 
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XII. Del Lobo,y del Perro 
hambrienta 

El que es tnüy auariento, recibe gran perdi- 
miento : y quien excede fünaturalM zje 
. de fu mal. 

N hombre rico tenia gran manada 
▼ de ouejas, y vn Perro que las feguia 
; para defender de los lobos 5 mas porque 
fu amo eraauarientonohartauaalPer- 
ró . Y vn día veniendo el Lobo al Perro, 
dtxole queeftaua muy ñaco , y que en- 
tendía quelo caüfaua porqué no fe harta- 
ua.por quáñto fegun el conocía, fu feñbr 
era muy efcaflbjy que fí el quería, él le da- 
ría buen confe jo para ello. RéTpondío 
el Perro; Neceflario es para miqualquier 
fabo cónfejójfegun me dizes,y fe yo que 
eíloy muy flaco. Y dizeelLobo: Lo 
qüe me parece que cumple para ti, es 
cfto : yo entrare en medio de los cotde- 
ros , y tomando vno dellos háre que hu- 
ya^ feguirásme, y dcfpues que corras vn 
largo efpacio, fingiendo qüe eres can fado, 
caéras de flaqueza ante que me alcanaes. 
Xos páflores viendo efto , luego dirán, 
PóV cierto efte nueftro Perro íi fe hartad 
fe de viandas , de manera que éftüuiéfle 
mas rezió , no le lleuaria él lobo el corde- 
ro. Y ¿reo, dixo el Lobo, que entonces 
- •. O teme- 
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te mejoraran la ración y t£ bajearan. Di- 
ze eb Perro .* Hágafe corno te plazera. 
Defpues de poco tiempo fue tomado vn 
cordero del Lobo, y comento a huyr con 
cí* El Perro fe va figuiendo tras el, y ante 
que lo-aicafl^afTe ; cayo en el fuelo como 
dcfmayado -de hambre. Y viendo éfto 
' los paftores ,*y toda lafamilia , dezian, 
ífte^perro no es hartado viandas , y alfi 
no puede correr ni alcanzar al lobo. Si 
cítuuicra mas fuerte y gordo, fegun el co- 
r^on tiene, no Ucuaria^l cordero con fu 
pacl^y deft oel fe ñor es -e« ; culpa, p o_rq u e 
np lo.proqeq 4¡ji,rhart^ como -cumple. 
Qyendo¡etfeñ¿refta? cofas 5 moftrando 
que ejftau¿ fanudcJ, lleno de vergüenza 
dixo aflí : Maldiga dios aquel que da de 
cpmer a cfte perro ; ca yo mapdoqtie'lp 
hartch ,y elefta muertodc'ha.mhrc.. Y • 
afócchauafu culpa aja famjLl(a ; mas di- 
ze; ,De -aquí a dejan te &}$ vía en , , 
abundancia. b¥ijflÜ.c>^W defpues d^L. 
caldo, y de la coziraa dé las car nes,y de lqs . 
falu^dos de trigo : deforma queel Perro 
comcn$aua a tomar fus- fuerzas. Y .dcn- 
pocos dias vino otra y^z el Lobo al 
Ppr/Oyalq oal.d i ^Her mq 

P-pr-.cicrpQ -bueno, ¡y, necesario para 
Dixo mas. el, Loba: Quieres qyrocro. 
confcjo?RcípondiojSi,oyrc. Éiconrejo 

^/n*' o 1 es tal. 
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es tal- > dize el Lobo ? Entremos entre los 
corderos , e yo arrebatado vm^dellos, 
cpmenqarga.y r cqit el , y jijando- 

me., herirme hasde.I pecho, demanera- 
qu¿ .eí‘gfo£. V 'dende 

echare puede' 

tcnerfe de ,c 3 ufado y flaco de tú cuerpo* 
y. luego^iaó ío,>afto«s : Verdató 
"?. n í e Ef r í<? .f“*# h «i.® t y lIcjAo. . 

dfiy 1 a n das, n o,h u y e ra dlobo fion 

%W°. a á»S fi,^ 1 7 °Í.Xq kfi> yda;§gn<ja" 

y¡fcW f< » 9 £ t. ,f éffáAm^-p 

aunque no me da baíía del codo hartar; 
empero cjon^entó eqeífo q.ue dízes. Én-* 
ronces entrandó el ¿obo, tomo vn cor- ; 

d s^.«m> t WT2?p a Hriwpt; 

m ejy«r¿E- ; 
aJP^'^^ewc^mad^aqge: 

alean^añdo ^ihi^o Qbn.ci pecho fuerce- 
isehcely aífifeHexq caer corno aquel que 
no te podía teijpr pojr Ji a m Bre f y ñaque- 
za/Vifto eíto TospaKorcs y toda lá com- ' 
pafia,c!?m.áuan.dj¿lend¿:Por cierio.íiét 
pfcrro fuefle prpqeySd Kafta qúe fuefle , 
co n feii to, nía llepXria ,cl 1 obó ií ucfi rp cor- . 

^ r ?j ru f^ >m « fca P ariat J ¡u 1 0 - °yeñ- 

do eíto el lenpr^pn yraydolor Iesdixo: 
Catad que vos nía n dóq U¿ hart;eys bi en 
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. ne, y con buen pan de trigo , y con efto 
dentro de poco tiempo tomo en fí en- 
teramente fu fuerza con daño de fu fe- 
ñor. Y de cabo vino el Lobo a el, y di- 
xole : Muy buen confe j o te di efta po- 
brera vez, hermano. i Refpondio el Per- 
> ro : Conozco que fbe buen confejo para 
mi,y neceífario y congr uoparati. Y di- 
xo el Lobo: QÍ¿ieEo entrar a tomar vn 
cordero con til licentra,én galardón délo. ‘ 
que te he merecido. Refpondio el Perro: ’ 
ra recebiftc cu jornal y merced , por 
quanto yá coqjifte dos corderos ¿fe mi 
amo y feñor. Tornóle a preguntar el 
Lobo: Si a ti pluguiere, tomare vn carne- 
ro. Di xó el Perro: No me plaze delk) : 
y filó hazes, por mi vida juro que no 
íCÍcapatas biuo. Y cbírió el Lobb vio ;■* 
eftójdixolc: Pues que a ffi quienes, da die • 
confejo, ca muero de hambre. Al qual 
dixo el Perro: Ayer dia cayo vña pared 
de vn acamara de mi feñór,donde eftaua 
mucho pan y afTT mifmo ay ende mu- 
chas carnes en.faí, V vino en abundancia; 
y íí 'tú va$ Mtá e^á ¿óché^pádras conten-. : 
tarte de; viandas. Dixo íft LoborHablas- 
meeíToengaítofamente, porque fí entro 
ende , me difeubriras , y lo haras faber a 
tufeílor,y a fu compaña porque me ma- 
ten. Refponde él PerroíPor mi fe te ju- 
ro tal cofa no haga , porgue no es a mi 
V / ‘ I ‘ 4 ‘ .cargo 
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cargo nada de las riquezas de mi tenor, 
faluo deftas ouejas: porende yo no te 
defeubrire. Y con efto fegurado c\ Lobo, 
como fue ya noche efeura , el fe fue para 
aquella camara, donde fe harto de pan 
y carne bien grueíTa,y aun beuio del vino 
con que te em briago : y dixo aífi éftando 
pagado entre 0: Eftos villanos hartos de 
toan y vino cantan fus canciones : eyo 
porque no cantare , pues eftoy bien con** 
fento ? Y afli comento a cantar. Y los 
Perros oyendo fu canto comentaron de 
ladrar ; y el continuando fu canto , y al* 
£ando la boz , oyendo efto los hombres 
dixerontCercaefta el Lobo.y aun toda- 
vía «1 Lobo aleando mas la boz , dixie- 
fontPor cierto en la dcfpertfa de las vian- 
das cantad Lobo. Donde fueron ro- 
dos^ hallándolo cantando de buenefpa-- 
cio,al!i fue muerto y acabado dellos. 

A coufe já ejla fábula, d ios ricos} poderofos 3 que 
den de comer abuudofamtnte a fu competía; porque 
faltándoles lo neccJJ Arioso tomen ellos mucho mas , 
de manera que los fetíores fieman eldatío de cada 
dia. T afi mefmoel que quiere exceder fu natura - 
leza $ a las vedadas le viene mal por ello, 

! ^ » ' O j XIII. 



^ . ■' - . < í 



iíi . i A S FA'B.VLAS 

XIIL DclPadrc^y delosHijos. 

’ t Y:dc v i ■ o fh no i Y. . lu: li 

Quiefilocos apleyío figue 3 ld(amníe (u b*r 

- tienda pierde. . .»f, f . . f ! i- 




V ;í s J i hombre dé^&''t*es'lilfos ll 'cn iu 
fin, a ld$ quaíesynrándd 
jyoííe ibones * es a fabér v ; n m.áh^anb , vil 
cabrón, y vn molino. Y entrando el pa- 
dre,dixcron los hijos : Vamos al jue7,y 
pidámosle que nos parta eíla nueftra he- 
lédad. Ante el qual por ellos fue pro- 
puefto en eíla forma. Señor jucz,nueflro 
padre quando murió nos mando a todos 

tres 



o 
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tres todas fus pode ilíones por ygúales 
partes , y que las partieflemos , &c. El 
juez les pregunto que bienes y poflefíio* 
nes eran. DíxeronJe, vn árbol que há 
nombre manzano, y vn cabrón, y vn roo* 
lino. { El juezdixó, Pues como os dexo 
el manzano? Rélpondiero'il, A (limando 
partir , que no Vuiefle más parre vno que 
otró. Dixo el juez, Como fe podría parí 
tir el manzano * Dixo el mayor herma* 
no; Yo tomare del todo lo que fuere de* 
fecho y tuerto. EHegundodixo: E yo 
lo que fuete verde y feco. El revccro: Yor 
efeogoí del lasrayzes con el tronco y ri- 
mas. Oydas eftaspaíabrasdíxó el juez! 
Y quien aura más deíTo ? ciertamente ni 
yo ni otro podra entender qual de vofo* 
tros aya deauermasomenos. Y pue» 
afl? es,qualquier de vofotros que pudiere 
declarar quien ha mejor efeogido entro 
vofotros, aya aquel árbol por entero. 
•Mas dixo el juez : El cabrón como le de- 
xo vucílro padre? Refpondieron.Eftc es 
lo que difpufodekabron, que aquel lo 
heredaífe que de nofotros fupicífe hazer 
lo mayor por palabras oratorias. Enton- 
ces el hermano mayor hizo oración afli 
diziendo r Pluguicde agora a dios que 
cite cabrón hiede tan grande, que de vna 
vez pudieííe beuer toda el agua de la 
mar, coptoda la mar reliante que es dc- 

O 4 baxo 
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baxo del cíelo , y aun no le baftaífe para 5 
fer harto. El fegundo hermano dixo:Se- 
gun pienfo comigo yra el cabrón , cayo 
lo haré mayor rogando y orando aíli; 
Agora fueífc en y no juntada toda’ mane- 
ra de fufte, y árbol, y de cañamo,y lino,, 
y toda efpecie de Jana : y hecha vna Toga . 
de todo efto , y cftc cabrón fucííe tan 
grande que no abaftaííe acercar al derre- ' 
dor de fu pierna. Dixo el tercero her- 
mano: Aun que hablo tarde y a la podre, 
yo creo que el cabrón fera mió, porque 
yo lo haré mayor defta manera orando; 

O pluguieííe a dios que vuieííe vna gran 
águila que bolaííe hadael cielo,y miraííe 
todas las quatro partes del roundo,y tan- 
ta quantidad vuieííe en ede cabrón en 
anchura , longura y á&ura , quantaeífa - 
Aguila pudieííe ver. Acabadas cftas fus . 
oraciones , dixo el juez : Demandovos 
qual de vofotros ha hecho mayor el ca- 
bron?porque vos digo que yo ni otro al- 

Í ;uno no podría determinar y declarar- 
q. Porendc fea al cabrón de aquel que 
verdaderamente (abra determinar efto. 
Mfas dixo el juez: El molino como man- 
do vucftro padre que fueíTc partido ? Re- 
fpondieron ellos: Del molino ordeno en 
efta forma , que aquel lo vuieííe el qual 
f fueííe auido por mayor mentirofo cerca 
de los vecinos y parientes. Y comenqo 

\ . de de- 

* ( 
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de dezir el mayor que el lo deue aucr, co- 
mo aquel que es mas mentirofo entre ' 
[- ellos, lo qual prueua defta manera dizien- 
J do.'Muchosañoshaqueeftoyechadoen > 
vna cafa grande, y por vn folo aguiero , 

I cae fobremi oreja vna gotera, la qualafít 
me ha cortado y dañado las venas de mi 
cabera, que defneruando y derramando . 
Jos miembros, me ha quebrantado los .. 
hucíTos , y empodrecido el celebro , de 
* • juanera que ya me Tale y me corre ei , 
meollo por la otra oreja, y allí foy ya ti- 
bio que no me puedo leuantar del lecho * 
ni boluerme a la otra parte, ni inclinar la 
cabeca por gran fuerza de mentir* El fe-< 
gundo hermano dixo:Segun yo pienfo ti 
molino fera mio,porquanto yo foy mu- 
cho mas mentirofo ¡Porque aunque ayu- 
ne quinze dias o vnmes entero, fí me 
allegare a ypa mefa llena y abundante de 
viandas muy buenas, no podre meter en 
mi . boca alguna cofa por la gran manera 
de mentir que tengo , faluo fi por fuerza 
otros no me hazen abrir la boca, metién- 
dome la vianda en ella. Dixo el tercero: 
Creo por cierto que comigo quedara el 
molino, porque es manifiefto que yo foy 
mentirofo : Por quanto yo aunque fu- 
frieíTe la fed hafta morir , y cftuuiefle en 
el agua hafta la garganta, antes me mori-- 
ria ende que abaxar la cabeca por beuer 

O i fola . 

p: • . • ” , ■. jf 
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ióla Vna gota de agiia, (i otro alguno pot ' 
fuerza abriéndomela boca no roe la lait- 
^afleén ella. Entonces di x o el* juez: Vos* 
otros no fabeys, yo no entiendo, ni ayen 
el mundo- quien pueda entender qualdfe- 
▼ofotros fea mas mentirofo* Porende 
fufpendoda ferttenciappr agora» Yaííi 
'fueron í?n íenteneia* 
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Enfitlá nos efá figura que no andemos en pky- 
tos y juyziós vanamente , eielbeciat por tofos ton 



tf curas y difíciles que por juyzio no fe puedo* difi 
nir ■. porque Mofeamos efcarnecidos y defendamos • 
mefiraChazÁendás firt efetos^ ^ j 

inn: r Dni tn *>Ue<i ü* -jo fdr. c f r?m ' >c‘ (a 

XI V. De la Rapof* . yddLob* 

;fór loco fe deUe 'juzgar, quien ftn de fren* 
; f der quiere enfeñar. 

1 - j • » < » ■ * i 1 .•>’ * 



sjfQVA Rapo# con Al hijoyendo al Lo- 
" bo,le‘rogó defta manera : Mi Tenor 
L6bp, de^mucha gracia te pido que tu 
puteras laukf en la fuente fagrada acfte 
mi r hijo j y fer fu padrino. El Lobo re- 
fpondioiYo haré de buena gana eíío. Y 
aíli lo púfoporobra;y defpues que fue el 
rapofilló lauado, pufieronle nombre Bé- 
•jutitld, Y a poco tiempo dixo eLLóbo A 
Ja rapo fo fú cómádreiRuegotc'hermana 
>que me de’xés a tu hijo mi ahijado Beni- 
lillo, para que fe cric comigo, y el fera 
v auifado 
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£ auifado y dotrinado de aquellas artes que . - 
~ye-Te,y mejor fe criará corbigo, porque tú v 
trenes abundancia de hijos, y no lps pue- 
des criar fino cbn grá’n trabajo, ReTpon- . 
diola RapoTaiMi Tenor, haga fe como te;, 
plazera , y muchas gracias te do porqufc 
i te acuerdas de mi. Entonces que- 

dando Behítillo cotí él Lbbo', torno feia 
f ifrádré parados otros' hi jos. ' Yim diato’- 
■ihandtí a íb ? criádd "Béñitilió el Lobo fe 
ífue páráivnosrbrraíéss dondecflraua vná 
^manada de etíejáíi poí tomar algurii 
bellas. Émpero porgue fue fentidode 
•tóí diírréaty'dé’ íes páftóres/ nó piidó 
fe t'a t n’áda ? y 4l al&á fubiofe al mon* 
ti Me mmir t y di* 

Tabes cfr- 

¿ ííió efrá noche fuy a Tás’büéjás , y Coy 
agora cáúTado'y fatigado : tu Vela mien* 
tra yo duermo vn poco , y miraquando 
faldratVlas befíiasdéhlugtKa'pacerry de- 
«fpertaímd has .qúando viéVés <júe falem, 
porque tótoemos 1 alguna cóTa para co- 
imer. Y como dúrmieíTeelLobo, ala 
mañana defpertolé el ahijado llamándo- 
lo : Señor, Tenor ? El Lobo padrino ledí- 
xo : Que quieres ahijado ? El qual le re*- 
fpoñdio: Ya Talen hsspuercos. Dixo cl 
Lobo.: &o curemos del los, porque Ton 
ganados y animales Tupios , y cnbjoTosj 
quando'loscomd^tQr^ones me hazcn ; y 
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roas fus fcdas y cerdas me Iiflaneníos* 
paladares, de manera que muchas vega- 
das fe me hincan en ellos* Dende cerca < 
de la hora de prima llamo Benitillo , Se- 
ñor padrino ? £1 Lobo refpondio : Que 
cofa es ahijado?El refpondio : Caca que 
Talen las vacas a pacer. . í)ixoel Lobo: 
No curo dellas ; ca los paftores las guar- 
dan , que fon fuertes y crueles , y traen 
maitines malos y brauos, los qualef Juego 
como me (¡enten , ladran y me pertiguea - 
hafta la muerte^ Dcípucs a la hora de 
tercia Benitillo llamaua al Lobo : Señor, 
ya Talen las yeguas. Y mandóle que mi- 
ra ífe donde yuati^ Y el r^pofillViPirp 
donde yuan^y jjoluio dÍ 2 picndole qu$ 
.eran entradas en vn muy verde prado 
cerca de la montaña «donde fon muchos 
alamos. Oyendo ello el Lobo,fe leuan- 
to , y fe fue labia y prudentemente , y Ce 
entro en la montaña , de manera que no 
fueífe vifto pqr alguno ». y fuefe , y llego 
afeondidamente haita el prado donde 
eftauan las yeguas : y falto,y tomo vna 
de las mas grucífas de las narizes , y aho- 
gándola matóla, y aífi fe hartaron della el 
y fu criado Benitillo. Y como fe vio har- 
to el rapofillo , Ilegofe al Lobo Taludán- 
dolo^ dixo .'Señor padrino, ti alguna cor 
fa quieres, y o la cumpliré de grado, y Tere 
a tu.mandamiento : y por quanto yo m^ 

(lento 
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liento ya fufieiente > y fe lo que tte bada 
para bufcar la vida ;■■■ pidote licencia para 
v yrme a mi madre, ca no he menefter mas 
' aprender , pues fe harto. El Lobore- 
> fpondio Hijo , no quiero que te vayas, 
portjue yó fe que te pefaraíi te fueíTcs' 
-tanayna, y te arrepentirás dello, Re- 
■ fpondio el ahijado: Pues fe lo que me 
cumple, no eftare más aquí. Y como el 
Lobo vio que abíblutámentcy del todo 
era fu voluntad de feyr,dixolc: Veteen 
paz, mas tornotelo a dezir, que te pefara 
dello ante de muehotiempoV Etiipéro 
pues que aíH quieres / faíudarméhas a mí ' 
comadre. El rapofilío fe fue para fu ma- 
- dre. La qual como vio a fu hijo,dixole: 
Pótqtíe vienes tap ayna de tu cícuela? 
Refpondio Benitillo : Yo vengo porque 
foyya cumplidamente enfeñado , y tan- 
tóhe aprendido qüe y b podre mantener 
no folamentéa ti y a mi, raasaüna tus 
hijos fin trabajo alguno. Preguntóle la 
madre: Hijo adonde has aprendido tan 
preftamcntéfRefpondioel: No cures de 
inquirir y fáber elfo , mas leuántate, y íi- 
gue me¿y fabras corno yo foy buen mae- 
ñro. La madre aunque no con fiuzia, 
empero por cóm placerle, fíguio a fu hijo. 
El qual como vido hazer al Lobo , fuefe 
de noche a las ouejas por tomar dellás.y 
cómoqo pudo tomar, fubio al monte al- 
4 to 
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to cerca He vn lugar f y di xo a la madre: > 
Ya fabcs como efta noche fue a los corra- 
les de las oúejas',y cftpy (janfado y fatiga- 
do -dormiré vn, poces y tu y^lára.s, y, mi- 
ra quando faldón Wjí ftwf';a pa.c£f y, 
cbmo las vieres defpscrtame', y tu yetase 
entonces loqup yo Jg y ¡íc ¿pfefaidó ca ! 
ende quiero. moftrar.misarceS^fabidu- 
' ría. Cerca ae la "mañana Comen .99 a lia- . 
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n>en , y-mipn íaspajadares. us nae a¿a, v 
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qpé n7uch° guardabas de ios,paíto- 

rés,con fuertes y feroces perros, los qüales * 

■ • v Il»il Jli clí«i JulivfCw ^1*4 * • • 



“]^hora*.te r cul atoo |a ^ad f ?.att i, ,q, ; 
^Mcn4olff.«¡5 (éjl=|ianu% g rapp- 1 
filio Qixo : Quecpfaes? pixo la madre: 
Las yegúas falen al palio. A efto rejpon- 
dio'BeniiilIo , moftrando alegría ^‘ívliraf 
' madte doI ? d ? »; .?^íta.|^adre ^ 



D 

r> 



fi xrr-R A'V A G ANTES. ' 25? 
'mirar, dixo que eran eneradas en vnós 
prados que eftauan cerca de vn 1 monte. 
Entonces fe leuanto Benitillo , y dixo a 
la madre : Eftate tu aquí en la altura del 
rBonteíymiralo quehare,y veras verda- 
dera ¡mente mi fapiertcia.e ingenio. Y afli 
fe fue y entro en' elmonte afeondida- 5 
mente, de manera que no fue vifto de al- 
guno ; y llego al lugar dondelas yeguas 
paci^n^y falto a vna délas masgrueíTas, 
-y tomóla de las narizes ,-perifando de U 
ahogar y mataf frnrtft'al quedende le vi- 
ni e (Te, como fu^raoel Lobo. Masja-yc^- 
gua q uafí rió* fin tiendo carga alguna por 
el, aleando a Benitillo, comento de 
correr para loSrpaftores lleuandqlo^coU 
gado de fus narizes, dp^íde tenia fps djéii-1 
tes hiRc^dqse impripii^os. -Y’ viepdoJa u 
madre de la alturadel monte,- comento . 

g^^yiíPínap^aca.ialuq,, ^efnfy 
pud léndp dexarl^bcfti a, porq ye; fus dtfri^ [ 
res eftauan hincados ca fus narizes ,_ fue n 
licuado por fuerza* . , Ycomo la~Rapó¡$ r 
viefle venir por 

rie^dofp yjña palma qqnjg R^cgrfpngq ? 
a cjamíij <fc : ci : 

hijo Benitillo , p05que.-tan.ayna boluifte 
deleftudioF/iXft^p qpefte asacaran ago- 
ra,y aE¡ dcxaras ; a mi tu madre mezqui- : 
1 nay ’ 
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tía y cuytáda. Y deuicras creer a las pa- 
labras del Lobo tu buen padrino. Y aíS 
fue prefo y muerto el Benitillo délos ' 
paftores,y quitada fu pelleja. 

Ejla figura enfina que ninguno deue prefinir 
■dt maejlro antes que fu difcipulo , ni quiera pri- 
- mero enfinar que aprender , ni fe deuéygualar ctin 
otros mayores y tnat fabios que el. 



XV- Del Lobo.y Perro, 
y Carnero. 
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Por fu mal bufia engaño él fim fie contratl 
fabio . \ 

A Via vn hombre que tenia'grandes 
manadas de ouejas y de otros gana- 
dós, dónde guardaua y era vn grande y 
eípahtáblc Maftin , porque eípántaíTe a 
los lobos j hazretidolos huyr de íu efpan- 
Xá , y affi por elle Perro tan feroz ningún 
lobo ofaua a llegar a las ouejás. Y cómó 
muchos años biuielTcjfinaknente murió, j 
Los paftores turbados porefto, dezian: 
Que haremos agora que nos ha faltado 
aquel gran Maftin ? El nosaíTcguraua el 1 
cámpo. de áquiadfelante vendrán los lo- 
•bós# deftrdyrnoshatvlasbuejas. Oyen- 
do ello vn Carnero foberuid y drxo a los 
.paftores : Oyd vn fano confejo: cortad a 
idi los caernos , y quitadme la lana, y ve- 
rtidme 
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ftidmc la piel de aquel mifmo Perro 
muerto 1 e yo cfpantare todos los lobos 
cor? mi vifta , porque ellos penfaran que» 
foy aquel Perro. Y los paftores tomaron 
fu confejo,y pufieronlo por obra, de ma- 
ñera que el Carnero fue veftido de la piel 
del Perro. Dende los lobos comovi- 
nieíTen a las ouejas fegun que auian aco- 
stumbrado, viendp aquel Carnero vefti- 
do con (a piel del Perro ,, todos huyeron 
degran miedo. Mas vn dia llegando en- 
de vn Lobo muy hambriento, y toruan- 
.dovna, comento de huyr con ella. El ' 
Carnero viendo efto,feguia al Lobo con 
'.gran prieta, E| qual viendo el Carnero 
en figurar de Perro^ y creyendo que era el 
Perro , fe enfuziaua demiedo , y atl co- 
mento a huyr con mayor prieta. Al 
qual el Carnero fíguio muy ahincada- 
mente. Y viendo efto el Lobo, y eftando 
en gran.congoxa , otra vez fe enfuziode 
oftiercol, con efpantp del Car q ero que 
Perro fe hazia. Finalmente conocien- 
do el Lot?o,que nb pódia ya mas huyr, . 
nicfcapar,dobIauafdeelmicdo; y a ti fe - 
enfuzio la tercera vegada muy feamente 2 
fembrando. mala fírmente por aquel ca- - 
mino. ; Yatíconquexa por faluarfu vi- - 
^’^orria.el Lobo,fíguiendolo muy cerca 
el Carnero. Y corriendo entrambos de- 
fta paanWi apaccio que las efpinasque' 

P •; v ctaiun. si 
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eftauan cerca del cató i nó ,• r'q’m^icrón fii 
piel del ÍPerro de qiíeérir Vfeíttdo el Car^ 
tiettí¡y aparecio^ucgóidémro dé la piél lar 
lana -del Carnero. Éf'Lobo vieildo eftü] 
entendió el engaño, y aífi tomando pala 
e1,loíomoy le pregunto, Quien eres tu? 

El Carnero no podiendo negar lo qtié 
ecá,díxo;Soy Caroeto; ,‘Al qual dtáobl 
Ldbo’J Y pórqúe- me hás’efpanradó aííif*. í 
Réfpqrídiocl : Porjue'go'ló^iía ’, y ju- 
gando contigo. . A cílódixo d Ltfbdí£i- 
giicmeyy ruoftrarte he efte juego. Y lic- 
uándolo al primer logar donde pormie- 
do fe atoa énfuziado , y moüfaiídogelo 
dix ole ; Parece te buep jtíegdefte ?, Por j 
configúrente lo Jleuoaj'íegurrdoy'terce'- I 
rodrigar donde fe cílcrcoiopor ’micdovy- 
preguntándole dijo etc Parécete qqe es 
buen juego que vn Lobo p'or-miedo y [ 
e fpanto de vn Carnero fe ay^deenfuziar i 

y eftercolar tres veze$ ¿Porlp qnal eaftl-* 
ganado por' aquel juegq'lo degolloyy coi-- 
miót> i .' r o -::a TiUdíl '* .£i;.ar! sVoiie*! 
v QHÜn .dezir efla fíbula que loi>igxo\ahteuy* 
pequeños no tienen prefumir de engábAta los'fa*. 
tíos y poder o/os j porque en fin »h¿a1m -a jí „ 
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EXTRAVAGANTES. 

XVL Del Hombrezillo , y deí 
León, y de fu Hijo. ^ 

Toe aí vtz.es cae el que ftguc los confejot dei 
_ padre. , , ^ 'X \ : 

A/f Oraua vn pequeño Hombreen ví* 
dcíiertOjbiuiendo de trabajo y afatv 
de fus manos , cortando arboles* y fem- 
brando las tierras y campos; yvnLeon 
queandaua en aquel deíicrto, deftruya'o 
los panes y mieífes , y airancauale.las 
plantas y frutales, haziendolc otros mu- 
chos daños. El Hombrezillo viendo to-; , 
dos ellos males que el León le haziay 
penío contra el quanto pudo , y armóla 
redes y lazos, y quantas maneras de artjes. 
pudo penfar. El León conociendo^ uc» 
ño podía efeapar de. tantas artes y lazos*, 
tomando vn Hijo. Iconcillo. qme tenia* 
paífofe a otra parte y región, donde mas-, 
quilo morar fegura mente,.. que dond6 
primero con recelo y miedos Dcfpues* 
de gran efpaciode tiempo elL.eoncillQ 
hecho graríde y fuertc^pregunto a£ií pa- 
dre vn día fi eran naturales de aquclJa re* 
gion donde morauair¿ o de otra par té* 
eftrangcros? Reípoodioel padre; No fo-; 
mos defte reyno g mas antes fomos (te 
otra prouinciav y a cfta tierra venimos, 
huyendo dc Jas artes y aíTcchan<í as de va. , 
P ; z . Hombre* 
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Hombrezilio. Pregunto el Hijo al León: 

Y quien es elle Hombrezilio el qual 
efpanta los leones ? Refpondiocl padre: 
No es tan grande ni tan fuerte como 
noíotros, mas muy ingeniólo y artero. 

* Dixo el Leoncillo : Pues que aífi es, yo 
yre a el, y vengare nueftras injurias.. El 
padre rogo al hijo que en ninguna ma-, 
ñera quifieífe yr alla, porque (abia mu- 
chas artes aquel Hombrezilio, y no lo to- 
rnafle por algún ingenio y lazo, y lo nía-, 
ía0e. Refpohdioel Hijo diziendo afín- 
Parla mi. cabes*, y por la mi ánima, no ... 
haré menos de lo que digo, e yo vengare 
vueftras injurias. Dixo el padre; Hijo 
lio vayas alia, fino cree me que te has de .. 
arrepentir. ./Mas el Leoncillo no curan- . . 
do nada de loque ledeziayaconfcjaua, . 
el padre, fuefe para fu Hombrezilio, Y - 
andando fu camino, hallo vn cauallo pa- 
ciendo en vn prado,con el cfpinazo pela- .. 
do , y con las coftillas quebrantadas ¡ al. 
qual pregunto: Dime quien te injurie^ 
aífi tan feamente?Refpondio el Cauallo: ... 
Et Hombrezilio me ata con diuerfos la- 
zos y ataduras de hierro y de madera , y ... 
de correas, y caualgafobrc roi, yhazeme 
andar y correr por donde el quierejy afli 
me pela el cfpinazo , y me quebranta las .. 
coftillas, haziendome trabajar haftamo- 
riej. Dixo el Leon;T u beftia eres de mi . 

> 3 “' ¿ padre? .. 



' '■ v* - * • - 

extravasante s. 
padre ? Refpondio el cauallo.*Y aun cuya 
como de tu padre. A 1 qual hablo el León 
delta forma,raoílrando ferocidad : Por 
la mi cabera yo vengare tus injurias. Y 
caminando mas adelante hallo vn buey 
myy herido y aguijoneado, en vn prado 
paciendo , al qual pregunto: De quien 

eres aili cruelmente -injuriado amigo? 
Réfpondiocl buey: El Hombrecillo me 
ata con muy fuertes correas , y me hace 
romper la tierra, y traer y acarrear las 
piedras, hiriéndome hafta la muerte. 
Dixo el Lcon:Tu eresbeftia de mi p^dre? 
Dixoleel Buey: No fojamente de tu pa- 
drinas aun leñor tuya. Por lo qual el 
Lconcilioregañana entre fi, diciendo: O 
quantos males ha cometido elle Hom- 
brecillo , no lolamenteconttami, mas 
aun contratos miosI Por lamí barua que 
yo me vengue deh> Y mirando la tierra 
vio las pifadas del Hombrecillo, ypre-' 
gunto al buey : Cuyas fon ellas pifadas? 
Él qual refpondio: ‘Elias pifadas fon del 
Hombrecillo. ’ Entonces el Leonellen- 
dio fu palma fobre la pifada, y dixo: Co-, 
sno , tan pequeño pie tiene el Hombre-* 
cilIo,y tantos males hace? Y dixóal buey 
que le moítrafle ‘al Hombrecillo. El 
buey dixo : Allí efta.-feñalandolo con la 
pata. Y como miro el León, vio al Hom- 
bre que cftaua en el monte alto.tcjniendb 

P 3 . en la 
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en la mano vna a$ada,con la qual cauaua 
la tierra , y acercándole mas a el , dixo el 
LeomO Hombrezilio, quantas maldades 
, has cometido contra mi, y contra mi pa- 
dre^ contra nueftras beftias, cuyos reyes 
npfotros Tomos : ya es razón que hagas 
emienda, e yo. me vengue de ti- Él Hpm- 
brczillo moftrandole vn palo , y vna ha- 
cha^ vn cuchillo, dixo al León aíli : Yo 
juro a dios que me hizo , y a la anima de 
mi padre , que íi aca fubes , que con cite 
palo te mate las tus carnes, y con efta ha- 
cha te corte y te haga pedamos y te 
deíluelle con eftecuchillo elcuero. Re- 
fpondio el León con temor que ouo por 
la gran ofadia del Hombrezilio : Pues 
que noquier-es que yo Tuba a ti a hazer 
jufticia de ti , vamos tu e yo a mi padre, y . 
juzgue el entre mi y ti qual de nos fea 
rey. Refpondio el Hombrezülo-Iura fo- 
lencmente que no cometerás mal centra 
mi mientra alia ymos; e yo jurarcafli 
mefmo,y aíli piazerae que vamos. Y con - 
cfto el Leoncillo ie juro de no le empecer 
en efte tiempo, y el Hombrezilio de no le 
tocar: y hecha efta yguala ycompofí- 
cion , comentaron fu camino. Mas el 
Hombrezilio dexarido el camino dere- 
cho yuafc por la fenda , en la qual tenia, 
parados fus' lazos. Y dixole el León: 
Quieto te Teguir por el camino que tu 

vas* 

L’ ’ ' 
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vas. Refpondio eí:Como tu quificres. Y 
affi andando el León tras el, fubiramente 
cayo en vn lázo , en el qual fue prefoy 
atado de ambos los pies fuertemente , el 
qual con gran boz llamo al Hombre- 
cillo que le ayudarte; y el le pregunto 
que auia. RefpondiochNo foque cofa 
; es que me ha atado entrambos los pies, 

I porende te ruego que me ayudes. Dixo- 
Je el Hombrecillo , Ya fabescomo jure 
de no retocaren todo eñe camino, hafla 
oyrfontencia de tu padre;y arti no te pu- 
do ayudar. - Entonces andando el León 
corno podía trauado de los pies, dendea. 
poco cayo en otro lazo, en el qual fue tan 
fuertemenrean.cío en las manos , de ma- 
nera que no fe podia móuer : yaííico- 
menco a Ilamaral Hombrecillo, pidien- 
do focorro del. Ei qual en lugar de le 
ayudar tomo vn palo verde del monee, y 
corrfencolea herircruelmentc. Ydezia 
el León: O Hombrczilioaue piedad de 
mi , y perdóname, no me fieras en la ca- 
bera ni en etefpinazo , ni en el vientre* 
mas ficre me eq las orejas que no oye- 
ron el confejo de mi padre, y en el cora-' 
$on , el qual no quifo creer fu buena do- 
trina, en que me decía quefabias muchas 
artes, y que me auia de arrepentir. Y afíí 
lo hirió el Hombrecillo por las orejas y 
•nel coraron, hada que lo mato. 

P 4 
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TLtifeñd nos sfli i fábula que ¡tamos obedientes á 
nuejlros padres , y guar demes fus mandamientos y 
enJeñdHfasy amonejlamientos : porque los que no 
lo hazenjcaen en muchos trabajos y peligros, 

XVII. Del Cauallero , y del^ 
Rapofá 3 y del Efcudero. . 

"Fácilmente es tomado el que miente. 

Aminando vn Cauallero, con vn 
Efcudero, vio vna Rapoía , y dixo.* ' 
O dios que tan gran Rapoía veo.. Y mi- v 
rapdola fu Efcudero di xo : Maravillaste ... 
feñordefta Rapofa l Por la fe que te dc-. y 
uó, que yo he eftado en vna región don- 
de vi vna rapofa que era mayor que vn. 
buey. Dixo el Ca u a Iícro •* Y.com o fe po-f 
drian énforrar ligeramente los balandra- J 
ncs ‘ó mongiles de tales cueros , pues fon 
tan grandes. Y afli andando fu camino, 
como alargaífcn las riendas en muchas * 
hablas, dixo el Cauallero : O lupiter todo 
poderofojfuplico te que nos guardes efíe . 
dia de toda mentira, y haznos paíTar eñe 1 
rio peligrofo fin lifíondc nuefiros cuer- 
pos , y lleuanos faluos al lugar y pofada 
por nos deífeada. El Efcudero oyendo , 
eftas palabras, pregunto al Cauallero:Se- 
ñor fuplicotc que me digas que cofa te . 
J»ú cue a tan dcuotamcnte rogar y fupli- 

««? . 
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car ? Refpondio el Caüallero : Como no 
Tabes tu lo que a todos es manificfto? 
Agora auemos de paliar vn rio de gran 
virtud y marauilla, en el qual fi alguno 
entrare que en aquel día aya mentido, 
no puede falir biuo , mas antes fera en el 
ahogado. Oyendo efto el Efcudero, de 
gran miedo fue turbado y cfpantado , y 
andando mas adelante, como allegaífcn a 
v n arroyo, dixo el Efcudero : Señor, es 
elle el rio peljgrofo del qual hablauas? 
Refpondioel : Ko es elle, que aun nó To- 
mos tan cerca del,. Y.dixo el Efcudero: .. 
Por efto lo pregunto , por quánto la*Ra- 
pofa de que oy hablaua, no era mayor .. 
quevnafno, Refpondioel feñor.Yo^no 
mecurodela grandeza de la Rapofa. Y 
caminando fu viaje, llegaron a otro rio, y * 
pregunto el Efcudero : Señor , elle deue 
fcr.cl rio del qual oy dezias. Dixo el Ca- 
uajlero:Aun no llegamos a el. Hablo el 
Efcudero diziendo : Por efto lo pregun- 
to, porque me acuerdo de laRapofa que 
dixe que era tan grande como vn afno >e 
yo me quiero emendarla no era mayor 
que vna bezerra. Dixo el Cauallero :No 
tengo yo cuydado de tu Rapofa íi fea 
grande o pequeña. Dende ellos llegaron . 
en vn otro rio. El Efcudero con la que- 
xa que traya comento a dezir ; Efte deue 
fc$ cilio del peligro. Refpondio el Ca- 

P . j uallcros ; 
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uallcro. Aun no llegamos alia. El Efcu- 
dero corno a dczir , Por caufa de lo que 
cixe de la Rapofa de oy digo cfto , por 
cierto no era mayor que vn carnero. El 
fenor mirando en todo lo que el Efcude- 
ro auia dicho, dixolc r Dcxame yadetu 
Rapofa, y habla de otra cofa. Y como 
llegaííen ya a la tarde al gran rio, dixo el 
Efcudcro'.Ya pienío que fea efte el rio de 
que auemos hablado. El Cauallero dixo 
que era verdad, que aquel es el rio de 
grandes marauiüas. El Efcudero con 
gran miedo', y llenó de vergüenza, dixo 
adi: Señor yo me confíeflo a ti la mentira 
que dixe cerca de la Rapofa 5 ca yo te juro 
por la mi cabera que aquella Rapofa 
que yo vi en aquella otra región no era 
mayor que laque oy vimoj. Entonces 
el Cauallero con juego y rifa increpan-' 
dolo dixole, E yo té juro aíli mefmo que 
efta agua defte rio no es peor ni mas pc- 
ligrofa que otras aguas. 

Ef afabula reprehende y amone ¡l a a los mentid 
tofos que fin mefura mienten , que fe emenden: 
porque muchas vezes ellos me/mes fon deduzidos^ 
y traídos de los prudentes a que fe contradigan 4 
fi mefmos , reuocando las mentiras por ¡tu bocas 
mefmas. 



Aquí fe acaban las fábulas extrauagantes. 
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FABVLAS 

DEL E S O P O, 
de la traductor t de Remido. 

I I. De la Aguila,y del Cueruo. 

Ninguno acometa a baz.er lo que fus futí * 
$a¿ no baftan. 



E l Aguila bolando de vna pena 
alta,arrebaro y tomo vn Corde- 
ro de vna manada de ouejasjle- 
uandolo en alto. Y viendo ello 
el Cueruo , mouido de émbidia, vafe 
Mando contra vn Carnero con gran 

eftruen- 
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cftruendo y boz, penfando de tomar y 
licuar el Carnero como el Aguila. El 
qual fe emboluio e implico fu.s vñas en 
la lana del carnero, de manera que nó pu- 
do , por mucho que batialasalas,deíca- 
bullir y falirfe del vellón del carnero.. Y 
como le vieííe el paftor aíli eftar trauado 
en la lana, corre para el cueruo,y tomán- 
dolo y cortándole las alas , dio a ios mo« 
$os para jugar con el. Ycomovnole • 
pregunraíjeque aue .fucífe , refpondiocl, 
primero quanto ai coraron fuy Aguila; 
agora me conozco que foy Cueruo. 

Significa ejla fabula que elqneofay acornee 
allende y masque fin [turf as requieren, muchas . 
veztscae en fortunas,} baz,e reyr al pablo de fi. • 

.• . i * ' \ ;• 

II. Del Aqui|a,y del: Efcarauaja, 

No es de bueno menofpreSw clrttfgo. 

TJ l Aguila yua figuiepdo iras vna lie- , 

bre por la.toroar : la quaj viendo que 
no fe podia efeapar , por no ver aquicn fe - 
acoger para fer ¡defendida , en cabo vio 
vn Eícarauajo , del qual pidió focorro y . 
ayuda > encomendándotele mucho , co- 
mo menguada de defenfora. El Eícara- 
uajo la recibió. en fu amparo, prometién- 
dole que el la defendería. En efte inftan- 
|e vio como el Aguila fe accrcaua* ala 

qual. 
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qual el ruega muy aficionadamente que 
no quiera enojar ni matar la liebre , que 
era de fu encomienda. £1 Aguila me- 
no fpreciando la poquedad del Efcaraua- 
jo,no curo de oyrlo ; mas ante el mefmo 
tomoy mato lalicbre. v Elqualfínticn- 
dorc por injuriado , ligúela, y procura 
por íaber donde hazia el Aguila fii nido. 

Por tiempo el Aguila pone fus hucuos: . 
y comóeíio Tupo el Efcarauajo , fubio y 
bolo al nido deí Aguila, donde echo y 
lan$o fus hucuos en tierra.. El Aguila 
mouidaeincitada.de pefar.y manzilla 
que auia délos hueuos perdidos.* fubio 
alto para iupiter, porque, es ella auc muy . , . - , 

fagrada a aquel dios ; y demandóle qUe i 
le mande dar yn lugar ciertó,y feguro pa- 
ta poner fus hueuos. ■, El le otorgo, que . 
guando vjereque es. tiempoidoneg * que , '■ \ 

‘ los... 
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los.ppnga en el feno del.mefn^ Iupiter. 
El Efcarauajo como oyeífe todo efto, 
aguardo en que tiempo pondriael Agui- 
la los hueuos,y fabicndoquandolos pu- 
fo/ el fube bolando con vna pella de 
eíliercol donde eflaua Iupiter, y d^xo 
caer la pella en el feno de Iupiter , donde 
eftauan los hueuos. Y como fintieífe en 
el feno Iupiter la pella de eftiereol , qui- 
riendo quitar y echar de fu feno elcfticr- 
col,cn vno con el derribo los hueuos del 
feno. Y defdc allí dizen que el Aguila 
no ponehueuos mientra ayEfcarauajos* 
Qnjere dezi^ejla fíbula y . que no es deiniutUr, 
alguno' por pequeño que fe * Porque no &y ninguno 
que fia injuriado , que no reciba venganza como 
vee tiempo . 

• v 

IIJ. DelaRapofa,y ddCátjren^ 

• »..«> 1 • « > * ^ . i I J . j ■ • 4 i i 4 -í * . * . > . iü .4 1 

Primero que la cofa aya principio fe deut 
' mirar ti fin. ' * ; \ 

T A Rapofa y el Cabrón por caufa de 
bcuer descendieron a vna .fuenxe o: 
pO20,y;defpuesque vuicron fa&ishechoa' 
la fed , miraron la falida del pozo que erá: 
dificile y mala: fobre La qúal cónfideran-- 
do ; dixa: la Rapofa : Hermano oye mi 
confcjo , que he penfado queeoíá conr 
Qiene para, que falgamos <jc aquí con fa- 

Jud? 
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lud •* fi tu quieres ciliar derecho ("obre tus 
pies^y llegarte 3 la pared con los cuernos; 
yó fobire por rüs efpaldas y cuernos; y 
aíTi como fuere falida fufo tomarte he 
con la mano, y con mi ayuda faldras. El 
(Cabrón figuicndoelconíejode la Rapo- 
fa,hizo como ella le perfuadio*. Y falida 
la .Rapofa de la fuente citando eq.faluo, 
£fcarneciadeí Cabrón. Él Cabrón como 
acufafle a la Rapofa de la yguala y con-; 
t ra t o,q iré no le q üeriá cu rá pl 1 r feguñ que 
éntre ellos auia paflado, requiriendole 
que tüuieíTe y cumplieíTcjrefpodíb^naiO , 
Cabrón coTtes > íitufueífes proueydodd. 
f^biduria y prudencia como eres ab¿n- 
dado^dcibaruas , no ouieras decendidoab 
pozo: antes que miraras y penfaras la fa^ 
]iáa~*>fbcn.-. r» * Jífi : . . b nb ■ r; ? -í O. • 
f% tfiifigvijicaejláfMá que clfrndtnu^in^ 

f >. ' % ' ««^. 4 . 
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Orno el Gato prendieífe a v.n Gallo, 
bufcaua ocafíoo para lo matar y; 
cbmer jy comen .de ío acufar.dixijeada, 

3 ue era aufcqueirvfc&aua yiunbaua ato-a 
os.no los dexando dormir, denoche. .Eli 
Gallo fe efcpíaua que aquello hazia por . 

‘ proue-., 
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ti 

menee U obra, 

■ » ‘ 

IV. Del Gato, y del Gallo. 

~4 4 • V . ; T* 'j * 5 * 

Ninguna competente razón bajía para 
apartar al malo de fu mala intención. 
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• prouecho de codos, porque el los defpcr- 
tAua para que hizieíTcn Jo que Ies cum- 
/ plia. Dezia mas el Gato al Gállo:Crucl 
' eres ,y mucho maluado,facinbrofo ; ca 
tu cometes contra la orden natural, luxu- 
riando con la madre' jr herpánas, no 
j guardando deudo ni parentela alguna, 
í A eftq refpondio el Gallo , que lo házia 
por dar ganancia a fu fe ñor , por q uanto 
" íln cuenta medíante aquel cdy tu y ayun- 
tamiento fuyo, las gallinas poníanlos 
hueuos. Entonces el Gato dixo : Aun 
1 que tengas muchas cfcufacioncs , no por 
‘ eíTas yo entiendo de ayunar. v 

Quiere dezir ejlafabula que el malo y peruerfi 
fer Matura come propone de íazer mal en fu cora - 
;f«* t aun que no aya eaufac competentes quila 
muenan , no empero dexa de cumplir Ju intención. 



-» *v » 

V* De laRapofi y de Ia Mata 
o^arfa. 

bel mala no fe efpera buena obra. 



feto 

qtie 



Orno la Rapofa fubieífe en vn 

por efeaparíe del peligro en ^ 

cftaua , por quanto la íeguian los perros» 
abracóle con la Mata o (¡ar^a, y allí con 
Jascfpinas della fe liíío y rom pío fus ma- 
nos. Defque fe vio aíH grauemente rom- 
; pida de aquellas eípinas de la far$a,dixo. 

Yo me 
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Yo me acogí para ti , porque me ayu- 
dares, y tu ppor me tratas que a enemi- 
go. A la qüal dixe la «jar^á. Amiga tu 
errafle, ca por engaño me penfafte de to- 
mar como Cueles tornar otras cofas. 

Qaier« dezirque locamente ft demanda ay uda 
y favor de aquel que pos es inclinado y ñamóla 
' haztr mal y daño qne.d ayudar. \ > 
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\T Ñ Hombre que tenia en fu cafa ef 
' * Dios de madero , rogaua a aqueP 
Dios que algún bien le dieífe. Efripercy 
quanto mas rogaua y orada a él , ranto 
menos de bien y prouecho auia en caft, 
y aun cada diaíeaugmentaualapobre-* 
za y ariguília. Finalmente mouido con' 
gran yra , tomo a fi* Dios de madero poé 
las piernas , y dio con el de cabe9a en ías 
paredes* y aífí quebrantada fu cabe^a/fá- 
Hó mucho oro della. * El Hombre conO’- 
ciendofu orodixo a fu Dios: Muy .pee* 
ue r fo y cruel ere s, y p or fiad o , que n o’ to e 
quefíítc hazer algún bien en tanto que*d 
f ' '■ \ A ^ muq 
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; tuue en honor y reucrencia ; agora como 
te herí y defonre , mucho bien me has 
hecho. 

dezlt t¡ne el mal hombre nohaze bien 
ni pronecho fino por fuerza. 

VIL De vn Peleador. * 

t'Cada cofa tiene fu tiempo en el qual es tita* 
per f cta que en otro* 

V N Pefcador que no eraauifadoni 
efperto en el arte del pelear , cotí 
^flautas, trompetas y redes fe llego a la ri- 
bera de la mar, y aflentandofe en vna ro- 
ca o peña,' primero comento a tañer la 
■trompeta y flauta lo mas rezio que po- 
día, penfando que afli tomaría mas lige- 
ramente los peleados. Pero conociendo 
.que por el canto y fon de la flauta y 
trompeta no confeguia prouccho , dexa- 
das las flautas , Ian$o la red en la mar , y 
: tomo muchos peleados., Y como los fa- 
cáfle de la red, y viefle como faltauan^di- 
xo el Pefcador corte fmente : O ignorátes 
animales, quando yo cantaua con la flau- 
ta y trompeta , no quefíftes danzar ; y 
agora que no canto, para que comcn$ay* 
a danzar y faltar? 

Afí todas Jas cofas fe hazen bien tnfeu tiempos 
'conueniblcc, 

- VTTT 
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C Intiendo 

^ auia muchos Mures,fuefe para ellos, 
y tomo y comio muchos dellos, tomán- 
dolos vno .empos de otro. Mas los Mu- 
res Gnticndo quede diaen dia feconfu- 
micíTcn y apocaflen, juntaronfe , y dixo- 
ron, que no les venia bien de decendcr 
dende adelante abaxo. Y acordaron de 
citar y morar arriba en lugares donde el 

i Gil» 
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fares, porque le dcftruyan fus panes yíi- 
iniehícs ; y prendió con ellas vna Abu- 
tarda. La qual viendofe prefa'y toma- 
da, rngaua al Labrador que lafolcafle, 
pues ella no era grulla ni a nfar,n i degene- 
ración de anfares; mas Abutarda, que 
es aue piadofa entre todas las aues , por- 
que no defamparaafu padre en fu vejez* 
mas antes en todos tiempos lo firue. El 
Labrador fórriendofe dixolc:Lo que ha- 
blasmo me huye;nifoyignorante,yeflb 
que eres bien te entiendo .* roas pues ere* 
tomada en compañía con eftas grullas y 
anfares que me han dañificado el campo, 
conuicne que con ellas juntamente mue- 
ras, porque eres hallada con eftas. 

Qwiere dezir efla fabula que nos guardemos de 
la mala compañía: porque el que con malos en com- 
pañi 4 es toraado > por)gnal pena es punido con ellos» 

X. DelMo$oquegtiardaua 
las ouejas. 

El que por mentir ofo es tenido * quands 
di^e verdad no es creydo . 

A Pacentando vn Paftorfus ouejas en 
lugar eminente y alto , muchas ve- 
zesllamaua focorro, por fe burlar de los 
que al derredor trabajauan y labrauan 
las ticrrasjdiziend^, Aquí a los Lobos. Y 

4 oyen- 




oyendo el clamor los que eran en la co-; 
marca, dcxando fus labores , venían a lo . 
(acorrer : y no hallando ende lobo algu- : 
no,tornauanfcpara fus trabajos. Él Pa- 
ílprcillo ponía algunas efcufa$ ,diziendo 
que los lobos auian buydo por partes na 
manifieftas. Y como aquel Mo<jo ouicfle „ 
hecho efta burla y ¿uego muchas vezes, 
vn día verdaderamente el lobo entro en- 
tre fus ouejas, y aífi comento a IJajnar el 
Moqo como otras vezes íocorro, llar 
mando,Aqui a los lobos. Mas los labra- 
dores, penfando que butlaua como otras 
vezes, nocuraron délo focorrer , y aífi el 
lobo deftruyo y mato quantas'ouejas 
quifb. 

Ejlo le vino jaquel Pajlor men/irofi , porque 
etm vezes auu mentido ha no le creyeron quahde 
de verdad pedia /acorro, 

Xk 
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XI. De la Hormiga, y de la 
Paloma.. 

Todo bien fe j uz.ga del hombre agradecidos 

E Stando v na Hormiga con fed gran- _ 
de , decendip a vna fuente a bcuer: , . 
donde por cafo ouo de caer dentro en el Vj 
agua. AcaScio en efte tiempo eftar en- 
de en vn árbol vna Paloma, la qual vien- * 
do que la Hormiga fe ahogaua , quebró .*» 
vpa ramilla con fu pico, y afli la echó en * 
la fuente muy prefto* a la qual rama Ile- 
gandofe la Hormiga , efeapo y falio. Y : 
ellas eftando afli , llego de camino vn ca- 
lador de palomas, y comento de adere- 
zar fus redes, y aparejos, y plumas a para 
tomar aquella Paloma. La Hormiga * 
viendo efto, mordio en el pie al calador, 
por lo qual íintiendo dolor en el pie , dc- 
xando fus apare jos vafe dende. Y la Pa- . 
loma viendo_cfto , y el mouimicnto del, 
bolo de aquel árbol ; y aíli efeapo. 

quiere, dezirefa fabnl 4 que vo dette fernin *, 
¿uno ingrato centra aquel de quien bien recilio. 

XII Déla Abeja,ydelupitcr. 

El mal que de tu boca fale t cn tu feno fe cae. 

L A Abeja, que es madre de la cera, 
fue vu tiempo a facrificar a los dio- 
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f¿s;Ia qual ofreció a Iupitcr miel. El quát 
muy alegre con fu facrifició , mandoque 
le fuelle otorgada qualquier cofa que pi- 
dieíTe. La Abeja conociendo que Iupiter 
eíVaua muy benigno córra ella.íuplico de- 
lta manerá’.O muy claro y excellétiííimo 
e illúltrilTÍmo dios de losdiofes,fuplico a 
tu muy exeeilcnie mageítad, que oroi^- 
gues a mi tu feruidor eíta gracia y mer- 
ced , que qualquier que llegare a la col- 
mena, por hurtar o forjar la miel,e yo lo 
mordiere, que muera el tal luego. Y Iu- 
piter, que amaüa el linaje délos hom- 
bres , deliberando fobre eíta fuplicacion 
maduramentCjen fin mando en eíta ma- ' . 
ñera: AíTázesqucqualquiera que te hur- 
tare otomare la miel de la colmena , y al 
tal mordieres, y en la mordedura dexares 
el aguijón , que luego te mueras tu mef- 
ma,y el aguijón tuyo fea a ti tu vida. Y 
flfli torno en la Abeja el mal que pedia 
para los otros. 

Significa efia [Matuteada vno fe guarde de 
nofnplicar mal para otro : porque algunas vezes 
acontece que rogando nofotros por algttn mal que 
venga a nnefiros enemigos , torna a nos mefmos 
aquello que fitplicamos contra cí/gs. 

XIII. • 
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XUL De vn Carpintera 



Ante dios no ay bien fin galardón t n¡ mal fin 
punición. 




“P N la ribera devn rio, dedicado y 
atrebuydo al dios Mercurio, cortan- 
do madera vn Carpintero,cayofelela ha- 
cha con que cortaua, dentro en el rio. El 
Carpintero pobre, viéndole fin fu hacha, 
con la qual ganaua fu vida , comento de 
llorar y plañir , gimiendo con gran an- 
guflia en la mefma ribera , pidiendo 
fer focorrido en fu ncceífidad de dios. 
% Oyen- 
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Oyendo efto el Dios Mercurio, tpouidoi^ 
de mifericordia del , apareció al Carpin- 
tero, preguntándole de la caufa de fu tan 
gran quexa y lloro:y. recontada la caufa, 
yoyda por Mercurio ,clIetraxo vnaha^ 
cha de oro, y pregunto al fuftrero fi era i 
aquella la hacha que ama perdido. El / 
qualrefpondio, por cicrtoaquclla hacha • 
no era la que fe le ama a el caydo en el 
rio. Defpuesfeguada vegada le moftro^v. 
otra hacha de plata el mefmo Mercurio: - - 
laqual el Carpintero aííi mefmo negó fer> 
fuya. A la tercera ver le ofreció la pro- 
pria hacha fuya de hierro. El Carpinte- 
ro conociendo aquella por fuya , afirmo 
como aquella era fu hacha. Y Mercu- 
rio viendoaquel hombre affi pobre tan.- 
Terda'dero'yjufto, diole juntas todas tres 
hachas, aíu la de oro,como la de plata y 
la propria fuya. Con las quales tres yen- 
do el Carpintero bien alegre para fus 
compañeros, contóles fu buenadicha. Y 
vno de aquellos compañeros mouidode 
' codicia , penfando de auer alguna buena 
fortuna, fuefe para aquel rio, y echo vna 
hacha que tenia en el rio; yaífentofe 
llorando y plañiendo a la ribera , dando 
grandes bozes. Al qual no menos apa- 
reció el dios Mercurio , preguntando del 
la caufa de fu mal y lloro: y declarada 
por el fu caufa y aduetfldad/cgun que el 

prime- 
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primero, traxole Mercurio vna hacha de 
oro diziendole, (i era aquella la hacha 
que el auia perdido. El qual con gran co-, 
dicia fin duda alguna dixo que aquella 
era Tu hacha. V conociendo Mercurio 
fu irn pudenda, y pocavcrguen9a,y men- 
tira, con desordenado apetito, ni le dio !a 
de oro , ní la mifma fuya que auia en el 
'rio laucado. 

T api quinto mas piadofi es dios a los buenos, 
santo es cruel d ios malos, 

'XIV. ’ Del Mojoladron, 
y de fu Madre. 

\ 

El pequeño delifto del nmo ,fi queda fin pu- 
nición, ts darte alai para otro mayor. 

M edio burlando vn Mo<jo que 
aprendía letras , hurto vn libro en 
que leya fu compañero, y trexoloa (U 
Madre. ^La qual en tugarde caftigary 
reprehenderlo por ello , recibiólo con 
alegría. Pende a poco el Mó^o hurto 
~vn manto a otro compañero ; el qual no 
menos lo traxo a la Madre : la qual reci- 
bió buenamente. El Mo$o malcafti- 
gado cada día hurtaua , tomándolo por 
oficio v de manera que como hurtafle ya 
muchas cofas y grandes, vn diael tue to- 
mado en vn hurto manifiefta, y prefcvy 

‘itor- 







atormentado : y íabida la verdad , el fue 
fentenciado y c'ondcnado que fueífe en- 
horcado como ladrorrque era. Y cómo 
al lugar de la juílicia lolíeiraílen ,1a Ma- 
dre lo feguia llorando y plañiendo. 
qual demando licencia pará habla.. .. 
palabra a fu Madre fecrctáriiente: y bo 
uiendo para ella -, y llegando fií 'boca a 
oreja della j como para le ( habl3rt en íecti 
to , cortóle la oreja con los diciiíés. L 
Madre quexandofcdéldolor, maldezia- 
lo, y rogaua contra el. Eqtonces aque- 
llos que lo Jleuauan, tomando aquello. 
» & l «»n ucioucaiencia y ruera 



den.criminauanlo, no folamente de hur- 
• jo, mas por la crueldad que cometió con- 
tra íu madre. El Ladrón fin vergüenza 
.alguna dixo:No vos marauilleys porque 
.yo hecorrado la orejaa mi Madre: por 
quanto ella fue caufadeíle mal que agora 
^padezco, y de todos los mis males : por- 
que fi ella me caftigara «uno yo le lleua 
el libro hurtado del cftudio, yo dexara de 
hurtar, y. no viniera a fer enhorcado por 
ladrón. 

A moncjla efla- fábula que al principio fon de ca- 
fiigary reprehender los niños quando algún crimen 
o delito cometen ¡porque no procedan a myoxerpc- 
cadas. 



XV. De Iá Pulga. 

Del incorregible no es de auer nifericordia: 

X/T Ordicndo vna' Pulga a vn hombre» 
fue prefa del- Ella eftando aífi pre- 
fa,fue preguntada por el : Quien eres tu, 
que aífi me mordiasen las piernas? Dixo 
ella : Yo foy jdíUinajecklosauimafcSja 
los quales de fu natur^cs dado de mor- 
der las perfonas , y Huir defta manera. 
Portinde reruego que me perdones, y no 
‘Hic mates ; £ue« fabes que ¿I mal por mi 
cometido es pequero , y nó puedo mu- 
*cho mal haser. Eí hombre Ion raen do- 
1 fe,l« 





T7 Ra tiempo de 
•■-^miembros eet 



: veranó , en el quáf los 
' miembros gencratiuos mas fe mué- 
nen ; y vn Hombre criado y vfado éü 
plazeres y deley tes , como fuefle en me* 
«ia edad, y medio cano, tomo des Muge* 

lili 
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1 fe,lercfpondio:PoreíTo tu morirás a nfi$ 
manos , porque tu natura noes inclinada 
' a algunas obras buenas ; ni con'uiene que 
■ poco ni muchoempezcas a alguno. 

T afi nos mueftr a qne no es de perdonar 
• malos, aun que fujeliftoy crimen fea chico 
'quefijt acojlumírados en malhazer.y 
^ete t y aun ma$,confiderar la voluntad y vfo 
"hecho y crimen cometido. 

I. Del Maridó, y 
dos Mugeres* 

^otomema 
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*ries juntamente ; la Vná vieja, y la otra 
mo^a- Las quales todos juntos en vna 
caía mórándo,la Mugcr vieja, por atraer 
al marido a fü amor,efpulgauale la cabe- 
ra cada dia , y facauale los cabellos nc- 
gros,porque pareciefle mas viejo, y parti- 
cipaíle mas en el parecer con ella que era 
mas vieja. La otra Mugcr mas mo$a 
penfo también como lo quitaífe de la 
conucrfa'cíon de la otra Muger,attráyen- 
dolo a fu amor, porque no menos le 
amafíe : Y comentóle de íacar los cabe- 
llos canos,defíeandode lo tornar masíc- 
mejabieafí en mocedad. ‘Finalmente 
de tal manera fue pelado entre ambas, 
que hirieron cofas de réyr y juego en to- 
do el pueblo. 

T api pdreceque es muy gun falnd d los viejos 
no tener mugeres ¿noy órnente mngeres mofas,Jal- 
u$ fi tg quieren Huir en continud djliciou y for- 
ment¿§ Jcr {(¡terrados biuos. 
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X V 1 1- Del Labrador, 
y de fus Hijos. 

Del continuo trabajo fe ftcael teforo 



X7 T 

vil mi uw iuiuiai|UvuvHiiuw VjuC illS 

\ Hijos Fucilen auifados e ínftruydos en la 
labranza dcíus heredades, llamólos anre 
íj, y dixoles : Hijos ,yo de x ocodos mis 
bienes muebles en nueftra viña: porende 
quando los quiííeredes partir enrre vofo- 
iros.bufcaldos en ella, y allí los hallarey s. 
Defpues que el Padre falleció , no dende 
a mucho tiempo ellos fe fueron a la viña 
a bufear los bienes , diziendoque auian 
de hallar algún teforo en la viña, yaífi 
cauaron la viña muy hon Traídamente 
con abadas , y aparejos , c inftrumentos 
cao - muy 
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muy conuenibles para ello. Empero no 
hallaron ende teforo alguno , íégunquo 
Jo pealaron. Mas como la vina fufe muy 
bi¿n cauada , dio mas fruto en aquél ano 
que en otros dos. Aíli ganaron mucho 
en ello, de manera que fueron ricos. 

qniert deúr^He elinbtjode eadá d¡a t ísu¿ 
fin. 
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F A B V L A S 

DE 

AVIE NO. 

1. Pe la Madre, y fu Hijo, ( 
ydelLobOí 

i « 

He es de confiaren palabras de muger. 

I Lobo con hambre que lo con- 
4 ftriñia, vna vegada falido déla 
I montaña, bufeaua de comer pa- 
<4 ra fi y fu muger y fus hijos : el 
qual lo mas fecretamente que podía lle- 
go a vna cafa, con efperan^a de tomar 
ende alguna vianda; donde oyo la boz 
déla Madre diziendo al Hijo que lloraua 
dolorofamente:Sino callares,yo te echa- 
re al Lobo rauiofo, para que te coma«^El 
Lobo creyendo cftas palabras , toda la 
noche efpero con efpcran^a que le daria 
Ja Madre fu Hijo, fegunauia prometi- 
do. Mas el Mo$o,defpuesque lloro mu- 
cho, de canfadodurmiofe. Por lo qual 
toda fu efperan^a perdió el Lobo , y la 
hambre lo hizo tornar a la montaña para 

‘V 
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fu mugery hijos. Al qual como la loba 
conocio venir y tornar hambriento y . 
defmayado,dizele:Como te ha acaecido 
que no traes alguna ca$a o robo fcguo 
que lo acoftumbraíle,mas antes vienes la 
boca abierta y trifte ? A laqualdizeel . 
Lobo : No te marauillesporque no tray- ■* 
go algún robo o caqa ; cÍToy detenido de 
vna Muger por toda efta noche, cfperan- 
doen fus palabras, y aííi me ha tomado la 
luz del día; y como fue fentido de los al- 
deanos y perros, a penas con gran traba- 
jo he efeapado. Por quanto mientra y ua 
bufeando alguna vianda para nofotros, 

R 3 fueme 
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fucmc prometido vn Niño de fu Madre; 
mas no me fue dado : y porendecon eíía 
' cfperan^a peligrofameme hada agora he 
tardado. 

De lo tjttal fe concluye , que. el que vo qute r e fet.- 
engañado o deue. dar. crédito a U fe e íncouJIancía 
de Uimugeres, 

II» Del Gal apago ©Tortuga* 
ydeíasAues. 

A gran fubida gran decendida» 

T7 Stando todas las Aues ayuntadas^ <t 
/ vno f vino el Galápago entre ellas,dt- 
hiendo alíi : Si alguna de vofotras me al- 
^a»Te en alto^, por ciertoyo le moftrana 
Jas •< anchas eü que le crian muchas pie- 
dras preciólas lo qual y o no puedo por 
mi*c <Sar, aunque continamente audu- 
uieíTe,|)orqucyo ando muy pe co,de ma- 
nera que fegún mi andar pelado en vn 
dia entero andaría bien poco. Las Aues 
oyendo efte ofrecimiento y. prometi- 
miento muy e^añofo, alegres muy' mu- 
cho por el!o, debutáronle la aguila’quees 
Ja que mas alto y mas prefto entre ellas 
huela , para que lo alcaífe íegun fu dedeo 
del Galapago. La qual tomándolo en las 
vñas, lo íubio aíTáz aíro por los ayres. 
Donde 1c demandaua que le moftrafíe 

Tegua - 
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íegun auia prometido las conchasque 
crian las piedras preciofas. Y como el 
Galápago no pudiefie efto cumplir, el 
aguda comento de lo apretar con fus 
vñas afperas: y el gimiendo djxo afti: 
Eftos tormentosno vuiera yó padecido,, 
fino vuicr? demandado fer aleado fuío 
en el ayre.Y oydas eftas palabras el aguí* 
la defamparo a el. y cayendo en tierra.fue 
muerto y defpeda^ado , al qual la natura 
tan fuertqmeníevyiera armado. 

Amonejlá ejla fábula que cada vno fea contení* 
Jelefado que Id natura le dio : porqué la foberuia 
focas vtz.es va o üe¿a a buen fin mas antes pat 
ajdá. 

III. De las dos Langoftas- 
o Cangrejos. 

No rtprtbendxt 4 otro del victo que en ti 
(abe, 

\J n a I a ngofi'a o Cangrejo, mirando 
* a í'u Hija que andaua tuertamenre, 
y quenotraya derechos los pies, porque 
íe lifiaua en las piedras malas y afperas 
délas aguas, por caufa que andiiuiclfe 
derechamente v fin hfion , dix< le la ma- 
dre aííi: Hija amada, no vos plega de an- 
dar por eftos camines afperos y fin car- 
rera; y también mirad porque no añ- 
il 4 deys 
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deys aíli a tuertas al traues'con los píes,* • 
mas anclad derecha y hermofamcnte, y, 
no vos lifíareys tanto, Refpondio la 
Hija : Madre, andadvosprimerobonita-. 
mente adelante, y mirarvoshecomoos, 
moueys, y feguire lo mejorquc podré, 
vueftras pifadas. La Madre comen £an* 
do a andar, vio la Hija que yua t$n tuerta . 
y feamente como ella : y, aíli lerefpon- 
dio : Maraujllome como me redarguys 
del andar, np fabiendo vos mifma mejot 
caminar. * * 

T áfií demttiflr* quetorpiy fea cofa es repre- 
hender d hombre a 9 tro lo que en JimeJmo es digno ?, 
de reprehendo»* - ; > 



iy* Del A fnó, y del cuér&A 
del León. 

%fal fe honrra el hombre son lo ¿gene* " 

\7 n Afno hallando vn cuero de león* . 

* fe virtió deI,cncubriendo fus miem - 
bros con el quanto podía. Y como fe vio . 
en habito de león honrrado y decorado 
allende y mas de lo que fu natura reque- 
ría , efpantaua y caufaua miedo a lasbe- 
ftias:y.con la prefuncian que tenia, halla- 
ua y pifaua las viandas a las ouejas y cor- 
deros , y no menos efpantauaJasanima- 
lias manfas,aflicomo cieruos y liebres en 

f r IOS 
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1 o$montes. El andando en eftapompa,. s 
el aldeano que lo agía perdido , cuyo era . 
el Afno, por cafo paíío por aquel monte, x 
donde lo hallo a fli vellido déla piel del : 
león : y lo tom o de las orejas luengas, las 
quales no podía cobrir , y dándole de pa- 
los cruelmente , le defnudo la piel del f 
leohjdiziendole: Ligeramente a eftos que • 
no te conocen pauoreces y efpantas tus- ~ 
mas a los que te conociéronlo puedes tu . ' 
‘efpantar:porquecomofuefte y eres, que- 
daras por Afno : y-viftete delasropasy- 
vellidos de tu padre, y nocodicies las* t 
’bonrras agenas que no pertenecen atij' 
■porque no feas mcnofpreciado quando.. 
te las quitaren, de que te penfauas no de* - f 
tijdaror.nre honrrar. 

Qualqttier (lene ayudar fe d e (m fofas propriasj' 

¡no v Cuy par las aginas *, porque no fe vea ilufojh 
efcarnecido quando [eran quitadas del las pojas 
•agenas, que pttfnntHo [ámente y como no le conne- r 
uia vfurpoy tomo, 

V- De la Rana fifica,y de * 
la Rapofa. 

Ve fttfítfmo hazj burla el que fe alaba de lo 
que n'o ¡abe. 

L A Rana nacida en los abifmos de las 
aguas y criada, morando en las lagu- 
R s ñas 

^ / . r 




\ 
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ñas por toda fu vida, fabo al prado verde* 
y florido , donde las beftias y animabas 
cftauan , dizicnd» que era gran fiíica , y 
natural en la arte de la medicina , ofre- 
ciéndole a curar qualefquier enfermeda- 
des , y aun preferuar y conferuar la vida, 
mas que Peón el mayorde los médicos, 
el qual fe diré auer hecho los diofes fer 
ímmortales.Y las (imples beftias creyen- 
do las palabras locas,dauan fe a la ja&an- 
cia y vana, eloquencia de la Rana. Lo 
qual como vioteíTe a las.orcjas de la R&- 
pofaique.es mas arderá quelaaotras.dize- 
les : O que graolocura es efta, yo cftoy 
marauillada de vofotras veomo tan fola- 
* mente podeys penfarqueefta Rana pue- 
da cupar alguna enfermedad, por peque- 
tía que fea-, pues ella mefma es amarijla e 
ydropica : y fl ella fueflfe tal fiíica como 
dize, antes ouiera curado a fi mifma; y A 
fus arrugas , de queefta llena, ouieííe lan- 
^adode fi, de manera que fue (Te de creer. 
Y como la fealdad fuya fea muy aparra- 
da de lafabtduria de que ella deífea fi r 
muy alabada , y muy de fíeme jabíes fean 
fus obras de fus palabras, no curemos de 
fus hablas blandas. Porque el alabanco 
de fi mifmá,ann no parece bien a la boca 
fuya. Las quales cofas oydas , la Rana 
muy enuergonqada , y efcarnecida fu fa- 
biduria de que íiealabaua, partiofe de en- 
Wcllas. E«/i- 
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Tnfhano i aquepa figura , que no es de creer li~ 
¿cúnente á aquello: que fe alaban y y dizen que fr- 
íen muchas cofrs ¡ mas autes.de guardarfe debes, 
Afi como de.lis Alquitifas , los qualts comun- 
mente ellos andando hambrientos y rotos fm facul- 
tades , quieren enriquecer a los otros, para ft mef . 
inos no frbtendo g anar de temer . Ca no hazjvc 
otra 10 fr , fino por cuitar la ocioftdad , echándo los > 
carbones en el fuego foplar , dizicndoqne han dr> 
bazer cofas de gran mar Anilla . 

VI Dé los dos Perros; 

E/ efitjuo no trae el efquilon por fu honef] 

, • "p R A vn hombre que tenia vn Perro, 

. ■*-' eiqua) íín ladrar ni regañar, mas In- 
cola putfta entre las piernas mucho 
. mordía a traycion- Conocida crta con- 
dición del Perro, fu amo, porque ningu- 
no, pretendiertc ignorancia, mas fuerte 
auifado de la falfia de aquel Perro , y fe 
guardarte del, colgóle vn cencerro al cuc- 
ho , porque fu malicia arti fuerte manirtc- 
rta a rodos. Mas el Perro no fabiendo 
la caula derte hecho, ere ya que el cen- 
cerro le era puerto al cuello a honrra y 
hermofura tfpec.ial , por loqual menof- 
preciaua a J os otros per re?. Y vrvPtrro 
viejo conociendo erto , y mirándolo que 
eftaua arti fobcruio y alriuo , contrade- 
cíale por crtas palabras redarguyendolex 
' O loc« 



í 
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Qloco defauenturado,como eres tan lo- 
co e ignorante , que pienfas que la cam- 
panilla que traes en el cuello , la qual te 
fue puefta por defonor y por vituperio, 
la traes por honrra y alabanza , por la 
qual refiftes y menofprecias a los otros? 
Por cierto en publico error eres hallado. 
Efte cencerro es teftigo de tu malicia,., 
por el qual los hombres locamente y fál- 
famente muerdes : y fepas que por efta • 
caufatees colgado porque puedan guar- 
darfedetu maliciay falíiay aftucia. Lo 
gualfí miraíTes en ninguna maneraxu 
coraron contra nofotros enfaldarías. Y 
oyendo eftas palabras-, tornando en gran 
eftupor,y bermejo de culpable verguen* 
^a, fe fue de la compañía. 

Dipcultofo y malo es de conocer aquellos que 
fon deperuerfo cor¿i$on,fi alguna cofa les acaece , p 
aquella es reputada a aquellos a boma o deshon* 
na. 

VIL Del Camello, y delupiter» 

Al que codicia lo ajeno , que le quiten lo fuyo 
merece por j ujlo premio. 

“Ü i Camello viniendo a los campos, 
viendo ende gran manada de toros 
bien armados de cuernos, malamente fu- 
fria y murmuraua , porque no le parecía 
aballar a fí aquello que la natura le auia 

dado. 
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dado. Y aífi yendo para Iupirer , defta 
manera comento a querellarfe y lamen- , 

tar : Oque vergoneoía cofa es atan grati 
beftia de cuerpo como’yo andar íln ar- 
madura y defenfion! Calos toros Tonar- x 

mados de cuernos, los puercos de dientes, 

Í r aun los erizos deefpinas; y aífi todas ; 

as beftias fegun fucilado; y folo voy fin ( 
armas por cftos campos y caminos cu 
efearnio y ridiculo a todas las animalias. 
Porende,oIupitercl foberanodios de los 
diofes , ruego y fuplico y pidote, que aífi 
como a los toros,me des cuernos, con los 
quales me pueda defender , y no fearae- 
nofpredado de las otras animalias» Iu- • , 
piter viendo fu defagradecimicnto del 
beneficio de la grandeza que auia recebi- 
do, quitóle quafi del todo las orejasgrán- 
des y hermofas de que refplandecia. . Y • 
fonrriendofe del dixo. Porque no fuefte 
contento de aquellas cofas que la natura 
y fortuna te dio, te quito las orejas; por- 
que te acuerdes para fiempre defta cor re- 
don. Y aífi con temor gimiendo vfes de 
tu vida. 

E ¡la fábula 4 monefta que no dttte alguno codi ~ . , 
tiAt las cofas ágenos ; porque no pierda lo que antes 
pacificamente pojfeya» ... 1 

, v VIH- 

. . > . > i • . . - 
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VIII. De los Compañeros. 

Mqn es 4 1 hombre ferfolo que mal acota 
fañado. 



Compañeros caminauan en Vilo 
r~* monees y valles,y caminos pla- 
nos , y afperos en tanca concordia y vni- 
dad, que fe prometían y ofrecían el vno 
al otro de nofedefamparar por grande 
y aduerfa fortuna que les fobreuinicfle. 
Ellos no auían acabado de hablar fus 
ofertas , he aquí donde apareció vn oífo 
<}ue venia para ellos : el qual vifto el vno 
dellos j lo roas prefto que pudo comento 
a huyr, y fubio en vn alto árbol : mas d 
otro compañero conociendo que no po« 
día huyendo efeapar, echofe tendido en 
cierra corno muerto $ de caimanera que 

nirefpi- 
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/*í fcfpiraua ni fe mouia. Y como el o fío 
fcoiüieíTea vna parre y a otra, llcgando'y 
aplicando fu roftro a fu boca y oreja, co- 
tilo tenia el ¿liento fin refpirar y fin fe 
moueren parte alguna , el oífo fintioque 
el hombre era muerto y fin vida , por 
quanto los miembros del eran enfriador, 
y el calor natural era apartado de fui 
b odios por el gran miedo y efpánto : y 
aífi creyó el oíTo queiucíTe cuerpo muer- 
to : y por quanto no es de fu naturaleza 
comer de femejanres carnes muertas, aífi 
lo dexo yazer fin le hazer mal ni lifion, 
tornando para fy cueúa. Defpues que 
el ofib fe fue , decendio el otro del árbol, 
diziendo a fu compañero .* Rucgote que 
me quieras dezir que cofa tan fecreta** 
mente el oífo te hablaua a la oreja quan- 
d© tan largamente eras puefto en tan 
granefpanto y anguftia de la muerte í El 
qual refpondio : Por cierto muchas y di- 
ucrfas do trinas me enfoño : éfpecial vna, 
la qual (era a mis mas necefiario enco- 
mendar a la memoria;y es efta,que quan- 
to pudieífe me guardaífe de mala com- 
pañía; y que donde o de quien vna vez 
me fintieíTe engañado o defraudado, 
dende adelante no me enxiriéíTe , ni en- 
traflc en fu compañía. Eftas palabras 
dichas , fe aparto del compañero , y 
te fue falo fu camino, diziendo. Que 

mas 
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mas valia yr Tolo que mal acompañado. 

Eftafabula nos amonefta que no nos mezcle- 
mos en Us competías no conocidas ; mayormente 
' con aquellos en los qualts fe ha hallado vna vegada 
engaño y fraude. 

IX. De las dos Ollas. 

IXo es prouechofa al pobre la compañía del 
rico , 



Reciendo vn fio defubitojtomando 
dos ollas que eftauan en la ribera,las 
lleuaaa vna empos de otra; la vna era de 
cobre# la otra de tierra. Mas ei moui- 

raicnto 
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miento dellas no era ygual : porque la de 
tierra, como mas ligera, yua delante, y la 
de cobre detras,íégun mas pefadada qual 
le rogaua a la delantera , que la ef^erafle, 
porque fueflen en compañía, jurando de 
no hazerle mal ni daño. Empero la olí a 
\de barro , conociendo quelacofapcfada 
haze mal y empece a la ligera , y que no 
fe haze buena com pañia entre los mayo- 
res y pequeños,refpondele : Aunque me 
hazes fegura de palabrasy con juramen- 
to , no mepuede falir el miedo delcora- 
con; porque agora me haga la onda de 
agua tocar en ti,o a ti en mi,fiempre fere 
en peligro y fu jeta a ti y al agua , y todo 
el daño viene fobre mi : y aífi no me vie- 
ne bien tu compañía. i 

Quíbrc dezir , que connicne al pobre no tener 
compañía con otros mas poderofos , porque todo el 
bien de la cofa común ha de fer del mayor , ti daño 
y trabajo par a el menor. 

v . ♦ 

X. Del Leon,y del Toro, 
y del Cabrón* 

Quien fu injuria quiere vengar ¿tempo deut 
aguardar . 

t ' > 

TJ L León, que andaua bufeándode 
comer, hallo en vn prado a vn Toro 
muy grande paciendo. Y comoellTó- 

S rovido 






lSt LAS F ABVLAS 
ro vido venir al León contra fi,coroenqo 
a huyr por caminos afprros y tierras fin 
labrar para el defierro contra la fierra, bu- 
fcando lugar donde fe eícondiefie. Fi- 
nalmente el llegando a vha cueua donde 
moraua vn Cabrón, quería erconderfe 
ende. El qual viendo como el Toro que- 
ría cndc.entrar .ábaxada la cabera , y al- 
eados los cuernos , pufofe contra el , por- 
que no entra fie allí. Lo qual vifio el To- 
ip } por temor del León paífo adelante,fin 
vengarle del Cabron.diziendo afií: Ago- 
ra yo fufro efia injuria nome vengando 
de ti : rpas no creas que huyó por temor 
tuyo , antes temo el León que me figue. 
al qual fino tenderte » o fi fe apartarte , yo 
mofiraria a ti Cabrón hediente , fuzio, y 
baruudo,quc diferencia ay entre las fuer- 
zas del Toro y del fuzio Cabrón. Mas 
' porque veo que me efta aparejado ma- 
yor delprouccho y peligro, tío curo ago- 
ra de la venganza hafta que fin peligro la 
pueda executar* 

Significa tfafaluld , que las injurias o daliol 
htfa el tiempo conuenible algunas vezes fufen de m 
utmos : porque como nos queremos vengar, oirá* 
majotts injerías no nos fobrenengan, 

XI 

ts ~ " - ' ,• / i r.. 5* - >«..»*/ v J * • 
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• XI. De U Mona, y de fu Hijo. 

La alabanza es vitupc lie , fi d que loa J el 
ioadues vnfupuejio. 

I Vpiter el mayor de losdiofes , envn 
tiempo quilo ver qualde todas las 
animabas procreaua yauia mas hermo- 
los hijos : y n>ando a todas las hedías, y 
aues-,y peleados, que fe prtfenraíTen ante 
el c< n fus hijos. Cumpliendo fu man- 
damiento todas las madres de todos los 
imajesdebeftias , ?ues , y peces, y fieras* 
ron fus hijos fe prefenraren anre Iupiter: 
entre los quales vino la Mona con fu 
Iiijo mas disforme y feo que todos los 
©tros: y prefenrandolo ante toddfc los 
©tros delante de 1 , dixoaífi: Olupitec 
muy alro, ru fabes que yo iléuo la mejo- 
ría y ventaja en cfto , aunque alguno poc 
ventura crea en otra manera de fus hijos. 
Empero íégun mi juyzio digo que elle 
mi hijo es el mas bermofo de forma y 
hechura de quantos prefemes citan. Oy- 
das citas palabras de la Mona Iupiter, 
comento muy eítenfarrenre de fe rcyr,y 
toda la compaña jumamente con el,v di- 
Mi.No quieras alguna de las tus co- 
fas loar ( faino fino es primero arropa- 
da con teftimonio digno de gran fe. Y 
fi a eftó no obedecí mn , fíemprc efear- 

S * necida 
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necida y menofpreciada feras de todos» 

<La alabanza propia en labocamifma fe enfu- 
ña y vilece , mas a cada vno aplazen fus cojas 
aun quefean ma¿ •viles que las ds los otros . 

XII* Del Pauon 3 y de la Grulla. 

Quien tiene alguna excelencia , no vlfra\e 4 
otro que no lá tiene • porque puede tener , 
quatro que el no tiene . 

L A Grulla fue rogada del Pauon que 
cenarte con el. Y eftandoen vno 
para cenar , fobre muchas hablas y razo- 
nes que departían., fue quiftion emrcllos . 
fobre, Jas virtudes y bienes naturales de, 
que dran dotados. Y comento el Pauon ... 
a alabarfe y enfaldar a fi mifmo porra-,, 
zon de fus plumas, que eran muy hermo- 
fts , varias , y resplandecientes como el 
efpejó, y defparzicndo la cola fobre la... 
Grulla, dixo : Cata, que tu mifma puedes 
coníiderar mi hermofura, yquantote» 
fobrepuio, mirando a tu cuerpo y tus 
plumas , como fon fin alguna .color lu*. 
zientes,folamente de color gris, y fin difi* . 
poficion agradable. Entonces refpon^ . 
dio la Grulla, y dixo affi : Yo conozco , y 
no contradigo que tu. me excedes en 
hermofura dé las pluma$:mas aun que lá 
natura te aya dado acuellas mas hcrmo- 
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faiy^xcelcnces que las mias, empero por 
efib tu no puedes bolar fufoenlos ayrcs; 
mas eílas a baxocn cierra, porque no ba- 
ilan ellas para te alijar y foílener. y mis 
plumas , aunque norcfplándc2caníy fean 
indifpucílas, y feas, bailan para me alijar 
y foílener en el ayrc : de maneraque las 
marauillas deíle mundo yo puedo coa 
goy.o y alegría del coraron contemplar, 
en tanto que tu con tu foberuia quedas 
en tierra podreciéndote; Puesnodeucs 
iTicnofpreciar a alguno por la hermofura 
que dios te hadado , porque no fabestu 
dequalcs virtudes fean dotados los otros* 
Nflr&Me ql¿ Aunque tenga virtud o exce- 
ier,tü mayor que otra , menojp feriar y defechir d 
otros x porque aunque ellos carezcan de aquella , 
puede fer que tengan otra mejor que la que ti 
tiene. 



XIII. peí animal llamado - 
Tygris,y del Calador. 

Tan difícil es huyr la murmuración de los 
malos, como huyr el golpe de la futa. 

V N Ga^dorcratan exper toy auifa- 
do cnel arce de la ballefta, que po- 
cas vc^, P.nunca, facías perdía fin 
que hiriefie; de manera que todas las 
Ib tctnian , y no ofauan andar 
$ -3 feguia*> 
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fegurámence por larnontañaiMas el ani- 
mal ^"‘S r * s Entiendo eílo, penfaúa en'’ 
que ai a ñera podría ayudar' y librarlas^' 
otras animabas y beftias deíle peligro: a 
lasábales dize : Nóquerays aufr miedo, 
que en quanto podre yo vos ayudare y ? 
defenderé con mi fortaleza : y no cís aquí'- 
de temer a alguno : ca Vos librare yo de 1 
todos los peligros.' Como ellas cofas lía-' 
blaffen afir , el Caijadofcftaüa bien cerca 1 
eícóndido : y oycndó eflo paro fu baile-** ’ 
«a»? can vnáíáeta hirió muy fuenémen- 
te al Tig^ri¿;diiiertdo': Efte mi ñi en fajero 1 /; 
embiq a ri porque recuente quien foy. Y J ' 
como el Tigris qúifitíTe Tacarla facta , vi- 
ñó a el ía Rapófa,y dixóle:Rúegcreque <A 
me digas, quren tan fuertemente te hirioj ' 
o dbñdb eftaüa eftoftdidacííá /afta que 
afli te ha llagado. A la qual el Tigris con* 

§?*?/"9“.w ia íty ,or ? r? p°- 

dienaopericí^entclvaplaf, mas fegun 
eíToque po"dia*,con gran gemido, y fóípi- 
randodixo : De vna parte y de otra mire 
i\ derredor, y ninguna cofa vi que fuerte 
de teoier. Empero la fangre derramada, 
y la facta deque lby herido , me mueftra 
algüno eftar efcondidó,el qual me lia he- 
rido: De lo qual puedo pémarqUaif gra- 
ucmente los dardos y faerascfcorididá* 
pueden llagar: ; * ! * 

Qjútrt dezir , que udt vno fe dwc temer de 
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hí'hombrrs faifas y nulos que deir/ten-y murmn- 
un {tifamente: por que [tu malas palabras afi hue- 
lan fin impedimiento^omo la [acta de la ballena \J 
y mas fmtmsntt.y ptor bi eren que los dardos jt 
[aitas. .. , 

Xi¥¿ ■ De losiquacre Bufeyjes*’ 

... 

Del malo nunca buen conf<\o* - • 

r\ Vatro, grandes y.fucrccsBueyes,he-» 
V¿^cha compañía y amiftad cntrcllos, 
coa grandes confederaciones y jura- 
mentos., y uan a pacer coruiouamente * 
los prados ; y tan grande era la amiftad 
entre ellos, que donde quiera que fueíTeii 
a pacer, jumos finmiedo alguno yuan, y 
tornauao defendiendo fe vnosa otros fia 
peligro y mal : de manera que aunque el 
lobo hambriento vinieífe pára ellos, ayu- 
dandofe vnos a otros con los cuernos fe 
defendían , y lo hazian huyr efpantado 
de fii gran concordia. El tobo viendo 
que no baílauan fus fuerzas paracontra 
todos quatro ,.y que noaprouechaüaea 
Cofe , penfauaf por fus engaños y falfiasy 
liífonjas , tn qué manera los pudiefle 
apartar de la compañía, para que pudiefíb v 
matarlos vno a vno. ! Y a (fi a pagada- 
mente fe allego a ellos ¿ diziendoles á ca- 
da vno dellos, como era muy hermofo y 
muy fuerte , y como era de los otros 

S 4 aboire- 

T V . * — * 
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aborrecido y mal querido , y aun que lo 
querian perfeguir : porende que rojraíTe; 
por Ci , y fe guardafle de fu mala compa- 
ñía : lo qual hallarla por verdad breuc- 
roeqte* Y adi los Bueyes apartadaroetv 
tc fobornados del lobo, fueron engaña- 
dor, creyendo fus palabras. Y comofe 
juntaron, cada vno dellos. mirauacon t 
maj o jo a los otros, y con récelo coníide- 
raua diligentemente de loque harían los., 
otros contra el. Y como la fofpecha de ¿' 
éntre ellos cada dia crccitfle del conti- 
nuo penfamicntoqucteniarijCreyendoa v 
las palabras del lobo., comento de dimi- 
nuyrfelaamiftad y concordia , en tatuó ^ 
que dende en adelante no curauan vnos 
de otj-oi , mas antes yuan foloi.a pacer. u 
M.as el lobo como conocio. que fucíTen 
di (cordes , y que no andauanxncompa- . 
ñia, viendo que. fus fuerzas baftauan para 
contra cada vno dellos* matólos vno a 
yno aparradamente a los que no. podia v' 
juntamepte acometer, anresauia miedo . 

J comoalquartoy poftrime- 
io llega flp el lcbo,d ize afli el Buey en me-, 
woria y dotriqa de todas las beftiás : 
Aquel quefegura vida quiere auer, por 
nueftra muerte fea auifado. que no fea 
inclinado ni arento a oyr las liíon jas y pa- 
labras engañofas,ni fe aparte de amiítad 
y «jompang vieja. Porque £ en concor- 
/ ! ~ ‘ . 
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día no fot ros vuieíícmos permanecido, 
en ninguna manera el lobo nos auria aco- 
metido, ni menos comido. 

Efia fábula nos enfasque tío deuemos crter las . 
f alabras tagaíiofas yadulatorias \ ni dar fe a los ¡ 
lifingtros ■,) que no nos apañemos déla antifladfr 
tonipañia vieja ligeramente... 

XVa Del Pino* y Repolla^ 
o Endrino. 

Pues todo hade perecer , nodcutU bermofa ^ 
de lafeaefcarnecer. . 

X7 N, Pipo muy hcrmofo,y de mara- « 
* v uilloí'a altura, eftando cerca de vn ^ 
Rebollo o Eo.drino , efcarncciendo de- 
zia : .O como eres afpcro y fin hechura y ^ 
difpufoion: no eres digno que eftes cerca. .. 
de mi , ni deues participar en cofa alguna . . 
consigo : porque y obtengo cuerpo alto y . 
grande^ y aíli derecho que quafi alcanzo •. 
a las nuues ; y mialtura ha fia las efirellas , . 
fe eftiende , y aun yo tengo el medio lu- 
gar en las nuues grandes , y a mi atan las 
velas para tomar el ayre , y hazer andar, 
gobernar y regir la nao por la mar : y v 
allende defias 4 otras innuraerabiles virtu- . . 
des yo be y alcanzo , de las qualcs tu ca-. 
reces ; .mas tu eres torpe, y feo,y menos- 
preciado délos que te vccoj y defechado . . . 

S í yefear-,, 
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y eícarnecido. Mas el Endrino refpon- , ; . 
cit® humilmente y con razón diziendo: .. 
H^íla agora, tu has feydo contento de ti* : 
htrmoíura , atodosnoíotrosmenoípre- 
ciando por ia fealdad nueftra: empero- , 
como re* cortaren las ..ramas y el tronco « 
con la hacha re fuere arrancado ,,quamo j 
te plazeran mis efpinas mas quetusra- 
m as„caqJasquales agora te alegrasi.por- ' 
-que alguno no dcue prefu^roirdefu no • 
Meza y hermofura; ca muchas vezes la =’„ 
Uuri^ofu.ra triü^za y gemido pare , y los 
disformes y feos paíTan con. p^zy fegu- 
rarnente. 

So tiene alguno por, her/no fura mucho enfalf ar - 
- fe , ni a otres menojpreciar y efcarmtr : porqn? 
invehas vez.es los mas hermofos fnelen caer dón- 
ele los feos disformes efeayan y permanecen t^fn, * 

*Jhdp. 'J ‘ ' ' ' ’ 

XVI. Del Pcícador, ; 
ydeiPecezillo. 

r «J ^ i • i * ¿ l!> ‘ * . ?■- -• ;*» V . V | 

Ma yalepaxtrg en mano 3 que buitre Iq« . 

UtydO f < ■ ' f 

\T N Peleador en Iá rfberadelam>r 
y *-■ pe fea u a con anzuelo, donde pren- 
dió y faco vn Pece pequeño : y como Ifc 
facaífeel anzuelo de la boca,dizeel Pece- 
iillo con gran gemido. : Ruego te que .. 

aya?.. 
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ayas mifc.ricordia de mí, y me quieras 
dexar', pues vees que no puedes auet.de, .. 
mffmo poco prouecho , porque foy pe- 
queño^ agora ríic parió mi madre :y no . 
has tu en ello algún daño , y como fuere . , 
grande y grucíTo,yo me tornare a-eñariT; ‘ 
befa , y de grado medexárctomardcri, 
de manerá que entonces tu y roda la /’ 
compaña vos hartareys de mi/ Mase! k 
Pefcador refpond íendo dite afli:Por ci?r- . 
toaran locura feria foliar el pecc toma- 
do^ trabajar-para tomar otro; pues nin- 
guno s depe defamparár y dexar ligera- v 
meñfc. Ib que ha ganado con trabajos .. 
porque defpuespuede Venir tiempo ■, en 
queel querría teirerlo, y no lo hallara. 

Él hombre no deité dexar aquello (¡He fciura y _ 
Pacific ámente pojjee , por la ceja venidera , qneei 
iniiéha : ca pnede fer que dejpnes bufqueytip ft 
halle nada. - “ ‘ " íy 

XVII. Del Sd;, y del Auaricnto, / 

' y delEnabidioío.. 

Ilembidiofo ha por bien padecer daño , per* 
que fu próximo lo reciba doblado. 

E L^fqberano Iupitcr embio de fu filia ,■> } 
alta al Sol- a conoceit las voluntades ’ ^ 
dudo fas de los Hombressen el qual tiem- 
po vinieron ame el Sol dos que eran muy 

- — — ... 
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diferentes en condiciones, porque el vno 
eM/Auaricnto.y el otro Embidiofoi A r 
los quales dizcal Sol: Que es lo que que** 
reys pedir ? Declaradlo con fiuzia ,quc- r . 
vos fera otorgado;y aquello que el prime- , 
ro demandare , al fegundo (era dado do- 
blado. Oyendo efto el Auariento, que- 
ría que el Etnbidiofo demandaííe prime- 
ro , porque el confíguiefle lo doblado. . 
Porque el crcya.que demandaría algu- 
nas riquezas. Mas el Embidiofo enten- 
diendo efto, y confiderando que el Aua- - 
iientoauiadeaucr y reccbir el doble que 
el* no pudioencubrir fu embidia , yaflti « 
pidió quele fueftc Tacado vn oj o, porque v; 
al ptro le facaflen los dos. El Sol vien- 
do efto, fonrríendofe contra elotro,fubio > 
para Iupiter, y recontóle en quanto la 
embidia entre los hombres reynaíTc : de di- 
manen que muchos querían exponerfe a . 
peligros, porque a fus próximos vinieíTen- . 
mayores malos y daños. 

Tan grande es la embidia de algunos , que de 
buena mente quieren padecer algún dañó , porque 
tim rtúb/w y padezcan may ores dffpmecbos . , 

- j t t ■ ' ' i ' • 
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XVIII. Del M 090 llorante, 
y del Ladrón. 

£2 de codicia llenos las ycz.es per de lo fuyo 9 
por guardar lo ajeno. 

V N Mo$o eftando cerca de vnpozo 
hondo, fingia que lloraua de dolor, t 
de manera que fe hizo produzir lagrimas 
de fingida y. fímuíada trifteza. Al qual 
oyendo vn Ladrón artero , preguntóle 
la caufa de fu trifteza diligentemente, di-. 
ziendole:Dime Mancebo hermofo, por- 
que con tan llorofos ojos tan fuertemen- 
te lloras? Rcfpondioel Mo^o con gemi- 
dos , Aqui vine con vna caldera de oro a . 
facar agua, y Tacando el agua hafeme que- 
brado la.foga , y afíi ha caydo la caldera 
dentro en el pozo: y por efta caufa foy 
lleno de trifteza, y lloro.. Oyendo cftas 
palabras, el Ladrón aftuto y codiciofo 
qpitofe la capa, y poniéndola cerca del 
Mancebo , decendioen el pozo a bufear 
la caldera de oro.. Y luego como el en- 
tro y decendio el Mo$o romo fu capa, 
cpn laquál huyo al monte,yaIlife afeon- 
dio. El Ladrón tardo mucho penfando 
dp hallar la caldera de oro : mas el cono- 
ciendo.que no la pudia auer , porque no 
cftaua en el pozo, y que fu tiempo pafla* 
Ug$nb alde trabajando , filio. del pozo, y 

- - - - - comen 
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comento de bu fíat lu capa de vnaparre 
y de otra. La qual como no hallarte, 
caymdoen tierra, dizeic quecon trirtcza 
y anguilla dixo a fli: O diofesdetodas Jas 
gentes /que juyziotan juftoeygual juz- 
gares ! por gran tazón deuen perder íui 
mantos todos los que por codicia y aua- 
ricia inclinados y traydos, creen que Irán 
de hallar la. caldera de oro en los pozos, 
fegun que yo como loco y defuemurado 
ere y-. - — v 

Amonefta efla fábula (¡tifvo feamos afit codicio* 
fu que dtjjeemos las cofas agañas, porque no per(ta* 
Wfs las r uchas propias buje ando las ageuas. 



XIX. Del León, y de la Cabra* 

En la puUbrasbUndM ay. mu de erg, he 
que tniai alperot, : 



TJ t León hambriento mirando por c-l 
A - J campo fí alguna rapiña fínticífe, vi- 
do vna cabra que pacía en vna alta prña, 
a la qual como deíTeafle comer, no vien- 
do manera como pudieííe íubir a ella, 
comento a hablar por, palahras engaño- 
fes, y blandas, y fálfasdtziendo aífí : Di* 
me hermana pqrquc moras en ortos lugar 
res Tecos y fin fruto , bufeandp de comee 
en eífás peñas ahas ? Dexa efta tierra no 
Íabrada f defpobJada,y cftcril j y abaxarea 

los 




los pradosverdes , donde podras vfary 
comer muchas buctva^yeruas dediuer- 
fas cfpecieSíy flores con que tomaras ale- 
gría. La Cabra oyendo el confejo, con 
gemido confíderaua como era efle con- 
íejo muy bueno para ella. Empero la na- 
tural enemiftad y cócrariedad queera en- 
tre el León y ella,caufaua que nocreyef- 
fe que el León lcaconiejaua.de buen co- 
raron. Por loqual refpondio a.eJjV.di- 
xo a(fi s Ruegote que no entiendas mas 
en eftoque has comentado ; poj.quanto 
aun que fucífen verdaderas todas tus pa? 
Ubrasjcropcro el tu coufejo es falforca ru 

querrías 
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quemas engañarme con adulaciones y 
fallías, por bozes muy blandas y ornadas: 
las quales fi creyere , no efeápare de mo- 
rir en tus manos: porende apartate de l 
mi: por quanto mas figuróme es morar . 
áqui fin miedo, que vfando de tu dotrina 
yconfejo, abaxarmea ios prados, donde 
puedo fer muerta y comida. 

E ¡la f ‘abula nos amonefia que no creamos de li- 
gero a las palabras blandas y engaHófas, aun que a 
7a primera vifla parezcan verdaderas : mas antes 
que diñemos diligentemente confiderar a que fin, y > 
de que manera } y por quienjbn dichas . 

XX. De la Corneja fedienta- * 

Con U prudencia emdufiúa fe fu pie el de* 
feto de lat fuerza*. 



T A Corneja con fed grande vino a vn 
' pozo,donde hallo vna herrada en el 
hondon , de. la qual eftaua^ vn poco de 
agua en tan chica quantidad , que la aue 
lio podía beuerdella,faluo traftornandó- , 
Ja, y no baftaua para ello fu fuerza, por- 
que era pefad a. Y aífi mouida la Cor- • 
neja de impaciencia, penfando roda ma- 
nera de ingenio que podía confidcrar, pa- 
ra que pudiefle fatisfazer a la fed deque 
quafiqueria morir,cogiodelaspedrezuc- 
las que podría traer con la boca : con las 

quales 
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^qüáles echándolas en la herrada dentro 

# hizo caer el agua: y allí hallo manera co- 
mo ligeramente pudiéfle beuer della ; y 
matóla fed. 

Significa efiáfiluU que por ittee ingenio one- 

• de hombre hazer mnchéU copufias quites porfutr- 
r f 4 no podrid cumplir, 

XXI. Del Ruftieo,y deí Nouillo. 

■ il caftigo del rebelde es U muerte . 

r "p Hriia vn Labrador vn Buey nucuo 
brauo e indomado: elqual quericn- 
dofe feruir del, cementólo de vnir lo 
mejor que pudo con otro Buey manfo, 
: y echarle el yugo fobre el pefcue^o. El 
Nouillo íintiendo ello, comento de bra- 
' uear, echando de fobre íi el yugo , y las 
'correas: y allende dedo, quería herir y 
defpeda^ar con los cuernos a todos los 
■que eftauan al derredor. Viendo el La- 
brador efta braueza j echóle grandes tra- 
■uas de los pies a las manos , y mas le af- 
ierro los cuernos , penfando que adi fe 
araáfaria,y no podría hazer mal ni daño» 
Y como de cabo le torno a echar el yugo, 
comentándole a hazírtrabajar > el No- 
uillo echaua coces y pernadas , y cauaua 
la tierra con los pies y manos, de manera 
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dc.pokio y arena. El qualalimpiando- 
, le del poluo,congrauc coraron dixoaííií 

* Por cierto yo me conozco vencido defte 
Toro; porque fa malicia es contraria a 

♦ roda bondad, de manera que ni por pala • 
bras ni por acotes puede fer traydo a 
biemraasel carnicero lo caíiigara braoa- 
mente. 

Significa efia fábula , que los hombres de mili 
naturaleza y crianza , /entejantes fon a los toros 
branos,qtie jamas fe quieren cafiigar por difciplina 
m palabra , hafta que los maten las ]nfliciat,eHhor- 
- candólos ; 6 bajía que- en otra malaventura fian 
• acabados . ' ' 

XXII* Del Satyro,y del . 
Caminante. 

i- •' * 

Ton tu morada a fíete cañas ddqtíc tiene 

taraje dos bazes. . . ,¡ 

^ / : 

E N el tiempo del inuierno, cómo hl- 
zieíTe muy fuerte tempeíhd, agora 
.de nieues y lluuias , agora de vicntosy 
dcéladas.vn Peregrino o Romero cami- 
nando en regiones longinquas.y apar ta- 
ndas, llego a vna montaña, donde auia 
muy grandes nieues, y crueles vientos, en 
tanto grado que no parecía el camino, ni 
; el fabia donde fe acoger. Y acaecio.que 
eftaado affi el CaroinantejVirSatyro vjo 

_ <1 a) 




ael. [ Es de fabcrqueSatyros fon vnós 
hombres de pequeña eftatfcr'á , 'quc mo’- ^ 
tan en las partes de Libia , cri el montfe 
Atlas , Tos quales tienen vnos pequeños 
cuernos en las frtímes , * yliáñ íos pies fe- 
mejantes a los de las Cabras.] El qual Sa- 
iyroauiendomifericordia del Peregrinó, _ : 
‘recibiólo en fü cafa , y mucho fe mara— " ; 
uillaua de tan gran fuerza defte Peregri- 
no,porqué foplandp las manos ciadas, de 
las quales no fe podía ayudarlas efcalen- 
taua,y rctornaua a fu eftado primero. Y 
como ya vuiefle lanzado la frialdad de 
afuera; ei Satyro lo hizo aíTcntar, dándole 

T > ¿c 
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de las mejores viandas que tenia. : Den- 
de a poco traxole vn vafo de vino calien- 
te , para que le caientáíTe los parces de 
dentro. Y como el Caminante tomfctb 
. do el vino ,lo üegafle a la boca,fíntio Co- 
brada calentura del , no menos otra vez 
comento a Copiar con la boca por lo en- 
friar. . Lo qual como vieflecl Satyro> 
dize t Yo he conocido por cierto que has 
obrado colas contrarias con tu boca 
meCraa ; porque las coCas friascalentas, y 
las calientes enfrias.' Pues Caite luego de 
Ja montaña , y np buellias aca otra vez: 
por qtfanto la opéracioft contraria de la 
- boca y lengua 'doblada en ningún lugar 
Conde Coportar, mas luego Con de arre- 
drar a lexos : y mayormente de aquellos 
"que alaban* y halagan los prefences , y 
redarguyen y blaConan de los ablentes, 
de los quales le dize efte prouerbio : No 
es juego de rey?, tener cara con dos. ha- 
,«2es : con la vna maldczir, ton la otra po- 
ner pazes. 

Ejli fábuU nosdemejlra que fothdt apAtUty 
-huyv (os hombres de dodengtias» 

XXIII. Del Toro# del Mur. 

Li conformidad con feraa los eftadós. 

E l Toro fuerte y grande , eftando 
echado , por dar holganza a fus 

miem- 
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itfíctnbros, vn pequeño Ratón comento 
con fus dientes chicos a morderlo* Y* 
como el Toro muchas vezes fe boluieíTc 
3 'vna parte y a otra por echar al Muc 
dende,el huya a vn agujero : y tornaua-, 
para d Toro otra vez. Y cfto hazia tan- 
tas vegadas , qué el Toro fe enojaua mu- 
cho dello. Mas aunque era grande y ro- # 
bufto , no fe podía vengar del , porque a 
penas le podía ver. El, Ratón fufria con 
paciencia fu y raí porque fabia que era 
bkn feguro del, Y aíli dixo effas pala- 
bras al Toro : Aunque la natura te-aya. 
dido gran cuerpo,ni por eflb puedes ha- 
W a mi alguna cofa de mal : ca aunque 
yo fea pequeño de cuerpo, perturbo a ti, 
que eres gran de, y tuno puedes vengarte 
df mi. Pues aprende en pocas palabra^, 
para que conozcas tus fuerqai : Confór- 
mate con la voluntad de los fuditos , y 
no menoíprecies á alguno ; y afli podrás 
vfar de tu poderío y fuerza libremente. 

QHierc dezir que los feüores y poderofos deuen ' 
oouformdrfecon ¡es fubditos,) no les deuen meuof- 
preciáY por pequeños que fio» t J¡ quifíe^guirdiT 
fn efado y henm* ^ 
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XXIV. De! Aníar, 
v de fu Dueño. 




1* codicia de [ordenada rompe el [a e 




H Eniavn Hombre vn Anfnre que ca- 
- da diá le ponía vn hueuo de oro en‘ 
fu pida. Mas efte hombre no fo lamen-' 
re dexaua de fer contento con ¿fta; mas 
cótficiáua que le pufeto dos buenos ca-, 
da día. Mas. el Á ufare no podiendo har- 
tar la-codicia de fu fcnor,quaníq mas po- v ‘. 
diá ponfo lu hueuo* feg,nn que lo auia de 
«oftumbre. Empero el Hombre pulían- 
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do* fobre efto donde venia cfte hucuo de 
oro, coníídero y creyó que algún teforo 
deuia tener efeondidoel Anfare dentro 
de (í, del qua! facauaefte hucuo afli. Y., 
porende por fu gran codicia, porque pu- 
diede tomar todo aquel reforo vna vez • 
juntamente, mato el Anfare,y abriéndo- 
la por Jas tripas»bufcoel teforo por todas . 
pactes. Y'como no hallaflecofa alguna, , . 
y murieíTe el Anfare , perdió toda fu 
efperan^a. Y conocí endo fu culpa gran- 
de, defpues que penfo bien en fí la locura 
cnque,auia caydo , con fofpiros y gemi- 
dos ouo de foportarfu mal y pena. Por** 
quecofa ygual era y conforme a la razón, 
qqe pues era rico, y codiciando mas,pef- . 

¿o lo que tenia , que lo foportaíTe en pa- 
ciencia, imputándolo a (i. 

P^ses 4 cada mo que fe dómente de 

le ha dado; y no tenga por poco loquees . 
razonable para el, mas antes degradas a Dios por 
eUo;yho piérda lo que-ticnejoralcanfar otras 
fas, mayores. 

XXV. De la, Mona, 

y de fus Hijos. 

Muchdd vezjs es preciado la qutbafide 
de fechado. 

P N vn tiempo vna Ximia parió dos 
Hijos juntamente : los quales no fe 
T 4 criauaa 

* # ' 
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criauan ygualmenrcde la madre; .por- 
gue por inclinación natural aqiaua mas . 
al vno quea! otro: de manera queal vnov 
de con tino halagaua ycomplazia^ y al 
otro aborrecía y ningún bien ni halago le. 
hnzia , faluo aquello que; por natural 
amor de madre no le podii negar , para 
que fuftentaíTe la vida. «Acaeció que la.- 
Ximia andando por vna montana con . 
Jos H i jos, finti o los caladores con perros* 
por lo qual turbada de efpiritu , por te* 
mor que ouo,penfaua copio pudieíTe ía- 
lir de allí Gn peligro , y tomo al Hijo que 
mas amauacn los bracos amorofamen* 
te, y alorroqucaborreciahizoquefu- 
bieífe fobre ella acuellas ; y deda manera . 
Jo mejor-que pudo comento a huyr.Maa 
como la figuieíTcn y apretaren mucho 
los perros, no pudiendo huyrde otra mar 
ñera, por efcufar fu muerte, dcxo al Hijo 
que traya en los braqos ; y no menos qui- 
nera lan9ar al otro que traya acuellas; 
mas porque el fe abraco muy fuertemen- 
te alcudia de la madre, cícapo con ella 
fin liíion de ios perros. Aífi que luego 
como la Mona perdió el Hijoquemas 
amaua,, comer ^oamar al otro; la qual 
tbdos los bienes que al primero h'azia, 
daua a el: de manera que todas las rique^ 
zas de padre y madre folo el poííeyo. 
qwiere dezir qtua las vfzes la fortuna torna 
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q«c es menoftreciádo * firma 4 mado qntr 
otro , el qnalha fidt has faro y preciado eu olio ■ 
i icmpo, 

XXVI. De laTempeftad* , \ 
y de la Olia. 

Meno es conocer fe cada yno quien es, 

E L ollero fabrico en, vn tiempo vna? 

Olla , poniendo mucho de fu faber. w 
y arte-de la hechura dellá :1a qual porque - 
mas lcuemenre y mejor fecozieflc pufo ' 
a fccar en el a y re. En efte mefmo tiempo 
kuantofe vna grantémpeftad de viento * 
y de lluuia,y llegando allí ella preguntóle, 
ditiendoiQue cofaerestuFoque nombre* 
has ? Ella no recordandofe de lo que cra¿ 
mas oluidandofe que era tierra y barro * 
, muelle, rcfpondio : Soy Olla, por quañto 
1 por arte e ingenio de mi maeftro, y de fu ¿ 
manó bien vfada y platica , foy hecha y 
formada por continua reuolucion; de tal 
manera que quedo ya Olla con buena 
difpcficion. La Tempcftad le dixo en- 
tonces defía manera : Aunque te tengas 
por Olla bien formada en tu prefuncion, 
fep as.qwe de aqui a pocote tornaras alo 
que eras* corrompida deftaagua, porque 
conozcas que no eres otra cofa faluo*- 
tierra muelle y agua. Y dichas cftas pa~ 

T 5 labras 
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comento de bufcat fu capa de vna.parre 
y de otra. La qual como no hallaílc, 
cayendo en ricr ra.dizcíc que con triAcza 
y anguilla dixo a Ai: O diofes de rodas Jas 
gentes, ‘que juyzto tan juíloe ygual juz- 
gares ! por gran razón deuen perder íui 
mantos todos los que por codicia y ana* 
ricia indinados y traydos, creen que han 
de hallar la, caldera de oroen los pozos^ 
fegun que yo como loco y defuemurado 
crey.. 

Amortfl* e/U fábula qnf.no feamos Apucdirio* 
fo que dtlJeetHoslgi cofá< agttiat, porque íio perfa- 
mos /¿i rftf/íras propias bitji Ando las abenas. 

XIX. Del Leen, y. de la Cabra* 

En loe pa labras bU ndat ay ; mas de erg, m 

(¡ve en ios afluí oí, : 

T7 L ^con hambriento mirando porc I 
campo íí alguna rapiña Antieífe, vi- 
do vna cabra que pacía en vna alta pr.ña 
a la qual como dcíTeaíTe comer, no vie n- 
do manera como pudieífe íthir a ella. 
Comerlo a hablar per-palabras engañó- 
las, y blandas^ falfasdiziendo aííi : Di- 
me hermana pqrquc moras en elfos luga- 
res íceos y fin fruto , huleando de comee 
?n eflas peñas a'ras ? Dexa efta tierra no 
iabrada^defpobladajy cífonl l j y abaxare;i 




los prados-verdes , donde podras vfar.y 
comer muchas buenas yeruas dediuer- 
fas efpeciesvy flores con que tomaras ale- 
gría. La Cabra oyendo el confejo, con 
gemido confíderaua como era cfte con- 
fejo muy bueno para ella. Empero la ra- 
turaJencmiftad y cótrariedad queera en- 
treel León y ella,caufaua que no ereycf- 
fcque cl León Icaconíejaua.de buen co- 
raron. Por JoqUd!refpondÍG»eJ,v.di- 
xo aflí ? R uegpte que no entiendas mas 
en eftoque has comentado ; por quanto 
aun que fueflen verdaderas todas tus pa? 
labras, empero el tu confejo es falforca ru 

querrías 
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Querrías engañarme con adulaciones y 
falfias.por bozes muy blandas y ornadas: 
las quales (i creyere , no efeapare de mo- 
rir en tus manos: porende apartare de 
mi: porquanto masífguromeesmorar . 
aquí fin miedo, que vfando de tu dotrina 
y confcjo, abaxarme a los prados, donde 
puedo íer muerta y comida. 

Ejla f abula nos amonefia que no (reimos de li- 
gero a las palabras blandas y engaHofas , aun que a 
la primera vifla parezcan verdaderas : mas antes . 
que dtuemos diligentemente confederar a que fin, y » 
de que manera, y por quienfon dichas, 

« . * / ' J t . ■ 

XX. De la Corneja íedienca- * 

» \* / *< 

Con la prudencia emduflúa fe fu pie el de* 

feto de la(fucr$ai. 

T A Corneja con fed grande vino a vn 
- L - / pozo,donde bailo vna herrada en el 
hondon , de la qual eftaua vn poco de 
agua en tan chica quantidad, que laaue 
no podía beuerdella,faluo traftornandó - , 
la, y no baftaua para ello fu fuerza, por- 
que era pefada. Y aífi mouida la Cor- • 
neja de impaciencia, penfando toda ma- 
nera de ingenio quepodia confidcrar, pa- 
ra que pudiefle fatisfazer a la fed deque 
quafiqueria morir,cogiodelaspedrezuc- 
las que podría traer con la boca j con las 

quales 
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^quáles echándolas en la herrada dentro 
' hizo caer el agua:y aíH hallo manera co- 
mo ligeramente pudieíTe bcüer dclla; y 
mato (ú fed. 

Significa efia fábula que por titeé ingenio pue- 
de hombre bazer muchas cojas, las (¡tules por fuer- 
f4 no podrid cumplir. 



>XXI. Del Ruftico,y del Nouillo. 

■Hl caftigo del rebelde ti la muerte. 

__ . ' 

V | 1 Enia vn Labrador vn Buey nucuo 

*** brauo e indomado: el qual quericn- 
dofe feruir del, comeadlo de vnir lo 
mejor que pudo con otro Buey manfo, 
:y echarle el yugo fobre el peícue^o. El 
Nouillo (intiendo cito, comento de bra- 
! '■ uear, echando de fobre (i el yugo , y las 
correas: y allende defto, quería herir y 
defpedaijar con los cuernos a todos los 
! que eftauan al derredor. Viendo el La- 
brador éfta braueza f echóle grandes trá- 
•uas de los pies a las manos , y masJe af- 
ierro los cuernos , penfando que adi íe 
araáfaria,y no podria’hazcr mal ni daño, 
Y como de cabo le torno aechar el yugo, 
comentándole a ha*er trabajar , el No- 
uillo echaua coces y pernadas , y cauaua 
la tierra con los pies y manos, de manera 
<Juc hiaclüa ai amo. en la cabecay ojos 




a el. [ Es de fabcr que Satyros fon vnás 
hombres de péqufcñá eftatfcr'á , 'quc mo- 
tan- en las parces de Libia , crielmontfa 
Acias , los quales tienen vnos pequeños 
cuernos en las fréntcs , •y'fcan ios pies Te- 
me janees a los de las Cabras.] El qual Sa- 
xyro auiendo mifericordia del Peregrino, 
Vecibíolo en tú cafa , y mucho fe mara— . 
uillaua de can gran fuerza defte Peregri- 
no, porqué foplando las manos cladas v de 
las quales no íe podía ayudarlas efcalen- 
taua,y retornaua a fu eftado primero. Y 
como ya vuieíTe lanzado la frialdad de 
afuera; el Satyro lo hizo aíTcntar, dándole 

T éc 
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de loe mejores viandas que tenia. ' Den- 
de a poco traxole vn vaío de vino calien- 
te, para que le calentáíTe las partes de 
dentro. Y como el Caminante tomfc%- 
. do el vino ,lo üegaflea la boca,(intio fo- 
brada calentura del , no menos otra vez 
comento a foplar con la boca por lo en- 
friar. . Lo qual como vieíTccl Satyro> 
dizc : Yo he conocido por cierto que has 
obrado cofas contrarias con tu boca 
mefma *, porque las cofas frías calentas, y 
las calientes enfrias. Pues falte luego de 
Ja montaña, y no buehias aca otra vez: 
por quanto la operación contraria de la 
-íoca y lengua 'doblada en ningún lugar 
fon de foportar-, mas luego fon de arre- 
drara lexos : v mayormente de aquellos 
que alaban. / halagan los prefentes , y 
redarguyen y-blafonan de los ablentes, 
délos quales íc dize efteprouerbio : No 
es juego deTcyt, tener cara con dos ha- 
,zes : con la vna maldczir, ton la otra po- 
ner pazes. 

Ejl* fíbula nos demejlr a que fonje ¿parta ty 
Jinyr los hombres de doilengHAS» 

XXIII. Del Toro, y del Mur. 

LA conformidad conferaa les eft adós . 

E l Toro fuerte y grande , eftando 
echado , por <¿r holganza a fus 

miem» 
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miembros, vn pequeño Ratón comento 
con fus dientes chicos a morderlo* Yj 
como el Toro muchas vézes le boluieíTé 
a ' vna parte y a otra por echar al Mut 
dende.el huya a vn agujero : y tornaua- 
para d Toro otra vez. Y ello hazia tati- * 

Í tas vegadas , que el Toro fe enojaua mu- 
cho dello. Mas aunque era grande y ro-^ 
bullo , no fe podia vengar del , porque a 
penas le podía ver. El, Ratón fufri* coa 
paciencia fu yra¿ porque fabia que era 
bien feguro del, Y aífi dixo ellas pala- 
bras al Toro : Aunque la natura te aya;- 
dado gran cuerpo,ni por eíTo puedes ha- i 
W a mi alguna cola de mal * ca aunque 
yo fea pequeño de cuerpo, perturbo a ti; 
que eres grande, y tuno puedes vengarte 
de mi. Pues aprende en pocas palabra;». - 
para queconozcas tus fuerqai : Confór- 
mate con la voluntad de los fuditos , y 
no menofprccies i alguno ; y aflt podrá! 
vfar de tu poderío y fuerza libremente* 
Q&re dtz¡r que los fenores y poderofos denen ' 
oonformtrfecon lesfubditos ,) no les detitu meuof- 
preciár por pequeños que fu* quiíre*ouárdér 

fhejhdoy boma, 4 
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XXIV. Del Aníar, 
v de fu Dueño. 

* * - p • 

1.4 codicia de [ordenad* rompe elfa e 



*T Enia vn Hombre vn Anfare que ca- 
'*r da dia le ponía vn hueuo de oro en 
íu tfida. Mas. efte hombre no ío lamen-' 
te dexaua de fer contento conéfta; mas 
coHiciaua que le puliefledot hueuos cAy 
da dia. Masel Anfare no podiendo har- 
tarla-codicia de fu fcnor,quanto ma^po 
diá ponfo fu hucuo, festín que lo auia d 
"«óttumbfc. Empero el Hombre pen (a 
- do 





DEA V I E N O. . 
do. fobre efto donde venia cfte hueuo de 
oro , confidero y creyó que algún reforo 
deuia tener efeondidoel An/are dentro 
de íi, del qua! facauaefte hueuo aflí. Y . 
p orende por fu gran codicia, porque pu- 
dicíle tomar todo aquel reforo vna vez 
juntamente } mato el Anfare,y abriéndo- 
la por las tripas*bufcoeI teforo por todas 
pactes. Y'como no hallaífe cofa alguna, 
y murieíTe el Anfare. , perdió toda fu 
efperan^a. Y conociendofuculpagran- 
de, defpues que penfo bien en fí la locura 
enque auia caydo , con fofpirps y gemi- 
das ouo de foportar fu mal y pena. Por* 
que cofa ygual era y conforme a la razón, 
que pues era rico ,y codiciando mas, per- 
nio lo que tenia , que lo foportafle en pa- 
ciencia, imputándolo a fi. 

Pites cQHtticne 4 cada vno que fe Contente de 
le ha dado -y no tenga por poco loquees , 
razonable para el, mas antes degradas a Dios por 
eQo;yho pierda lo quejienejorMcanfax giras re--, 
fas, mayor es. 



XXV. Déla Mona, 
y<áe fus Hijos* 

Muchdé vezjes es preciado lo que ha ¡ido 
de fechado* 

TJ 1 N vn tiempo vna Ximia parió dos 
Hijos juntamente : los quales no fe 
T 4 criauaa 
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criauan ygualmente de la madre; .por- 
que por inclinación natural amana mas . 
aLvnoquealotro.’de manera quealvno*. 
de contino halagaua ycomplazia, y al 
otro aborrecía y ningyn bien ni halago le„ 
hazia, faluo aquello que por natural 
amor de madre no le podii negar , para 
que fuftentafle la vida. 'Acaeció que la.. 
Ximia andando por vna montaña con , 
Jos Hijos, fíntio los caladores con perros:, 
por lo. qual turbada de efpiritu , por te* 
mor que ouo,penfaua corno pudicfítf fa- 
lir de allí G n peligro , y tomo al Hijo qucí 
mas amauaen Jos bracos amorofamen- 
te, y al otro que aborrecía hizo que fu- 
bieíTe fobre ella acuellas : y defta manera _ 
Jo mejor-que pudo comenqo a huy r.Mas 
' como la fígyiefTcn y apretaren mucha 
los per ros, no pudiendo huyr de otra ma- 
nera, por efeufar fu muerte, dexo al Hijo 
quetrayaen los bracos ; y no menos qui- 
mera lanzar al otro que traya acueftas; 
mas porque el fe abraco muy fuertemen- 
re al cuello de la madre , efeapo con ella 
fín lifion de los perros. Aíli que luego 
como !a Mona perdió el Hijo que mas 
amaua., comercoamaral otro; laqual 
todos los bienes que al primer.o hazia, 
daua a el: de manera que todas las fique*, 
zas de padre y madre Tolo el poífcyo. 

OMifre dezirqnta Us vftes la f orlan a torna 

alguno 
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étl¿ttno que es menofireciedo á fe r mu am ado qut r 
oteo , el qualha ftd e maj uro 7 preciado en Qtl* .* 
tiempo. 

■ é 

XXVI. De laTempeftad* 
y de la Olia. 

es conocer fe cada *no quien es, 

E L ollero fabrico cn.vn tiempo vna?- 
Olla , poniendo mucho defu fabef> 
y artede la hechura dellá :1a qual porque - 
mas leuemente y mejor fecozieflcpufo * 
a fccar en el a y re. En efte mefmo tjempo 
léuancofe vna gran rémpeftad de viento - 
y delluuia,y llegando allí ella preguntóle 
ditiendoiQuc cofaerestuloquc nombre «. 
bas ? Ella no recordandofe de lo que erap 
mas oluidandofe que era tierra y barro * 

, muelle,rcfpondio : Soy Olla, por quañto 
por arte e ingenio de mi maeftro, y de fu - 
' mano bien vfada y platica , foy hecha y - 
formada por continua reuolucion; de tal 
manera que quedo ya Olla con buena 
difpcficion. La Tcmpcítad le dixo en- 
tonces defta manera : Aunque te tengas 
por Oila bien formada en tu prefuncion, 
fépas que de aqui a pocote tornaras alo 
que eras* corrompida deítaagua, porque 
conozcas que no- eres otra cofa faino--- 
tierra muelle y agua. Y dichas citas pa- 

T $ labras 
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labras llouio mucha agua {obre ella. V*. 
como la olla era hecha de cierra y agua, y - 
eftaua muelle fin fer cozáda en el horno, » 
fue tornada en tierra y .agua. 

Ampucfa ejla fábula quedenemos conocer cada 
VHofn cfi'ado , y «o nos tener en mas de lo qtte- fi- 
mos : porque cofa ligera es de poner fe en eflimade 
noble y generofo y hidalgo : mas es grane y difitil. 
mantener U nobleza y hidalguía. C a por den® * 
¿efiiHem arado es, y no podra efeapar de los efeau 
dalos y peligros del tunado aqnel que por f obernia 
vana gloria fe mueflra por mayor a mejoy dé lo . 
que fu ejlado requiere* 



XXVIi.DclLóbo^ 




y del Cabrito. 



Vn mal en refpeto de otro mayor fit deut* 
elegir por bien. 



E ; L Cabrito pacía -nolexosde fu caía. 

1 en vn prado ; al qual viendo v n Lo- 
bo», íé llego a el por lo matar y comer. . 
Mas luego como vio el Cabritoaí Lobo, 
comenqo de huyr, y acogí ofe para cafa. 
ckxr.de. cftauan los carneros^ El Lobo 
viendo que fu voluntad no podía cutn- 
pli ; rpor fuerza tomando al Cabrito , de- 
libero de tentarlo por palabras blandas, 
diziendole aííT: O animal loco,fín proui- 
dencia, que bufcastueiteüe lugar entre 

eftos 
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efios carneros , pon ventura noiriras co- 
mo en el templo por todas partes efta la 
cierra eqfangreptada^ y mojada defangroj 
de las animalias quecadadiaíefnatany' 
lacrtfican a los diofes ? Ruegotc que no 
quieras morar aquí, donde no puedes 
efpcrar otra cofa fino la muerte: mas 
buelucte al. prado donde fin .peligro y 
miedo puedes biuir* Mas refpondio el 
Cabrito al Lobo, y dixolc : Ruegote,mi r 
fenór, que no quieras auer cuydado Cobre- 
efta cáufái Gani por tu fieldad , ni por 
tu^malconfejoipodras acabar que yo rot^ 
vaya de aquí. Por quanto aunque con-* 
tifluároente m¿ conucnga y aya de tet 
me ría muerte, y que mi fangre fea derra- 
mada» empero mas vale aunque todo 
efto aya de foportar, fer (aerificados los 
dióíés , que no que fea tragado y comido, 
del Lobo rauiofo. . 

Si^nifcaqHe de dmmalcSi frcftmeSj el mtnou 
mi deue hombre efíoger. . 
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de muchos autores* , 

Ef Amonefta las perfóffas alafa* 
biduriay verdadera amiftad. 

E# U efttecba tietefidai fe covoce el AWgo* 

E L fabio Lucaoo de Arabia dixo * 
a fa hijo: No deues foportarque * 
fea la hormiga mas fabia que tu, 
la qual ayunta en el eíHo de don- - 
de biuaenelinuierno. No fea el gallo 
mejor velador que tu, el aual vcla a las 
mañanas, y tu duermesini íca mas fuerte ‘ 
que tu , el qual rige nueuc mugeres, por- 
que fi quiera tu puedas regir vna. Y no 
fea mas noble de coraron el perro que 
tu, el qual fiempre fe acuerda del bien 1 
qti,e recibe, y tu no te acuerdas del. No 
menofprccics a ningún cnemigo,por pe- 
queño que fea , ni te parezca mucho te**’ 

' ner mil amigos. Y otra vez el fabio mi f- 
mo de Arabia, quafi eftando a la muerte, 
llamo a fu hijo^al qual pregunto quantos 

amigos 
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• amigos auia adquirido hafla aquel cha. 
Refpondioel hijo .* 5 Según picnfo ya ten- 
go mas de cicnc amigos. • Dixo el padre: 
CataqUe no tengas por amigo a ninguno 
haíla que lo ayas prouado : porque pri- 
mero naci yo que tu, y a penas alcance vn 
medio amigo,y aunefte talcon gran tra- 
bajo : ymarauillomedccomotu potiftc 
auer cantos amigos. Porendedcueslos 

' prquar , porque verdaderamente conoz- 
. cas quales del los fean amigos. . Refpon- 
dio el hijo: Padre, como los deuo prouai? 

• Dixo el padre : Prueuenfe desamanera: 
Mata vn bezérro , y mételo en vn coftal, 

• clqual vaya enfangrentádo defuera , y 
. lleualo a algún amigo dile que es vn 
-hombre muerto, al qual por- tu gran for- 
v tuna matafte^ porcode que Je ruegas có- 

• mo amigo efpecial, que el lo quiera encu- 
brir^ telo fotrerre, porque éfte tu mal no 

V fea fabido , pues el lo puede hazer íin fo- 

• fpecha*y tu por fu amiílad te puedas fal- 
■.•uardcfte peligro. Eíhiio pufo por obra 

quanto el padre leaconfejoy mando. Y 
el primero amigó' a quien fue con el 
.cuerpo, rogado por el en la manera y for- 
ma que el padre le auiaaconfejado , re- 
. fpondiole migo, ten alia tu hombre 

muerto , no me entres con el en cafA : íi 
mal cometiftc parare a la pena. Y def- 
pues yendo a otro amigo , y aotros mu- 
' ' chos, 



$ro 
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'cijos, requiriendolos vno a vno por la 
mifma orden y palabras,todos Ic reí pon- 
dian por vn modo,dizicndo: Amigo,cl 
-caío es grande y peligrofo ; y ral que lío 
conuiene que entres en nueftras cafas 
. con tal cofa como efTa : alia ce repara por 
ti como podras: pues que mal cometifte, 

. por ti foló no nos metas en peligro. El 
’ hijo vida y conocida la pocaamiftád que 
hallo en fus amigos , tornofe para fu pá- 
dre,y contóle todo lo que le auia aconte- 
cido. Elqualdixo a fu hijo: Ya has efpe- 
rímencado por verdadero al philofopho, 
el qual dize: Que muchos fon los amigos 
_ de nombre, mas pocos fon de obra en la 
necc‘fíidad. "Pues llega a aquel medio 
. amigó, ? y pruéua lo qué re dirá. El hijo 
ic fue para el , y relatóle el cafo por parte 
de fu padre, fegun que a los amigos fuyos, 
diziendoque era hombremuerto , 

El qual le dize: Entra en cafa: cacfte íé- 
creto no conuiene manifedar a los vezi- 
nos : y defpues hizo echar dé cafa a Ai 
♦muger y a coda fu compaña , y adi fecre- 
tamcñte cauo en vnlugar masconucni- 
hle que auia en fu cafa para enterrar 
aquel cuerpo. Y áífíeftandoprcftoy dif- 
puedo para enterrarlo allí, el hijo defeu— 
brío todo el hecho verdaderamente^ 
aquel medio amigo dé fu padre : al qual 
dando mucha» gracias , fe torno para fu 

• padre. 
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padre , a quien por eílcnfo raanifefto las 
palabras y obras de fu medio amigo. En- 
tonces dixocl padre: Dcftetal amigo 
habla elphilofopho: Aquel es buen ami- 
go el qual te ayuda quando todo el mun- 
do te falta. * Y pregunto el hijo al padre: 
Vida por ventura a alguno ¡que alcan- 
zarte amigo enteró ? Rcfponde el padre: 
No vi, mas oydezir.. Rucgaleel hijo: 
Recuenramelo (i podre alcanzar en al- 
gún tiempo tal amigo entero. Dixoel 
padre: Lo que oy contar,füede dos mer- 
caderes, delosqualesel vnoeraen Egy- 
pto , y el otrodíiuia emBaldaqque.fe co- 
nocieron folament.e por oydas, y menfa- 
geroí , v y cartas que embiaua el vno al 
otro. Por losquaies contratauan ven- 
diendo y comprando, y en otras diuerfas 
maneras. Y a di corriendo el tiempo, 
acaecía que aquel mercader de Baldac fe 
fue a negociar a Egypto, Oyendo el 
Egypciauo como fu amigo venia, con 
gran alegría falio a fu camino , y lo rcci- 
biocon cara alegreen fu cafa,firuiendole 
como es ccfftumbre entre amigos por 
fíete dias ,• y moílrandole en efte tiempo 
todos fus bienes, riquezas y íecreros. Los 
quales paíTados , comento a caer en en- 
fermedad graue el de Baldac: de lo qual 
auiendo grande pefar y fcntimicnco fu. 
-amigo bufeo quan tos fideos auia en la 

prouin- 
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f prouincia , y cícogicndo los mejorcSue 
entre ellos,hizolos venir a fu cafa, porque 
a fu amigo le focorrieífen , fanandolo de 

- fu enfermedad. Mas los filíeos tocándo- 
le el pulfo,vifta y examinada fu orinado 
pudieron encender que ouiciTe enferme^ 
dad alguna en fu cuerpo , faluo que era 
aquella fu dolencia de la parte intelle- 
étualdélaanima, porque fu mal era de 
cnoendimiéco deamor y codicia;Ycorto- 

- ciendo cfto fuamigo,fe füepara el, y pre- 
■ guntole rogando por fiuzia,que le dixeíle 
v fí auia en fu cafa alguna muger , por cuyo 
.0 amor fuclfe afli encendido y enfermo. A 
1 cfto rcfpondio él enfermo : Mucftrame 
* todas las mugeres de tu cafa , y fi viere 
v entre ellas a éfta quetánto ama la mi ani- 
’ ma, y o te dire la verdád. Y luego hteo 
/poner ante el toda s las mugeres y ferui- 
v doras de fu cafa : mas no plugo a el algu- 
na dellas. ; Y defpueslé traxo las hijas: 

, empero tan poco era alguna de entre 

- ellas. Era en cafa vna 0109 que el mer- 
cader aula criado por gran tiempo jor- 
que conociéífe fucoftumbre , la qual te- 
jóla para tomar por fu muger : y eftá fue 

en fin trayda para que la vieífe el enfer- 
mo. La qual vifta, luego dixo:Dcfta de- 
pende mi vida o muerte. Oydascftas 
palabrasífin dilación luego le entrego por 
muger aquella ma$a > que era noble , y 

m$y 
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muy hermofa.congran docena la qual te- 
nia para reccbir por fu propia muger el 
raefmo Egypciano. Y aífi fue fanq lue- 
go. Y acabada fu negociación, tornofe 
para fu tierra con cfta muger. Dende 
andando el tiempo acaeció que aquel 
mercader de Egypro perdió fus bienes 
por muchas y varias fortunas, y aíli cay- 
do en pobreza delibero de fe yr para 
aquel amigo que tenia en Baldac, porque 
el áuiendo miíericordia del, le hizieíTe al- 
buria ayuda b reparo. Y aífi fe va para 
el, medio dcfnudo y hambriento : el qual 
"llego a la noche en Baldac. Y repugná- 
bale la verguenca a yr luego para cafa de 
fu amigo aífi deinudo y no limpio , y no 
mellos fe recela ua de yr para el a tal hora, 

' porque no desafie de lo recibir no loco- 
cociendo. Por lo qual delibero de cn-^ 
trac en el templo, y pallar la noche allí. 
Donde reboluiendo y paflando mu- 
chas cofas entre fi, fe enojo de cftar allí, y 
falio dende por caufa de quitar fus pensa- 
mientos. Andando fuete,)' faliendo del 
templo, encontrocon dos hombres en .la 
calle, el vno de los q bales mato al otro, y 
huyo efeondiendofe por efía ciudad. Los ... 
ciudadanos oyendo el eftruendo y gol- 
pes, falierb n a ver ¡que cofa era,y hallaron 
vn hombre muerco:y ellos huleando por 
vira -parte* y -pór otra al matador para lo 

V / ' prender, 
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prender, no hallaron a otro, fino aquel 
- Bgypciano ; el qual prefo por ellos ¿ fue 
preguntado fi auia muerto aquel hom- 
bre. Efte hombre afli caydo en pobreza, 
codiciando que fu mengua y mala fortu- 
na fuefle cubierta,y íi quicr&por muerte 
&necie(Te,dixo: Yo lámate* Y afli fue 
, prefo , y puedo en cárcel aquella noche» 
<Ptro día (¡guíeme fue traydo ante los 
juezes, y fentendado a que fuefle ahor- 
cado. Y mucha gentc(feguri que es có*- - 
ílumbrc ) fe. fue a ver la ejecución de la 
jufticia al lugar donde le auiao de ahor- 
car. Entre ios quates vino aquel fu amigo 
, de Baldac, porcuyacaufaelfcntenciado 
vuiera venido en aquella ciudad. Y como 
lo vio, mirándolo mas agudamente el 
mercader fu amigo loconocio, y vio co- 
mo aquel era edrangero , y fu amigo de • 
Egypto, del qual. auia rccibido.mucha 
honrra, y a fu mugec con dote grande, y 
otros beneficios y bienes muchos ; y 
acordándotele todo aquello , y confide- 
randocoiho el hombre es tenido y obli- 
gado a regraciar y remunerar por los be- 
neficios recibidos en eda vida a fu ami- 
go, como no los pueda pagar defpues de 
muerto , delibero y determino de reci- 
. bit la muerte por aquel fu amigo. Y 
comento a llamar eon gran clamor y 
; O malos ¿US4SS, poique condena- 
"'~Y des 
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Ács y quercys matar a quien «no. tiene 
culpa? Por qua uto cfte que quercys ahor- 
car, no mereció la muerte ; e,yofoyel 
que merezco la pena. Ca yo mate a eííe 
hombre, lo quat fe le reputa a cíTc auerlo 
rauerto r - Los j-uezcsoydaseftas palabras, 
prendieron* el, y condenáronlos muer» 
te , y faltaron al Egypciáno que fb'e pri- 
mero condenado. El matador verda- 
dero oyendo y viendo. toda&eftas cofas, 
reboluiendo en fü coraron el mal y cri- 
men que auia cometido* y eonfideran- 
do el gran ampr y fe de aquellos ami- 
gos, como el vno por el otro quería tan 
de buena mente morir, penfando a íi 
mefmo que era milicia y mas razonable 
cofa que el feyendo culpante y merece- 
dor murieíTe, que no alguno de los otros, 
los qualcs eran fin culpa e inocentes , co : 
men^oa- llamar con grande instancia y ; 
bozes,diziendo aífi : Oyd juezes y exe- 
cutores de la jüílicia¿ - Verdaderamente 
Dios es jufto juez, el qual no dexa al- 
gún mal ni delito fin punir. Y porque 
Dios efte mipccadono mande punir y 
caftigar mas duramentecrícl otromun-l 
do, yo me conozco y canfieíToquefoy? 
el verdadero matador del hombre; y 
por: el mal que cometí yo foy prefto 
de padecer la pena. Porende dexad 
y • alargad a efle que no tiene la culpa. 

V 2 y con- 
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y condenad a mi que foy culpante. Los 
juezes no poco marauillandofe defto, 
prendieron a efte-y dudando que deuian 
. juzgar en el cafo,embiaron y remitieron 
a codos tres al rey, con relación verdade- 
ra de que manera y forma todo aaia paf* 
fado. Y no menos dudaua el rey del ca- 
fo. Y finalmente el crimen del homeci- 
dio , el qual de manera y libre voluntad 
auia íido confefíado , por concorde con- 
iíéjo y determinación de todos los fabios 
fue perdonado. Y adi todos tres fueron 
perdonados -y dexados, declaradas las 
.«aufas y razones porque él vno por el 
otro quería recibir la muerte * y afli fue- 
ntón todos en paz* "El mercader de Bal- 
Cdac traxo para fiicafaal Egypciano,*y 
viendo fu pobreza y mengua,* le corren- 
tio a confortar deda manera : Si cu quie- 
res edar en mi compañía, todas las cofas 
^que yo tengo ,'feran tuyas como mias, y 
.comunes a entrambos. Y fídefta ma- 
nera no quieres , partamos todo quanto 
yo tengo en partes yguales , y toma la 
vna parce, e yo foy contento con la otra. 
El mercader de Egypto induzido y mo- 
vido por la inclinación y dulzor de la 
tierra de fu nacimiento , recibió la parte ' 
délos bienes que le dio fu amigo, y ai!? íc 
fue para fu tierra. Con todas eftas cofas 
dixo el hijo al padre; Tal amigo como 

; efe 
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efte a penas o jamas pienfo ni cfperoauer* T 
ni alcanzar*- 

II. De lá pecunia e»comendadá¿- 

Con v n engcmt fe defra^e otro engaño. 

/*> Orno vn Efpañol paífoíTe para Me- t 
^ ca, llego en Egypro, y conociendo' 
que auia de andar por tierras defpopla- 
das y desertas, temiendo los peligros del 
camino y robos, delibero de dexar enco- 
mendada la pecunia que tenia de mas y 
allende de lo que era neceífario para yda 
y y venida , a vn hombre de fe en la tierra 
deEgypto,elqual era de buena fe,y leal, 
y de grandes perfícioncs , fegun fama de 
todos. A cuya fe encomendó veynte 
marcos de plata : Y afli fe fue a Meca, 
donde acabo todos fus hechos. Y tor- 
nado de alia, pidió fu plata de aquél a 
quien la auia encomendado. La guarda 
ydepofítario, lleno de engaño, negó el 
depofito, diziendo que nunca auia íola- 
mente viílo tal hombre. El Efpañol,oy- 
doefto , fe fue muy trifte para fuscom- 
4>.iñeroscon quien vino, de los quales de- 
mandaua confejo por quanto leerá ne- 
gado el depofitode la piara por el buen 
hombre mucho leal. Oyendo efto los 
vezinos y los compañeros, en ninguna 

V * forma 
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forma io querían creer , diciendo que* 
aquel hombre. era dé muchas bondades 
y virtudes , y muy verdadero , y que en 
ninguna manera negaria tal cofa. Por* 
lcrqual el Efpañól fe fue orra vez para 
el coq mucha humildad y reucrencia,, 
creyéndole aíS le induziria a le tornar 
fasplata. 'Mas el. engañador) quarita 
mas le rogaua,, tanto gelo negauá , ame- 
nazándolo y ilenoftandolo porque de. 
aquella manera lo infaroaua. Loqual. 
viendo el E (pañol, ie tor ñaua roas trifte,. 
y^enconcro con vna vieja vqftida en ahi*’ 
to de religiofa, la quaandauafobre víu 
bprdon. Efta vieja v iendo aquel eftran- * 
gpro turbado y gimiendo , roouida de 
mifericordia , le pregunto que mal auia,- 
por.quceftaua aíli atribulado. El qualle 
recomo toda fu fortuna por eflenfp » fe- $ 
gun y como leauiaacaecidocon aquel', 
hpmbre de gran fanva.y leaj. La buenas 
vieja le comenco a esforzar , diziendo ... 
qüe tuiiiqfíc buena cCperar^a*, porque/ 
con U ayuda de Dios , (i verdad era lo . 
queí.dezia, ella le entendía de reparar.. 
El Efpañol le pregumaiComo puede fer 
eífofRefpondioclladefta roanera;Trac-¡ 
me vn hombre de tu tierra de quien tu te y 
fíes. El le traxovn fu compañero. Al 
qpal dixo la vieja que biziedTe hazer 
quatro caxctas pintadas , y por de fuera 
¿ .. i. i v ^ muy 
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flfuy bien aderezadas, y aforradas de 
plata y de leda , las hinchiei?' de dentro 
de pcdrezillas pequeñas, y las hiiiéfle 
traer por algunos a la cafa de aquel que 
negaua los marcos, las quales hizícITclle- 
uar vna a vna , dando a entender que las ' 
quería poner en fu poder y guarda. Y r 
quando ellos entraren en fu cafa con 
aquellas cayetds > tií yrás alia y deman - 1 
dale tu plata; la qúal mediante Dios 
confcguiras. ElEfpañol fe fue, y orde- 
no y cumplió todas las cofas afíi como la 
vieja le aconfcjo, y entrando fu compa- 
ñero con los queírayan las casasen ca- 
fa del que negó el depoíito en vno con 
aquella vieja, dixerón a aquel engaña- 
dor t Señor, aquieftan vnos mercade- 
res Efpañoles , que traen teforos de pie- 
dras preciofai y de oro y plata , los qüa- 
les querrían paflar para Meca, hanoy- 
do de tu hótíeílidad , y lealtad , y bue- 
na diligencia , ruegan te que les guardes 
eftas quatro caxas halla que fc.bueluan, 
porque no las ofan Heúarconfigo , por 
temor de fer robados en el gran de- 
ííerto. Y no menos te regamos que 
por refpéro nueílro les quieras otor- 
gar ella gracia , y ello fea muy íécre- 
to entre nos mefmos, porque ellos fon 
hombres que no fe querrían dcícubrir 
de tan gran teforo como traen. Ellos 

V 4 citan- 
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cftando en efta habla , fubiendo las caxas . 
fufo a-vna camara , fobreuino aquel pri- 
mer Efpañol a la pedir fu plata con gran . 
fíu2ia,fegun que la vieja le auia ya dicho. 

El depositario y guarda, que auia nega- 
do la pecunia , viendo al Efpañol, temió . 
que hizicífc mala relación del a los que. 
trayan las caxas,o que fe quexaífe delan- 
te ellos. Tor loqualdefi mcfmo dixo: 
Amigo, como aueys tardado tanto , no v 
pidiendo la plata que tengo de vos en 
guarda ?ca yofoy ya harto de la guardar ‘ 
tanto tiempo. Y^ífi felá mando luego ^ 
cntregariporque ouo tniedo,quefiel nc- 
gaífc lo que áuia delrecebido en guarda,.. 
que las caxas de) theforp no. fiarían del, 
niíélas encomendarían.. Y; como vio 
la vieja que auia reparado aquel pobre 
hombre, encomendó al engañador las 
caxas, y no curo mas de boluer por ellas: : á 
y defta manera por otro engaño y fotile-- 
za hizo recaudar al Efpañol fu plata* 

III. De la ío.til inuencion de fen- 
cencia en vna caufia eficuradei ' ; 
azcy te encomendado. 

Aunque la tK.duuefcurez.ca ala verdad , 
nunca la puede apaoar. 

E N fu fin y muerte vn hombre dexo - 
vna cafa (ola fin mas bienes algunos 
. v ^ a fu 
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. a fu’hijo: el qual bufcando fu vida con . 
trabajo de fus manos, muchas veze$pa-,. 
decida hambre: y porque vuieíTe memoria ~ 
de fu padre, antes quifo fopprtar grande* . 
menguas y trabajos, que vender la cafa, 
Yvn veytno fu y o, que era rico, con co- 
dicia defordenada procuraualc de Tacar y- 
auer aquella caía para íi, mouiendo mu-* 
chos partios in julios a aquel mo^o. Lo 
qual íintiendo el , huya de fu compañía , 
quanto podía , por no fer engañado deis- 
ca lo conocía por ingenioío y artero. El 
rico conociendo.que elnole quería ven- 
derla cafa, llegofe para el,diziendole por 
palabra^ dulces que pues no le quería . 
^vender aquella cafa, lo qyal aun en algu- 
na manera el reputaua a virtud , que alo 
menos le alquilarte vn pedaqo o pane de 
aquella , para tener ende diez toneles de 
olio : los qualei dixoqueeftarian en fu 
encomienda, y que dello aura prouecho, 
y no daño alguno. Por ellas palabras 
induzido el mo<¿o , alquilóle vna cansara 
de fu cafa, aun queconrra fu voluntad, no * 
penfandoque lo engañarte en ello. Y co- 
mo el mo^o fue a negociarloquelecum- 
plia, el rico hizo cauar la tierra donde 
pofo cinco toneles llenos de azeyre , y 
orros cinco medio llenos. Y aflí venido 
el mo<;o, recibió del las Ilaues de la cama- 
ra y de los toneles, las quales el mo<jo pri- 

V j , mero 
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mero vu jera entregado al rico, y dixóleí 
Buen mancebo a ti encomiendo mis to- 
neles con el azeytc, y en tu guarda los 
pongo. Y" aíli fe partió del Taludando* 
lo. E! mancebo no fofpechando del al- 
gún engaño, creyó que-todos los diez to- 
neles fueflcn llenos /los quales recibió en* 
fu- guarda* Dende andando el tiempo; 
como el azeytc valieíTebuen precio, dix<y 
el rico al 01090 : Saquemos para vender 
el azeytc que cita en tn guarda , y como* 
es jufticia tomaras tu galardón por tu< 
trabajo y alquile. Elmo9o fuc*íé con el, 
y llamados los compradores , hallaron* 
cinco toneles llenos, y otros cinco medio* 
llenos. Lo qualvifto el rico engañólo, 
dixoí Amigo como me has afíi defrauda-*- 
do en la guarda del azeytequete enco- 
mendé ? Ruegore que tornes y emiendes 
lo que falta. Y el mancebo negaua enga- 
ño o fraude auer cometido en ello. Por 
lo-qual el fue ante el juez acufado del cri- 
men. El 01090 rcfpondiendóa la salta- 
ción , dixo que no negaua auer recebido 
en guarda los toneles del azeyteimas que 
el era fin culpa del crimen contra el aca- 
tado : y pidió termino para deliberar , y 
refponder, y defender fu derecho. El 
qual dentro en el termino por el juez af- 
fignado fue a confcjarfe de vn philoío- 
pho, que era virtuofo varón, abogado de 
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Icrspobres : alqual hiimilracnte pidió fa- 
vor y ayuda de fu confcjo* declarándole 
toda la verdad dei hecho *, afirmándolo 
por juramento que el era no juicamente ^ 
acufado. El philoíopho,oyda la limpiez* . * 
y puridad del mo<jo i mouido de miferi- 
cordia^dizele: Hijo toma buen coraron,* * 
que yo te ayudare: porque la verdad de-' 
ue lerprcferida al engaño. Y afii en el 
primero dia figuiente le fue a juyzio cott 
ctphilofophovel qual era eftablccido pop 
arfelíor del contejo y juyzio del rey. Y 
como fueífeq oydasias razones de la vna 
parte y otra , dixocl reyal philofophoí 
Quiero te cometer ella caula, porque •- 
con juila fentencia la determines; El pht- 
lofopho obedeciendo al mandamiento 
del rey, dizcen ella manera: Aquel 
hombre rico es de buena fama, y noes de 
penfar que pida fino lo que le falta ver- 
daderamente. Y no menos es de preíu- 
nvir y creer que elle mancebo , que noes 
halla agora corrompido demala fama, - 
no aya hurtado el azeyte. Mas porque pa- 
rezca la verdad , midafe primero el azey-* 
te de los cinco toneles llenos , y fus he- 
zesapártadamente:y defpues fea medido 
tambié el azeytc de les toneles mediollc- 
nos,y fus bezes.cada vno por fi: y fea vi- 
ílo y confiderado ii las hezesde los tone- 
les mediollcnc$,y de los llenos fon ygua- 
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Ies. Yfiaífíes, pienfo que fe prouara 
inficientemente fer hurtado el azeyte. 
Mas fi en los mediollcnosno vuicre fino | 
la mirad de las hezes que en los llenos,en 
. tal cafo el aculado deuc fer fuelro. Y aíTí\ 
fue hallada la mitad de las hezes en los 
cinco medíollenos , y doblada en los 
otros. Por lo qualel mancebo fue libra- 
do de la faifa acufacion del rico , por efta * • 
fentencia del philofopho. Al qual ha-: 
ziendo gracias, fe fue en paz para fu cafa. 



"VT N mercader rico andando por vna 
* y ciudad , perdió vn faquillo con mil 
florines en vna calle.. El qual hallo vn 
hombre pobre, y lo licuó fecretamente a 
fu cafa, y lo dio a guardar a fu muger. La 
qual con alegría dixo: Loquea mi vinie- 
re no echare fuera. Si el feñornosdio 
cftos bienes , guardémosle s. Otrodia 
pregonofepor la ciudad , de como vn 
hombre auia perdido mil florines , y que 
promeria el dueño cient florines de ha- 
llazgo al que los reftituyefle. El hom- 
bre que hallo los florines , dixo a la mu- 
ger; Tornemos eftos mil. florines, y aure- 
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moscient florines fin pecado y cargosos 
quales bien ganados mas nosaprouecha- 
ran que codos mil con mal titulo. Y aun* 
que la muger por todas maneras quifiefa 
retenerlos, emperóa fu pefar dellael ma- 
rido reftituyo los mil florines \y pidió el 
hallazgo de tos cient florines. Mas el ri- 
co defquc Vio fus mil florineson poder 
; fuyo, disto al pobre : Aun no me has cor- 

- nado todo lo que hallarte : porquanto 
' faltan quatrocientos florines $ ycraycO- 

- dómelos cu, yo Coy prertode te pagar tus 
cient florines. Empero afirmaua cipo-: 
bre que no auiahallado mas de aquellos 
mil florines. Sobre lo qual contendien- 
dofe fueron ante el rey , en cuyo poder 
depuíieron los florines todos. Y fue 
mandado por el rey que Hiede examina- 
da y determinada por vri philofopho 
efta quiftion , el qualfe llamaua Ayuda 
de los pobres, ante quien fue propuefta 
la petición y refpueftadclacaufa. El 
juez mouido de piedad, dize al pobre: 
Dime la verdad fl alguna cofa tienes que 
pertenezca aefte rico hombre, o fi le has 
reftituydo todo lo que era fuyo?Refpon- 
de el pobre: Sabe Dios que reftituy todo 
quanto halle. Entonces dixo el philo* 
fophoíEftc hombre es rico y de gran cré- 
dito, y muchos teftimonios trae, ni es de 
creer que demaudaíTe finóle .jurto , y 

" aquello 
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aquello que realmente vuicfle perdido; 
y pues afirma con juramento: que ha 
perdido mil y quatrocicntos florines , de 
v creer esquedizc verdad. Item cfte otro 
pobre, aunque fea pobre, es de buena fa- j 
ma, al qual no. menos fe deuc creer, roa* 
yormerfté auiendo. reftituydo eftos rail 
florines , los quáles pudiera tener fí qui- 
íiera encargar lu anima; y lo afirma tam* 
bien con juramento auer refticuydo to-. 
do lo que hallo, r Porende , muy* alto 
rey,’ mi juyaáDesquetalfetrtcncia deúe, 
íer pronunciada q uc fe-guarden cnjde-'. 
pofico ellos mil-florines , dclosquales le 
den elenco a elle pobre, porque bien pía- 
recé que ellos mil florines no fon los que 
perdió elle hombre honrrado, pues jura 
■* que perdió rail y quatrocientos: y pare- . 
cicndo aquel que los perdio,feran para el j ¿ 
guardados. Y \ fi por . veqcura alguno ; 
hallare los mil y quacroctentos florines, :* 
qué dize aucr perdido elle hombre rico, . 
aquellos fe mandaran refticuyr a el. Ella 
Sentencia plugo al rey , y a todos los que 
eranprefentes. Oyda ella fentencia,ei . 
rico con gran arrepentí miento;deienga- 1 
ño que cometió pidió y fuplico mifcci- . 
cordiaalrey,dizicndoji;0 muy altoprin- . 
cipe auc mifericordta y merced de mi. > 
Yo conozco mi pecado y crtgaño que - 
•-cometuy. quiero cpQQctf |a> verdad. Por-; 
v v cierto 
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cierto eftos mil florines fon míos , mas 
yo queria defraudar a efte pobre, por no 
le dardos cieñe florines , que le prometí. 
El rey vfando de clemencia, mando que 
lefueííen tornados inil florines ¿ délos 
guales lediociento al qoe. los hallo. Y 
aífl fue librado de la falíá demanda del 
rico efle pobre con ayuda del judo y 
buen juez. 

k • # > í ?. m '?’ e ; V* ?M{ 

V. De la fe o engaño délos 
tres cora pañeros. 

Iufta intención es engaña al engañador . 1 

T -Res compañeros de los guales ios 
dos eran mercaderes y ciudadanos, 
y el tercero aldeano , poccaufa dedeuo- 
cion y uan en romería a la cafa de Meca: 
alosquales falto la vianda en el camino; 
de manera que no tenían cofa de comer, 
faluo vna poca de harina , que folamen- 
te baftaua para hazer della vn bien pe- 
queño pan. Los burguefes engañofos 
viendo efto , dixeron entrefí , Poco pan 
tenemos; y eíle nueftro compañero es 
gran comedor.porende es neceflario que 
peníemos como fin el comamos efte po- 
ca de pan. Y amallado el pan,y puefto a 
cozer ¿Jos mercaderes bufeando manera 
paca engañar al r Ufticqj dijeron :Durma- 
\)l • naos 
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• mos todos, y aquel que ouierc mas mará» 
uillofo fue ño entre codos eres, coma el 
pan. Concertada y confcmida ella cora- 
pofícionencrcllos , echáronle a dormir. 

El aldeano encendiendo el engaño de los 
compañeros, (acó el pan medio cozido,y 
affi lo comió Tolo , y corno a dormir. « 
Dende a poco el vno de los mercaderes, 
como efpancado de vnmarauilloí'o fue- • 
ño, fe ¿omento a leuantar. al qual pre- 
■ gunto el compañero. Porque te efpancás? 
r Refpondio el : Soy cfpántadó y pauore- 
cido por vn marauillofo fue ño. Parecía-* 
me que dos angeles abriendo las puercas 
del^ cielo me íleuauan ante el throno del 
Señor Dios con gran gozo. Dizelc él 
compañero: Marauillofo file ño eseífe. 
Mas yo he vifto otró mas marauillofo; 
porque yo vi dos ángeles qde me lleua- 
uan por cierfa firme al infierno. El al- 
deano oyendo todb ello , hazia que dor- 
mía. Mas los ciudadanos queriendo aca- 
bar fu engaño , dcfpertaronlo. Y el ru- 
ftico arteramente cotbo efpantadó'ré-' 
fpondio: Quales fon eflos que di el la- 
man? Ellos le dizen:T us compañeros fo- . 
mos* El Jes pregunto, Como vos bolui- 
ftcs?Rcfponden:Nuncanos partimos de 
aquí. Como hablas de nueítra tornada? 
*Dixo el ruftico: Parecióme que dos ange- 
les «Atiendo U puertas del ciclo, licuaron 

7 alvnb 
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al vno de vofotros ante el feñor Dios , y 
al otro raftrando por tierra al infierno : y 
penfe que nunca aca boluieflcdcs , como 
harta aquí he oydo que alguno aya tor- 
nado del para y ío ni del infierno :y afli me 
leuanre y comi el pan folo, 

Mm cjlra tfla fábula que ti hombre mttehai ve- 
zes cae en el lazo que arma a otro, 

VI. Del Ruftico,y del Aueziila. 

Epgrclfero ingenio no cabe fotildotrwa . . 

nr Enia vn Aldeano vna huerta con • , 
* fus fuentes corrientes limpias , y 
muy ornada de yernas y flores; porque 
muchas vezes venían afilias aues. Y el 
fe fue,coTno auia.de coftumbre, a holgar * 
a la huerta , fintiendofecanfado* por re- 
crear fe ende, y aflentofedebaxode vn ár- 
bol , fobre el qual canraua vna Aueziila 
muy fuauemente, cuyo canto tan deley- 
table oyendo el Rurtico,arcno]e vn lazo» •, 
en el qual la tomo. La Aueziila viendoíe r 
afli prefa , dizcle, Eorquc tanto trabaja- 
fle por tomar a mi j puesqueno puedes 
confeguir de mi prouecho alguno ? Re- 
fponde el Ruftico : Yo teheprendido 
porque tu canto dulce alegre mi cora- * 
<;on. Dize ehAuezilla.'En vano has tra-> 
ba ja¿o.ca no te cantare por precio ni por >r 
ruego. EL Aldeano le dize:SincMnc can- 
\ /* - 2C tas, 
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ras, yo te matare y comerc. Refpondio 
el Aue : En que manera me comerás ? íi 
cozida en agua’, el bocado lera bien pe- 
queño, de forma que no me. {entiras en 
tú boca :. fi me afras, mucho menor l’ere. j 
Mas dexame boíar , y aura? grán prouc- 
chóde mi’.porque te daré tres dótrinasde 
fabiduria, las quales amaras mas que tres * 
bezeeros para comer. Y como el Aue- 
zillá ellas cofa$Ij^fometiefle,*el la dexp 
bolar : y pueda ella en fu líber tad,dizeíc: 
Eda fea Iaprimera^oirina, quc.no crc. s " 
a 'todas palabras que oyeres, Señalada- . 
mente aquellas que no parecen verdade- 
ras. La fegunda domna , queguardes, 
lo que es tuyo, La-tercera y finaj , que 
no re 'duelas de las, cofas perdidas., las _ 
quales no, puedes cobrar. Y acabadas 
cftas palabras, el Aue fubioenel árbol, y 
canto dulcemente aqueda canción: Ben-.: 
dito fea el feñor Dios , quel fentido dedo 
calador encubrió y cegó, y lequito fu w 
prudencia, porque no me tocafre., ni me . 
mh-aíTe^on losojos,ni enccndiefre con fu : 
entendimiento la pijedra^preciofa. llama,- : 
da jacíntodcl pefode vna on^diquetray- 
go en mis en trabas. Porque fí el fupie- 
ra que yo Cray a tal cofa ,oyo muriera en 
fus manos , y el fuera rico. El Ruílico 
como oyo ello, turbado en li ,'pe Dudóle 
muy fuertemente porque auiadexaaoel 

*>' Áuezilla, 
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Auez¡lla,con dolor llorando dixo aííi: O 
dcfuenturado de mi, porque crey las pa- 
labras del Auezilla engaiofa , y no fue 
para guardar lo que tenia / Al qual re- 
íponde ella. O lóco porque te atormen- 
tas? tan ayna hasoluidado ladotrinaque 
tedi? Piénfasque vna Auetan pequeña 
como yo, que toda cnterano pefo vna 
dragma [ que es tanto como vn dinero] 
puede traer en mis entrañas vna on$a de 
jacinto? No-te acuerdas que te dixeque 
no crcyefles a todas palabras ? y Gruya 
era, porque no me guardarte? Y íi tu per- 
dirte la tal piedra , pues no la puedes co- 
brar , porque t* dueles contra las tres do- 
trinas que cedí ? Ertascofa-s dichas efcac- 
neciédo del Rurtico.fe fue fu viael Auc- • 
zilla. ' 

VIL Del M edificador, 
ydelGibofo. 

Ul timo ¡erro en el principio .viene aha1(erft 
grande en el fin, fino fe ataja; 

Ixo-vn fabio a fu hijo : Quando en 
alguna cofa fueres agrauiado, y pu- 
dieres defagrauiarte por poco, no en- 
tres fobre ello en quiftion , ni lo dexes 
alargar : -mas lo mas prefto que podras, 
te libra y defagrauia ; porque no te ven- 
ga*, otro enojo o agrauio mayor. So— ' 
bre-lo quai 1c relato tal fábula A nte va- 
» t X v '-4 ‘ exee- 
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excelente rey fueron prefenrados por vn 
Retorico y Mctrificador vnos metros 
continentes grandes alabantes y proezas 
de aquel rey. El qual queriendo remu- 
nerar al Retorico fu feruicio,dixole : Pi- 
de lo que querrás con fiuzia , que te fera 
otorgado. El Mctrificador fuplico al rey 
que lo hizieíTe portero de la ciudad por 
mes,con erta condición que qualquicr 
que vuiefie algún defeto corporal ypaf- 
faíTe por aquel la puerta, le pagarte por ca- 
da defeto o tacha vn dinero, agora fucile 
el tal farnofo, tiñofo, o potroíó., o.dcfe- 
ruofo de ojos, o en otra manera qualquie-^ 
ra. El reyertando muy contento de fus 
metros, le otorgo todo quanto le fuplico,^ v 
fobre lo qual le mando dar vn priuijegiq , 
fellado. Y como el Rcthpricoy Mctri^ 
ficador, vfando de fu nu^’uo oficio de t 
portero , eftuuiefle, ademado a la puerta, 
paíTada la puente lleco a la puerta vn Gi- v 
bofo bien cubierto de fu capa, con vn ca- 
yado en la roano , qijeríendo entrar por .... 
la puertaidel qual el portero pidió vn di- 
nero, diziendo que era gibofo. El no. 
queriendo pagarej dinero , el Metrifica- 
dor le quito y tomo la capa, y mirándolo 
mas diligenteraenteyvido como era tuer- 
to, y afíne dixQ .* Dos dineros me has de, .. 
pagar ,, porque no tienes mas de vn ojo. . 
Pues no quififtc pagar vn dinero ? El ca- " 

' minan*" 
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minante no menos rehufando de pagar 
los dos dineros, el portero le tomo el bo- 
nete de la cabera , en la qual le pareció la 
tiña, y afli le dixo .* Tres dineros deues, 
porque aun eres tiñofo. El no los que- 
riendo pagar, como el porrero le quifíeír 
lé tomar los tres dineros por fuerza, el gi- 
bofó;<al cando y arremangando las man- 
gas para fe defender, moftro lós bragos 
arrugados y farnofosiy aíli ledixo: Qua- 
tro dineros has de pagar/ Y fobre eftó 
el portero queriéndole hazer pagar por 
virtud del priuifegio los dineros , y el Gi* 
bofo rehufando ia paga, diziendo que le 
hazia injuria , vinieron a las manos. Y. 
como el Gibofocayefleen tierra, fe le pa- 
reció y defeubrio vna potra. Al qual 
dixo el porreroiCinco dineros deues,poc^' 
quanto aun eres potrofo allende délas -' 
otras tachas. Y afli finalmente vinoá 
pagar cinco dineros, porque noquiíb pa- 
gar ai principio vn dinero pacificamente.’ 
Porende quando algún peligro pudieres 
efeufar pagando alguna poca cofa, no - w 
dudésde darlo poco , por efeufar porfía* - 
en que podrías mucho mas perder. 
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VIII» De las Quejas. 
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Tanto es lo de mas como ¡o de menos ♦ 



\ T N dicipulo que mucho fe deléy ta- 
ua en oyr fábulas , pidió a fu niae- 
flro, que le recontarte vna larga fábula. 
Al qual dixo el maeftro : Guarda no nqs 
acontezca fegun que a vn rey acaeció cotí 
fu fabulador. Dixo el dicipulo : Buen 
maeftrp , declara me cíTo como fue. El 
qualrecqntq en ella forma. Vn rey te- 
ma vn fabulador, y componedor de ex- 
jemplo.s y T fabulas r : y cada vczqu.ft elrcy 
quería holgar, le auia de contar cinco fá- 
bulas con .que el recrcaífe y alegrarte, 
Acaeció que vna noche el rey. eftaua 
jpuy.ymagjnatiuoy.cuydofo; de mane- 
ra que no podia dormir y pqr lo qual 
mando al fabio que le contaífe las fábu- 
las allende de las cinco acogombradas. 
El qual inuento y relato otras tres bien 
btcues. El rey dixp:Muy bretes fon ellas 
fábulas. Cuéntame algunaquffea gran- 
de ; y affi dormirasdefpnes de cfpacio. 
El fabulador comento de cpntar en ella 
forma. Era vn aldcanoque alcanzo mil 
libras de dineros ; el qual fue a vna feria, 
y compro dos mil oue jas. El tornado 
con las ouejas para fu cafa , afli crecieron 
los tíos que no podían pallar las ouejas 

pot 
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por la puente, ni menos por el vado. Por 
lo qual cftaua con gran cuydado y pe nía- 
miento como paitaría fus ouejas. Fi- 
nalmente el hallo vna barqueta, en que 
podía paíTar el y vna oueja o dos con 
muy gran apretura. Y aífi comento a 
paíTar las ouejas de dos en dos. Y di- 
ziendo ellas palabras comen^aua a dor- 
mir el fabulador.. Mas el reydefpertan- 
dolo del fueho rogauale qué acabaíTe. 
Refpondio el : Muy alto rey, elle rio es 
grande , y la barca pequeña , y las ouejas 
fin numero, y tu rcyde innumerables 
Quejas, .dexa paliar al ruflico las ouejas, y 
defpues acabare la fabula comentada. 
Y aífí.con eflas palabras dónofcs con- 
tento al rey que eftauacodiciofo de fá- 
bulas. Porende dixoel maeílro aldici- 
pulo » Hijo,íí de aquí adelante meeno ja? 
res con muchas fabulas,yo te haré recor- 
dar elle exemplo, porque te contentes de 
lás que dixere y contare. 

IX Del Lobo, del Ruftico, del 
Rapoío,y del , Quefo. 

P#r jue^malo.fe pürdt el dtmho. 

IgRA vn Labrador qpe tenia, vnos 
■^bueyes, los qualcscongran tra- 
bajo hazia arar derechamente % y mu- 

X 4 chai. 
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chas vezes dczia ; Agora vos comicflen 
los lobos, porque no quereys andar fino 
tuertamente. Vn. Lobo oyendo efto, 
eftuup fódó vn diaelperándoquando fe- 
los daría el Labrador. Mas como vino 
la noche j vio el Lobo que enbalde auia 
cfperado. Ca el Labrador defuño los 
bueyes, y los embio para fu caía. Yafli 
dixó al Labrador : Pues tantas vezes me 
has prometido los bueyes , efte dia cum- 
ple ló que prometiííc ; *e yo eíloy preftó' / 
para' las rccebir.Refpondio, el Labrador: 
Por palabra general te los pfometia , la 
qual no me obliga; pues rió afirme con \ 
juramento. Al qual ajzé el Lóbq:No,íe 
partirás de aqui , fi la fe no me guardas. 
Spb^e Ip.qüaJ córiíe.ridíérori largamente. 
Mas; £n fin acordaron a que fu quiftíoti 
fe vicfTe por arbitros y juezes de yguala y ^ 
compóficion.. Eltos yendo bufeando fus 
arbitros, encontraron con vna Rapofaja . 
qual íe pregunta : Donde es amigos vue- . 
firolprofpcro viaje y camino?. Por ios 
quales le fue todóélhcchoyquiftion re- 
contado poreftenfo. Ella lesdize: Para,., 
efto no deueys bufear juezes ni arbitros : 
porquanto yo mifma juzgare entre vofc. . 
otros muy bien. Y porque y ó fea mejor 
informada, y determine mejor , y mas 
breuemente la quiftion vueftra , quiero 
hablar con cada vnodc vofocros aparta- 
* ¿amen- 
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damente.Y fíefto vos plazera,otorgadlo. 
donde no , ay vos queda que buíqueys 
defpues otro arbitrio. Refpondieron 
ellos, que eran contentos. La Rapofa co - 
Hiendo a hablar primero con el Labra- 
doril qual dize : Tu me daras vn par de 

t allinas para mi y mi compañero, eyo 
arfe que tus bueyes fcan feguros , y tu 
quedes faluo de.prometimiento.Como el 
Labrador ^onfinticííeefto ; dixoal'Lobo 
a pa£te:Oycme,amigo,porque yo foy en 
cargo a u por las buenas obras que de ti 
he recebido en el tiempo paíTado, yo he 
t rabájado con el Labrador, y lo he ind u- 
zidoaque te aya de dar vnqueíb,porque 
dcíiftas de !a a&ion y derecho que has 
contra el fobre los bueyes , y lo dexes en 
paz. A laqual no menos otorgo el Lo- 
bo, agr a d ceje ndofelo, mucho. La Rapofa 
mando al Labrador yr con fus bueyes ,y • 
dixo al Lobo : Yras comigo dleuartc he a 
vn lugar donde hallaras el quefo efeogi- 
do. Y aííi lleuo al Lobo por vna parte 
y porotra,pór diuerfos lugar-es : en tanto r 
que íá luna pareciefle. Y falida la íuna^ 
lo licuó a vn pozo , donde le raoftrola. 
fombraíje la luna dentro en el agua,y di- 
xole: Amigo cata aqui vn buen quefo 
grande y efcogido, dcciende por el, y fa- 
ca|o contigo* Rcfpondiocí Lobo : O 
hermana ¿ tu pe deues prefentar el quefo 

X cura...; 
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en mi poder. Porende decicnde tu , y 
fino pudieres con ei fubir, yo te ayudare* 
La Rapofa confíntiocn ello con enga- 
ño. Eftauan fobre el pozo dos herradas 
atadas en vna Toga con que facauan 
agua , de tal modo , que quando la vna fe 
abaxaua ja otra fubia. Y como la Ra- 
póla entro en la vna herrada , decendio 
en ella dentro en el pozo ; y alli eftuuo 
buen efpacio. A la qual preguntaua ei 
Lobo: Dimc amiga, porque tardas tanto, 
y, no facas el quelo ? y fofpcchaua que U , 
Rapofafola quifícflc comer el quefo. AL 
qual ella refponde: Tan grande es que no 
lo puedo Tacar Tola. Porende cumple 
que entres en la otra herrada, y.dcciendas l 
aca para me ayudar. El Lobo entrando 
en la herrada, comento de abaxar.y por- 
que el era mas pefado que la Rapofa, hi- 
zo fubir la otra herrada con la Rapofa, 
Y defque fe vio ella a la, boca de! pozo, 
con mucho gQzóiaJtq dende, desando ai ‘ 
Lobo dentro en el pozo. Y, áfliporque 
el Lobo déxoel bien prefeme porclve r 
nidero e incierto , creyendo al falfo me- 
dianero, perdió los bueyes, y el quefo no 
alcanzo. 

forondo no qnieros doxor lo dorio por lo Mft 
deno , y no pongos im bocho son poder de molos 
jaez*} o modiontros* 
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X. De la Mugermofa y fu Ma- 
rido, y de la Suegra, y del 
Adulcero. 

/ f 

A (áfo repentino el confeso de U muger. 

V K mercader partiendo para vna fe- 
ria,dexo en guarda de la mugcr a fu 
fuegra, porque felá tuuicflc honefta y ca- 
namente. Mas cfta mugcr del Merca- 
der , confínticndo en ello fu madre , reci- 
bió por enamorado no honeftamentca 
vn hombre mo$p. Y para tratar fu ami- 
ftad, vino el mancebo a la pofada della 
cpmbidadp: y dcfpues que fue aparejado 
de comer , eftandocftc jouen y la madre 
c hija comiendo cpn gran plazer, he aqui 
donde vino el mercader de la hería, y lía* 
mo a ja puerta. Como no vuieíTe lugar 
dpnde fe acoger ni efcpndpr , eftaua el 
mancebo^ y no menoría muger, en grao 
Cpngoxa, no fabiendo loque dcuian ha- 
zer. Mas la fuegra , que era vieja arte- 
ra , por reparar el peligro. , aíonfejo prcr 
Mámente al mancebo que tota alíe vn 
efpada. facada , y que feparaffeabaxoa 
Ja puerta dpnde llamaua el marido , mo- 
ftraodo ferocidad y braueza : y que no 
rerpondieíTe. cofa alguna; falupquc hi- 
xicflc ademanes , como que quería herir 
al que llam ana a la puerca* Lo qual todo 

cumplió . 
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cumplió el jouen fegun que la vieja.le 
au ia aconfejado. En tanto la mtiger ti- 
ro de vn cordel que eftaua atado con la 
cercadura de la puerta, y abrió el poftigo 
déla cafa: de manera que el marido pu- 
diofíe entrar. El qual comentando a en*? 
trarporel poftigo, vio eftar aquel hom- 
bre con la efpada dcfnuda en la mano: 
v afli ceflo la. entrada, preguntándole. 
Crujen eres tu ? Y el'no refpondio nada. 
Por loqualcaufo en fi mas miedo. La 
fucgra Viendo cfto,dixo:Calla mi amado 
hijo,Mas marauillandofceLmercadcr de- 
fta cofa tal, dixo: Mi amada fenora ma- 
dre, que es cftó ? Refpondio ella : Hijo 
honrrádo , el cafo es efte •* aqui vinieron 
tres hombres tras efte hombre queefta 
en la puerta, queriéndola raatar:nofotra$ 
lo dexamos aqui entrar con la efpada en 
la máno aífi , porque^ntonces cftáualá 
puerta abierta : y el pjenfa agora que tu 
eres alguno dellos; y por miedo^ueha,. 
no terefponde. A la qual dixo el mer- 
cader; O como aueys mucho bien obra- 
do cp efcap t ar efte.hombrc de la muerte. 
Y áíE feguramente entrando en cafa , Ta- 
ludo a aquel mancebo > y lo hizo a dentar 
configo:y hablando de gran amiftad con 
el , loembioen paz tomándolo por ara li- 
go conocido para adelante. 
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XI. Deia vieja queengañauala 
ni uger cafta con la perrilla. 

Dcbaxo de buen abite mal monge. 

Ventafe que vn noble hombre tenia 

vna muger cafta y hermofa. Y el 
queriendo yr a Roma a vificar las Tantas 
reliquias, no quifo deputar otraguarda a 
Tu muger, íaluo a fi mifma , confiando en 
Aif buenas ya prouadas coftumbres. Efta 
niugcr, dcfpues que fu marido partió, bi- 
uip.cafta y honeftaroente en todas lasco- 
faj. La qual viniendo decierta nego- 
ciación para Tu caTa , fue viftaporvn 
hombre mancebo: y en tanto grado co- 
mento de caer en amores aquel, queel ■ 
dia que no la via , parecía que no eftaua 
en fi. ^ Ella fiendo requerida por el por*, 
muchos medianeros con muchas joyas - 
que le embiaua , jamas quifo confentir a 
fus ruegos. Por lo qual el mancebo vien- 
dofe del todo roenofpreciado della , tan 
gran anfia y dolor le tomo, que cayo en 
gran enfermedad. - Empero alíi enfer- 
mo y como podía , muchas vezes yua y , 
andaua cer<?a de la cafa de fu amada, mo- 
ftr and ofe trille y dolorofo, en tanto gra- 
do que a las vezes íloraua de fus ojos. EK 
qual andando aífi , encontró vna vieja 
íonefta de cara, con abjtodereligiofajde < 
- v ü - v T lacjualj 
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1¿ qual le fue preguntada lacaufadefu 
trillcza y lloro. El no queriendo def- 
cubrirel fecrcto a la vieja,ella le dize , £1 
enfermoque noquiere rooftrar fu enfer- 
medad al fifico , mas adolecerá. Oyen- 
do efto, y confederando que era perfona 
grauc, el le deícubrc lacaufadefu mal 
por eílenfo,demandando della confejo y 
ayuda. La vieja lo confuela t diziendo: _ 
Conforta ce, ca, fino me engaño, en breue > 
auras las cofas por ti delicadas. Ella le 
partió del, dexandolocon efperan^a. Y 
aílivtornada á fu cafa, encerró vna perrilla 
cn.una camara,y la hizo cllarrres dias fin 
cocner;ydefpucSiJc diode vn panamaífa-- 
do.con moíluza Coreo la perrilla comio * ■ 
con la harobrede aquel pan, comentaré- * 
le acorrer las lagrimas con la agudeza de 
U moftaza. Layiejalleuo la perrillaalfi . 
llorando a la cafa de la muger calla. La *. 
qual recibió a ella religio ía con cara ale- . 
grcsteniendoíépor muy cotentaen fervi- 
fitada della « porque era reputada y auida - 
por perfonade religiosa vida. Ellas habla- • 
do entrefi, vio aquella calla muger como 
lloraua aquella perrilla, y preguut ana de 
la caufa defu lloro. La vieja aguzando 
fusengaños,lc dixo :0 amiga amada,no 
quieras renouar mis dolores, haziédome 
contarla caufa de las lagrimas della per- 
tilla:porque£n ello auua mi corado tanto 
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dolor, que podría fer que ante que lo aca- 
barte de contar , fenecieíTe mivida. Y 
como la muger carta le rogarte mas afin- 
cadamente, comienza la vieja maluada a 
recontar con vn gerto llorable y trirtc 
derta manera.: Efta perrilla que aquí cfta 
llorando , fue mi.hija propia , la qual en 
otro tiempo era muger muy hermoíá y 
carta.» y fue amada y procurada devn 
hombre jouen allende de lo que fe pue- 
de dezir :cl mancebo viendofe delia def- 
amparado ( porque ella pre furnia mucho 
de continencia) cayo en enfermedad in- 
curable , por dolor y afición que recebia 
de fus amores. Por lo qual losdiofes 
auiendo mifcricordia derte hombre, por 
la culpa que mi hijaouaennoconfentir 
en. fus ruegos, la tornaron en perrilla, 
fegun que agora vees. Catan aceta ble- 
mente rogo y fuplico el mancebo llo- 
rando ante losdiofes, que cumplieron- 
todo aquello que les rogo y fuplico. Y 
dqrta forrtja recomo la vieja la caufa,. 
moftrando en ello .gran pefar y trifteza; 
de manera que a penas podía acabar las 
palabras. Rcfponjlio fobre erto la ho* 
nefta muger : O muy amada, miedo me 
has caufado en mi coracon y turbación: 
fobre lo qual no puedo faber que* me 
diga : por quanto yo mifma he incurrido 
en, otro fctnejabk crimen y delito. Ca vn 
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hombre, mancebo con tanta afición y 
amor me requiere,y tantas veze$,que pa- 
rece que por mi amor fe quiere morir. 
Mas poramordelacaflidad, y por amor 
que he a mi marido, yo hemen o (precia- 
do del codo fus ruegos. Y dizela vieja: r 
Amiga,yo te aconíé/o que lo mas prefto 
que puedas , oyas fus ruegos , porque te 
puedas faluar , que no feas tornada en 
otra hechura aííi como mi hija fue tor- 
nada en perrilla. Dize la muger.*Yo me 
guardare porque no fea contraria a los 
diofes. ! Ca fi el me requiere, no le nega- 
re el oficio de amor. ycafoquenorfte 
pida, yo mifma me le ofrecere fi le podre 
nablar. , Y con tanto la vieja regradeció » 
a. la muge r hopefta ; y tcrnandofca/u 
cafa, lleuocl mancebo nueuas a fu apeti- . , 
to concordes:y aííi ayunto al a mante con 
Ja amada ; y adquirió y gano la gracia de 
entrambos. 

XII. Del cicgo,ydeladolefGente . .. 

adultero. 

■ ■ ■ ■ . 

A muger mal* poco aprouecb* buena 
guará*. 

TJ R A vn ciego, el qual tenia vna muger 
muy hermofa : cfte guardaua con 
gran diligencia la , cali ¿dad della con 
‘ grandes.. 
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grandes zelos que auia. Y acaeció vn 
día edando entrambos en ,V(ia huerta 
debaxo de vn peral a la fombra , y ella 
con fu confentimienco fubio íufo en el 
peral a coger de las peras. v 'Mas cl cie- 
go,como era fo fpec h o í b , p ó r q uen o fu b - 
ieíTe otro alguno arriba en tanto que la 
mugercdaua (tifo ; ábra^ofccon el tron- 
co del peral runas como el peral era de 
jnuchas ranrasiéftáua efeondido vn ínaa- 
cebo- que ‘áuía fubido antes fufo en el ar- 
bobcfperandó la ínuger del ciego .‘donde 
fe ayunto don gran alegría ; de manera 
que vinieron a jugar el juego de Venus. 
Ellos cneftó ocupan dofe , el ciego oyo el 
fonido, ycongtian dolor comienza a lla- 
mar: O muy maluada muger, aunque yo 
carezca de vifta,noporeflocéflbde fen- 
tir y oyr: mas antes los otros fentidos 
fon en mi mas intenfosy for^ofosj de 
mafleravqué yo liento que tienes ende 
contigo algún adultero: dedo me quere- 
llo al foberano dios Iupiter , el qual pue- 
de reparar con gozo los corazones de los 
crides, y dar vida a los ciegos. Eftas pa- 
labras adi dichas , fue luego rcftitu'ydá la 
vida al ciego, y dada luz natural-.- y mi- 
rando arriba el ciego , vio edar a aquel 
mancebo adulterando con fu niuger;poir . 
lo qual la llamo'fubitamente ; O muger. 
falíiHIma y cugañofa , porque mecome- ? 

X' tes 



/ 



34<5 l AS ÍAmAS 
tes ellos engaños y fráu des , comoyota 
tenga por calta y buena? Guay de raí, 
parque de aquí adelante noefpero hauér 
« comigoalgun dia bueno. Mas ella oyen- 
do como la increpauael marido, aunque 
primero fe efpantaua,cotv vna cara alegre 
uiuentando de prefto vna maliciaenga- 
ñofa, rcfpondio al marido con boz alta 
fon ante: Gracias hago a los dtofes codos, 
que han oydo mis oraciones , y tornaron 
la vida a mi amado marido. Cafepas 
caro fe ñor , que la vida querccebiíle, te 
es dada por mis ruegos y obras: por 

3 uanto como hada agora yo aya efpen- 
jd© en balde muchas cofas , a ífi en filí- 
eos como en otras muchas maneras; fi- 
nalmente yo me torne a rogar, y hazer,e 
infundir plegarias y oraciones por tu vi- 
da a los diofes : y el dios Mercurio , por 
mandado del foberano Iupiter , apare- 
cicndome entre fueños me dixoquefub-- 
iefie en vn árbol llamado peral, donde ju- 
gaífe el juego de Venus con vn mance- 
bo, y afli feria réftituyda a ti la luz de tus 
ojos-'lo qual yo he cumplido por tu bien 
y Talud, porque deucs dar gracias a los 
dioles ; y cfpecia! deues agradecer a, mi, 
pues has por mi recobrado tu. vida. El 
ciego dando fe y crédito a las palabras 
engañofas de fu rouger, la reconcilio y re- 
cibió por bucna,conociédo que fu reprc- 

kcnfiQQ 

j mm ~ 
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hcn&on fuera no ¿cuida, por lo quát le dio 
muchas gracias: y la remunero con gran* 
des donesjcomo por fcruicio fe ña lado. 

' i f < 

XIII. De la áftucia y arte déla 
muger contraTu marido 
viñadero. 

♦ . - L ...**> ¿T . * 

Mufkos engmos aben en U m*k muger • 

V N aldeano como fueíTe á vendimiar 
fu vina, la muger penfando que car- 
daría mucho ( fegun que otras vezes for 
lia) embio a llamar a fu amigo. KI qual 
viniendo, Redando comiendo, y coman- 
do plazer.coo deifico íllicito de Ce contra- 
tar a fu apetitoy dedeo , fobrcuino fubi- 
tamente el marido de la viña con vn ojo 
quebeado de vnarama, llamando a la 
puerta. Al qual ítntiendo la muger, 
efpaocada de miedb , efeondio el amigo 
en vna ¿amara , y a(TÍ abrió si marido la 
puerta. El entrando en cafa , triftc y 
con gran . dolor del ojo , mando a la 
mu^erquele aparéjamela cansara , pa- 
ra holgar. Mas ella temiendo que en- 
trando en ella vieífe aquel fu amado que 
cftaua ende, dixo al marido: Porque te 
quieres tan aquexadamente echar en la 
camara.Mime primero la caufa de tu tur- 
bación^ que mal has auido, £1 marido 
lo cuento el cafo de fu defuencuca^y dixo 

Y i ellas 
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ella : Dexame fcñor,que repare y, confir- 
me tu ojo fano por vna manera y arte 
que yo fe , en forma que deífe otro ojo 
quebrado no fe te perturbe y dañe,fegun 
que muchas vezes acaece : y- porque frfli 
roifmo mis ojos no padezcan algún mals 
de lo'qual fe que no ráenos tepéfaria 
que de tus cofas proprias , como a ti y a 
mi todas las cofas fean comunes, v Y dc- 
„ fta forma ella disimulando, y dándole a 
entender que le bendezia con la.bQca , le 
cubrió el ojo fano, calen tandoy recrean- 
l dofclocon eLaliento: en cauce; grado que 
‘ el amigo falto de la camara, y fo ;fuqf?gu- 
1 c . sámente , fin que fucile Tenido del qáain* 
do. Ydefquefuepuejíloenfal.uovdize 
lamuger: De aquí adeláqte mi buen ma- 
rido íéguro feras deldañoquetc pediera 
venir al ojo fanqdel’liíiado ; y aífi quan- 
do te plazcra podras rpaffar a la camara. 
Y con cft a fraudulenta a;te muy prefta- 
mente, hallada , engañando al marido; 
ora bioaJii enamorado fin peligro. t .c » 



Vf.' 



XIV. De lamuger del mercader, 
ydéfufucgravjcj^ 
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: Dg mala madre mala bija 

V N mercader que yua de tierra en 
tierra a negociar , dexo la muger en 
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guarda a fu Tucura. El!a,cómo era mo- 
, cayo en amores de vn mancebo , y* 
defcubno fu fecreto a la madre. Laqual . 
coiifimiendo a fu hia en Tus illicitos 
amores,. .fue llamado el mancebo a <juc 
vinieffé á fefccmbtdado dellas. v Eljo- 
üe^ coníí'cicndb q'ué ta madre conféntía •, : 
afu propbfitd y apetito , tomando eiifi 
gra n place r, fe fue paradlas. y el recebido 
cotí alegría en lapofada, comentaron 
todos tres cort plazer a comer y bcuer, v 
penfando de executar fu apetito a fu pla- 
zer. Eftañdaellos comiendo, be do vie- 
ne e! mandó llamando a la puerta. La * 
muger efeondiéndo al amigo , a (Taz 
efpantada.fe fueabrir la puerta: y el roa-, 
rido luego como entro, mando que le 
aderetaíTcn la cama para holgar 5 porque 
venia canfado. Mas la muger turbada 
deíio , fabiendo que cftduá el amigo cet- 7 
cadelaramaefcondido,nofabia que ha- 
¿er. Y la madre viendo a la hija aífi tur- 
bada y dudofa,dixolc:Hijadexatedc ha- 
zer la cama en tanto que moftramosatu 
marido mi hijoamadola fauana que he- 
zimos: y luego decendio la vieja vn len- 
zuelo de ía percha , y aleándolo ella por 
vn cabo, mando a la hija que lo al^aíTe ’ 
por el otro : y defta manera poniendo la 
fauana entre el marido y ella , hizieron 
falir al mancebo fin que fuelle fencido, 

Y j eng*- 
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engañando al mercader. Y aílí díxó íá- 
vieja: Agora puedes eftcftder fobrocHc- 
cho la í.iuana } quees ljmpia,texíday , coíi'- 
daconnueftras manos* Él marido re- 
gradeciéndolas dixor Benditas feaysque 
también enfeñadas Toys en cfla arce. Y 
dizen ellas: Otras cofas fabemos hazer 
mejores que eftas, lasquales fíquifieres 
ver,prellamcnte/as moí^raremos. De- 
íla manera engañada ftte el mercader a 
holgar a la cama. 

XV* Dclamuger * y dcl marid& 
encerrado en el palomar. 

Il fmr de Im mugres bau o fa díalos 
temen fox 

\T N hombre qiie hauiá nombre Pc- 
dro tenia trato de adulterio cpn la 
mugerde vn labrador ignorante , tiendo 
todos de vna parentela. Efte labrador 
por miedo de la jufticia que le quetia 
exccutar por cierta deuda dormía mu- 
chas vezes en el campo. Y como vna 
vez el Pedro entraíTe a íinnuger fegun 
que otras vezes, el marido vino a la no- 
che para fu cafa. Ella viendo efto,pufo el 
amigo debaxo de la cama,y comento de 
retraer al marido , diziendole, que bien 
mereciaque fucile prcfojporquc en aquel 

punto 
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fibrito" partían los cxecutorcs de la jufticta 
de allí , catando toda la cafa por lo pren- 
der ; y que también dezian que auian de 
tornar allí, harta que lohallaflcn.El labra- 
dor oyendo cfto , bufeaua manera como 
falicífe de cafa fuera al campo Mas como 
lis püefías de la villa tíran cerradas, ceíTo 
delfó. Y dizcle la ríiuger:Dcfaucnturado 
que hazes?fi te toman,clarocs que rfunca 
faldras de la cárcel. Y comocl cuytado 
del labrador pidiefle confe jo de la muger, 
ella prerta a engaño, dixo le : Sube eri erte 
pilónfar, donde podras fer feguroefta 
nochejporque yo cerrare la ? puert alqui- 
tare las cfcalas , porque no puedan fofpe- 
char que ertes ende. Eftc hombre hizo 
como la muger le jconfejaua:y aíli fe en- 
cerró en el palomar cerrado de fuera ; de 
manera que nopudieífcfalir, fin que la 
muger le abrierte. Y hecho efto.ella faco a 
fu amigo debaxo de la cama» Elqual fin- 
giendo como que fueíTe algún executor y 
a!guazi),dende a poco comento a hablar 
' con gran Ímpetu y bozes con la muger, 
preguntando por el marido,y bufeando- 
lo por cafa : de tal modo que el cuytado 
del marido, que ertaua encerrado, quedo 
bien efpantado. Mas como cebaron las 
bozes y ademanes , fucronfe ambos a 
dormir de cfpacio fegun que lo auia 
en dedeo : y afli quedo aquel hom- 

Y 4 
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brc encanado de fu muger , teniéndole <- 
por contento de dormir en cleftiercol 
de las palomas, pueselcapaua dclajufti- <. 
cia. 

V ■ 'f'Vrfíf - e t r i -» • 

XlJIpr; Dé la nuig^r que parió vrv * 
niña por. la gracia de Dios, 
íiexido el marido abfente. 

Qttkn niega loque fe vee 9 qu< bar 4 lo que na 
fevetf 

Orno los que motan en la ciudad de 
Gayeta bufean la vida nauegando 
por los mares; Vn maeft rodé ñaue ,que v . 
erlyeziqade Aquella ciudad^comp/uef- >v 
le pobre , partió dende,dexada la muger : - 
mo^a en cafa, a otras partidas a hulear fu* 
vida; donde rardo.por muchos días- Y 
paflado el quinto año , el íe boluio para 
fu cafa a vifirar fu muger. La qual , co- 
mo el vuiefle tardado tanto tiempo , con . 
defeíperanga de ft; buelta-, eftaua aco- 
ñumbrada con otro. El mando entran- 
do en caía, hallóla reparada y y mejor 
arreada que el ¡a dexo en fu partida ; y 
marauillauafe(porqücrel auia dexado afU 
muger poco axuarj cot^o aquella fu ca- 
lilla nial reparada auia ella alTi aderezado 
y adornado. Rcfpondelc la muger :Se- 
hor,üQ te marauilles dcfto;ca lagracia de 
1 í Dios 
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Dtes me h.Tayudado , como haze a mu- 
chos grandes mercedes. Dize el mana - 
do : Bendito fea Dio,que allí nos ha ayu- 
dado. Viendo aífi mifmo lacamaray 
el lecho mas adornado, y todo el arreos- 
de cafa bien limpio y adere^adojpregun-- 
taua* a la muger donde tanto bienauia 
adquerido y alcanzado'. Ella refpon- 
dio que 4a gracia y mifericoj-dia de dios 
feloauia dado. Y aífi de cabo el marido *- 
haze grandes loores a Dios, porquetan ^ 
liberal ha fido con ellos. Y rio menos ' ; 
por todas lasotras mejorías que hallaua 
en cafa , alabaua a la magnificencia de 
dios. Finalmente pareció en cafa vn bo- 
nito niño graciofo, que.paflaua de tres 
anosvel oUál (fegtln quees eóftumbrede ' • 
ninos^haíagaüa a la madre. Vifto el ni- 
ño, pregunto el marido, que niño era , . 
aquel. LamngerdizerMioes. Elma- 
rau-illandofe defto,díxo£ Y donde vino 
efleniñoj yo fiendoabíetue ? Afírmala 
muger muy ofadamente que la mifma 
gracia y mifericordia de Dios feloauia * 
dado. Entonces dixo eJ maeftro de ña- 
ue con gran faña: Como la gracia de dios 
entiende en procrear y bazeren mi mu- ' 
ger hijos ? Por eda gracia muy poco le 
agradezcoiporque me parece que dema- 
fiadamente fe entremetiá en mis hechos? 
ca badana que meayudafTeenotrasco- 

Y j fas: 

i. - v ' - ' . \ : ' . , < - ' ** 
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ías : roas en hazer hijos en mi muger cft 



Ifef cbti'fefi dt mU vit j¿ rí/írf/4 cbrxen- , 
dubltda. 

Y Ñ honrrada hombre eíclareeido 
por fu buena vida, y honefto de co- 
ftumbres , tomo vna muger, con la qual 
por muchos años biuio en paz y amor; 
en manera que jamas entrcllos fiiedif- 
cordia a!guna:a tanto que todos los yezi- 
nos fe marauillaílen de fu concordia tan 
honefta. Mas el diablo,que fabe infinU 
tas artes, y es enemigo de todas las bue- 
nas obras, viendo efta tan buena compa- 
ñia de marido y muger, el fe dolía mas de 
lo que íc puede dexir,y de noche y de dia 
íembrandozizania, con todas fus fuerzas 
infiftia como el amor , vnidad y concor- 
dia con que fe amauan el vno al otro,pu- 
diefle deftruyr y peruertir. Mas como 
por largo tiempo aífi por fi como por fus 
fatores y medianeros atentaflfe por tornar 
efta concordia en difcordia,y no aproue- 
chafle ni acabarte fu propofito, ya quita- 
da fu efpcran^a toda, manificfto efta cofa 
a vna vieja barbuda, rogándole que 1c 
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¿yudafle en alguna cofa. . La qual dizc: 
£(To es a mi induftria cofa ligera de ha- 
ser muy breuemente : por poca cofa 
cumpliré fi te plaze; porque tales a flé- 
chanos y zizania pórne entre ellos, qua* 
les hada oy día no fueron puedas entre 
marido y muger.de manera que fera ma- 
yor la malquerencia entrellos, que el 
amor jamas aya (ido. A la qual hablo el 
diabloí Pues que quieres que re de porefte 
trabajo? Elladize: Por cierro a mrfera 
poco trabajo : porende no pido fino vn 
par de paparos que me des, A la qual 
dize el diablo: No (clámente vn par; maj 
quantos fe bailen por vn año te dtte¿ 
Entonces fe fue Ja vieja para Ja buena 
jriuger. Y dcfpuesque con ella hablaífe 
muchas cofaSjdizele: Por cierto con tan- 
ta tribulación y pena he paliado ella no- 
che,qne a penas lo podras creer. Y pre- 
guntada por la honeíla muger que caula 
era aquella dé que auialido tanto atribu-y 
1 jda ; refpondio la vieja:Ruegotc que né 
digas nada a tu marido de lo que te quie- 
ro dezir; ni te mueftres a el trille ni tur- 
bada; roas alegremente lo recibe. La 
caufa de mi tribulación fue efta: El tiene 
vna manceba, cuyo nombre callo por 
honrra y reuerencia fuya : la qual es ca- 
da día vilirada por el. t ella es cofa muy 
fe -reta. V lino temiefle que c) por ven- 
tura 
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tura tetratafle la muercc,por note molé- 
ftar y perturbar, note auria dicho cofa 
dcfto: empero fi tu quieres vfar de mi -* 
confejo , yo te daré orden y,modo que el 
no-ame a otra álguha faluoa rir UcTpon-< 
dio la buenn mugir , turbada decoraron • 
y de fpirkü, diciendo áfíi: Hafta agora al- - * 
gufra-Éofá de mal , o que fuerte defonrrá 
cierno he hallado en mi marido. Mas fi '' T 
fon verdaderas las cofas que dizes, en eífo 
podras a mi cuytada ayudar, y me aura» 
para adelante por tuya en todo quanto 
mandares de mi. Dizé la vieja enton- 
ces : Tu marido tiene vn pelo en la gar* 
gama, el qual affi como durmiere , filé 
pudieres cortar , fin duda no podra amaír 
otra alguna fino a ti. Loqualcotnola 
buena muger creyendo Otorgarte de 
cumplir fu confejo , dcfpues de tecibidái 
muchaá gracias, partiofe della la vieja j y 
fuéfe preftnmente para donde el mar-idd 
eftaua tratando y haziendo fus hechosry 
entre otras muchas cofas dixele eftas pa- 
labras : O hombre de buena condición y 
crian<p,yo hecompaífion y mifericordia ' 
dé ti; porque tu muger, la qual es de bue- 
na y honrrada parentela,' y fé que lá 
amas como a ti mefpno,ama no folairren* 
te a otro ; mas tiene concertado como té 
pueda matar por fe yr con el: e yo fe que 
es concluydo entre ellos, que ella tecorte 
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' *r. lagargantacon la ñaua ja. Y fí por ven-, 
, tuca no crees ami,f¡nge.queduermes«n- 
¡ v trema, y, veras por elperiencia que yate 
■ hablo la verdad. Mas guárdate diligen- 
tejiente del fueño, y, tu te podras vengar 
. a tu plazer. El marido espantado dífta 
cofa tan horrible,, gimiendo dize : Por 
cierto de mi mjjger no Ten ti haftaoy 
. .. dia cofa ilicira : ni tales cofas jamas tne 
Con dichas de perfona alguna. Mas.il 
verdad es de loque me auifas , mucho te 
terne que agradecer ; y de tu confejo di- 
ligentemente yfare. Y aííi tornandoel 
marido a fu cafa, dpfpnes que comio, co- 
mento como quien. dormia,a eílar echa* 
do abajada la cabera fobre el eicaño > y 
fegun el coníejo de la vieja, moftraua 
que dormía fuertemente. La buena mu- 
ger, creyendo que el dormía, tomo lana- 
uaja que tenia apare jada, y quería cortar- 
le el pelo de la garganta. Mas el marido 
penfandoque lo quería degollar, tomolo 
Ja ñaua ja por fuerza , y con ella mefraa 
mato a fu muger. Defpues que la vieja 
v _ por fu engaño y aftucia acabo efte hecho 
v tan malo, dixo al Diablo : Dámelos (Ja- 
patos que me proraétifíe. Patecete que 
lós hémicréttdofElqualrcfpondiojMu- 
cho masque los zapatos mereces. f Mas 
pues excedes y fobrepu jas a todos nofor 
tros por malicia y engaño cJpgcnio, no 
*,«• """* V quiero 

h >x • # ^ ^ 
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■quiero ni es razón que ce llegue* mas aer- 
ea de mi de lo que citas, o que me coques 
y palpes con cus manos. Y dichas eftas 
palabras,cl diablo por miedo que aun ael . 
mefrao le engañarte, o le emponzoñare 
con fumalicia, eo vnpaloacados los pa- 
paros cu el cabo ccnicndovn feco entre- 
metidas fe los dio, diciendo afíi : O vieja ^ 
pe diferí y vil, recibe cu alquile o merced, 
y aparcare alia dondequerras. Porque 
quanto mas lexos fueres de nofocro$ # tan- 
ro mas amada Taras de nos t por quanco 1 - 
poefto que Tetraos malos y mezquinos,/ 
aborrecidos de codos , aun no ce querer 
mosrecebiren nueftracompamajporqucj 
eres llena de engaño y maldad , y no nos 
podias hazer 6 no mal, Y aflí pereció 
aquel honrrado hombre con fu muger 
por el confejo de la vieja. 

Por lo (¡tul quienquier* deue bnyr deüu i ¿ y «• 
creer ligeramente i [tufulubrue: cu nm fon indi- 
nudu j 4 mi que ¿bien. Mus untes datemos creer « 
uqteellus cuyufumujfw*} obres uñemos f renudo 
y exferimentudo, - ¡ 

XVIII. Del faftre maeftro > y del 
rey, y de fus criados. . ( 

No ku¿<4 4 ofro lo que no querü# que 4 ti 

■bs?jeffen t ' 

Y N rey tenia vn raacftro faftre ra*y 
bueno , el qual fabi* bien cortar las 

ropa 
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ropas y voftidvras aqualefquier tiempos 
y parlonas conucnibles de todas mane- 
ras ; y<tenia muchos dicipy los drfu arte* 
entre los quales ttuia vno que (é llama# a 
Nediorcdc excedía a todos en cofer. 7 
acercándole la fie (la del rey llamo al 
maeiko, y mandóle que le bizieífc veili» 
durts preciefas y conueniblcs para íiy 
para los Tuyos, Y porque efto fe bi- 
zicffc mas preftamepte, deputo y mando 
a fu camarero llamado Eumicus, que ad- 
miniftraflfc y dieíTc las cofas neceíTarias 
al maeftro con Tus dicipulos, mandándo- 
les proucer de viandas abundantemente, 
Vn día como les hiziefle dar pan callen- 
te con miel , mando que 'guardaren de 
aquella miel para Nedio , que era abfen- 
te. Y dixo el maeftro : No come cúc 
Nedio miel, Y aífi comieron toda U 
miel. Defpues de comer vino aquel di- 
cipulo, y dixo ; Porque comiftes fin mi? 
y aun parece que no meguardaftes mi 
parce. Pefpoudio el camarero:Tu mae- 
flro dixo que no comías miel, y por 
unco no ce la guardamos. El callo, pen- 
Tando entre íi como a fu maeftroie pu* 
dieífe hazer otra (emejante burla, Y 
vn dia citando el amo abfente, pregun- 
to el camarero a Nedio, (i en algup tiem- 
po auia viftd mejor cortador que fu mae- 
Uro, Rcfpo ndio el ; Se fiar, muy buen 

aucího 
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maeílro feria el, fi aquella lu rúala érifer- 
, medad no le impidieífc y atormentaífe. 

El camarero pregunto que enfermedad 
tuuieflc. Nedto refpondc : Mi-amdcs 
frenético , en tanto grado que aquanros 
eftan prefeotes quando le toma -quiere" 

' herir y matar. Dize el camarcrotSi fu- 

* píeífe quando le comaífcfu mal,yo lo ha- 
ría atar , porque no hizíefle mal ni daño* 
Dixo el dicipulo Quando tu vieres que 
el.mira el tablero ¡ y a*vna parte y a otra 
hiriendo el tablero xon las enanos fe le- 

v uantade fu aflentamiento 9 y toma deeífo 
que ende halla, fepas que entonces efta 
con fu mal y locura: porque fí nóte guarr 
das; no menos te herirá que a nofotros. 
^Refpondc Eumicus r 1 - Tu feas bendito, 
que me auifas. Ca yo guardare a mi y 
; a vofotros del. - El dia Siguiente Nedio 
efeondio las tigeras de fu maeftro fccro* 
tamente. * Y bufeando fus tigeras , y no 
las hallando, comienza a herir cnelta- 
Mero , mirando de vna parte a otra, y lo- 
, v. uantafc dc*fu aíTentamicnto dando gol- 
c pes con las manos. Y como vicífe efto 
el camarero*' luego mando a fuscriados 
que ataífen al tnaéftro, porque no hirieíTe 
a alguno,/ haziale dar de palos a manera 

* de caftigo. ’ Elmaeftro viendo efte mal 

* que le cometían,, no fabiendb*!a caufa, a 
: grandes b02.es fequexaua, diziendo por- 
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v úfuc ljCftíeriarj fifi razón y finculpa?Ellos 
iro-de^atí^ri'd^h'iírí^y dar-en el, Enten- 
diendo que cftaua loco-, por reduZrrló a 

* fu jenndo. Dcfpues qué fueron bánfa- 
dos délo apaléal * defacaronlo. r 'E \ qoát 

f - con grandes fofpiro&y queras comento 
^i>regqp^rí^l r c^|parerp,'' porque rán 
cruel raen ce lo¡auia hecho herir. Fu ele 
•- ppr*cl jféfppA4idG^Heppr fu gran bien io 
auia TOnd44p-pQr qpantoNcdío fu di- 

* cipulo Icáuia informado coipo algunas 

* vezes fefcttfoqdeeia, y le toenaua frene fia; 
de maneta que fino le atauan y caíljga- 
uan>noeeífar>a dcjia^er ,mal y herir a lo* 

v ¿<jue eran prefcnt.es ; y que no fanaua de 
: aquel malfmque^fucílcacadoja^otado.y 
.«Hígado ; Yjpor tanto Ip auia áí&.man- 
-dado porque fanafíe. Entonces dixo el 
.roaeftro al dicipulo : O muy maluadoy 
: xruel ,quando rae vifteealoqUccer ? Re- 
¿fpondia cldieipulo : Entonces te vi yo 
ojueiCLtomauas loco, quando tu conoci- 
tÁcqtteyoLnocathia^ miel. Elcamarcro 
y todos los prefentes que oyeron ellas 
palabras, congran rifa juzgaronque cón 
•inficiente razón el xa aeft roatiiapadecí- 
dotodoelraaL o; • ^ . 

bb de otrtjdMizfltí ijjtrs defire»- 

gtíiAd&y bnrUdo. EÍ qmqmert no fer t*gnU- 
l'3o t Hoqmertbázxr i ttn Uqm. ntquer finque tí- 
zitjfen n el mefmo, 

*Z XfX. 
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XIX Dclloco,y del^^l ero 

.... aofi cacador. 
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¡ Vetufe de fichar el oficio en que vence tlgt- 
¡lo alprouecho. . 



E 'N íá ciudad de Milán auia en vti 
“tiempo vh famoío fifíco^elqual ce- 
nia cargo de fanáir y rcparaifqüalquicr lo- 
. cura e infamia. - El teniaefta manera en 
; fanar los locos:Auia en Tucáfavn corral» 
'de donde era vna laguna ó balfa de muy 
vifeofa ydicdiémé agua , donde ataua<a 
4 vn ptlarcidá toco qudquferia turar ,'def- 
- Dudándolo , y < poniéndolo en aqtaelcie- 
no hafta las rodillas , *o mas alto »> : fiígu u 
que Gonuenia a^la nacura*y qualidad de 
la locura ;-yhaziendotoseílar con gran 
dieta baila que el feotia que eran fanoi. 
A elle medico fue traydovn loco entre 
-otros muchos, al : qúai pürfo-ensiquelta 
baila hada los mudos. Efte loco como 
'CÍluuiefléendéqúinze dias; fue reduzido 
"«en íii íentido y (anidad. Yáílicbmcn- 
qo a rogar alfiíicoquc loíacaíTedealli, 
- pues era bien fano. El maeílro lo Taco 
de aquella agua y tormento en que efta- 
*üa> mas defendióle que no ftlieffe del 
corral. Elcílapdo obediéntepor algu- 
- nos días;; fegun.que le era mandado , «1 
; ¿íleo auicndq piedad ledexo falir ijea- 
' ' . X de, 

/ 
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de , mandándole que anduuiefTe dentro 
T en cafa , con tal que no falieíTeala pue/** 
v ta. Efte loco "aflíi fario con; gran gozo 
andaua por toda la cafa guardando bien 
■c\ mandamiento defu maeítro., Eftando 
viu vegada el loco a la puerta vio veqir 
vn hombre a cauallo, con va halcón , -¿y 
5 dos o tres galgos y podencos, Al qual lla- 
mo , incluido de aquella nouedad que 
' veya:porque rio fe acbrdaua de lo que en 
; otro tiempo antes auia viílo, Llegando el 

■ del cauaílo a el, preguntóle el Joco ; Tu 
' q uien eres? Éfcuchame^n poco íi ce pjp- 
: 'ze. Dime^efto en que tíf viencs,quecofa 

es, y para que lo has? Refpondele.-Caua- 
. lio es, y traygolo por caufa de no caofaf. 
/ítem le pregunto ; Y eftotroquc traes en 
la mano, que es, y para que lo traes ? Re- 
fponde él cana fleto..* *jEs Jiakon^yis 
'bueno para cafar perdí zés -y garfas. 
Mas le RtegMOto dejos, pewos: , y *o 
hoeritos lfc diWcómo eran cofts ptóíía- 

■ rías para el vfo de la ca^áv pofcqué.con 

eftos fchallandiebres,y^concjos,y auevy 

otraseoías. .Y preguritolcéílocó: Que 
^puede valer guante fe ca*s,<ón todos 
tus perros y aues en ft» ano.’Refpondeel 
cauallero : No te podía refponder de co- 
fa cierta jrnas pie nfo que menos valdrá de 
4 quatrofo cinco libras de oro. Y demaQ- 
dolcéllQCO ; Quanto puedes gallar con 

*Z i “tu 
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tu cauallo y halcones y perros en vn 
año?EI de cauallo le dize*. Puedo defpen- 
der mas de cincuenta libras gáftando re- 
; jaladamente. Entonces marauillandofe 
de la locura delcauallero dixo el toco: 
‘ : R llegóte que te vayas preftamcnte de 
’.aqüi, y aun botando puedes, porque no 
te vea el fiíicanueftro maeftto. ^Ga-fi te 
halla aquí el *y fabe deftá tu gran locura, 
el- te pondrá en la-balfa del a^triebn los 
otros locos : y aun a mi creer , mas den- 
** tro que a. éftotros ; ; porque;tu locura es 
.fciayór. 

- : v-Sig*tfk* ?ft*fkbuk,(pie tlvjfoy txtríim déU 
9 ¡te otrós oficios en que mayor es él-gájlo qne 
lagmencU t fobdedefamparary dtxsr,ft qttiere 

hombre fet Mido y refalado pr diferetoy cnerdo* 

-• ñ í esiiu.oleuo . .• i • - 




g ‘p¿l*&nib, r y las piiez&. 

1 Vt^tiféueuncU en U virtud fe alean- 
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ximio eftando debaxo de vil ho- 



que aquelfrutal pcóáuz^^áaüálás líbe- 
les muy fabrofas de meollos, comento a 
auer gran plazcr^ penfando entre fi en 
que manera podría vfarde aquellas nue^ 
lesa fu talante» Mas como el árbol fucile 

grande 
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gfahdc y alto , fin ramas haftala mitad* 1 
de manera que él mono no lo podía cer- '•.» 
car ni faltar encima del atbcl ; eHé-fbea' 
vna cafa-tjue era cerca de aquel lúgar^ 
donde t’ogo a vn hombre que le preftáflfe 
vna cica lera., porque mediante aquetla 1 * 
podielíc fubir al árbol a comer de la« 
nuezesv fia qual comode fuefle'prcftff* 
da, el la traacvcongran trabajo haflael > 
frutal. Alli con exquífítasfnanerase in- 
genios la pufo y aderezo de tal forma, 
que pudíeflféfubir arriba.- Y afliebn go- 
zo fubio-} y tomando vna nu$z, la mor- 
dió entera con fu corteza verde. Yco~ 
mo fintio el amargor de la corteza, lan^p- * 
la a mal. Y prouando otras tres o qua- 
cro, no las hallando de mejor fabor, fino 
amargas como la primera, ellas echaua 
con gran enojo; y no curo mas de bufear 
el meollo que dentro tenian. Poíloqual 
llenode dolor y tnfteza,defpues de mu- 
chos gemidos y fofpiros,d¡xo : Malditos 
fean aquellos que me moftraron- eftas 
nuezes , y me las alabaron , y me dieron 
fauor , y ayuda , y con fe jo que comiefie 
deltas: porque en todos los dias de mi vi- 
da nunca tan grandes trabajos tome ni 
foporte ; y no he hecho otra cofa en ello, 
fino efpendcr mi tiempo en vanó fin 
prouecho. Ca el dulzor del fruto que 
me dezian que era, en amargura es torna- 

Z 5 do* 
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¿g# Y affi bichas eftas palabras gimiera-., 
do y fofpirando fe partió de allí.. 

Significa effoj qne^hitfguuQ dene defatnpararja- 
o bx* (omenfada t por trabajofo qae fea.: **4 s deue 
penfar el fin^qnees galardón del trabajo : el qual fi * 
diligentemente qnificr* mirax fimgratt dolar aca^ 
baza la obra 4 fegnp dtze ej pt Querido ; D.uJcia 
non metujt qú» non guftauit amara. Qf*e.; 
qufe/t dezir ¥ jS 7 o . mtraip las, tofos Mtes y etqi-eM« 
amargura pogafiOfi, 

t • - i 1 

XXL De la-dueña biuday ti .. 
y delypocrita. 

V 97 fus obras es conocido eljpoír¡L¿ } aftco * . 
no el árbol por el fruto ft . 

A. Coíiumbrauan los pobres en el * 
tiempo paífado.yr a las puertas de . 
lo&Tepores írn algQ.dczir por auer la li- 
mo fna, ; , Entre los .otros auia vninuy*. 
hermoíp, aunque,. fue ífe ya viejo y po- _ 
bce j el qual como los otros vino a la . 
puerta de.vna dueña biuda, que otras ve- 
7.es le daua limofna; y quando Jo vidoa , 
fu puerta , luego le> traxo fu ordenada 
pgreion^y dándole Ja vianda, comentólo . 
mas de mirar que folia : y quando lo vio. 
ta/i hermofo^ fue encendida de amo- 
res, y comento a dezir. Torna mi amigo,, 
de aquí a los tres días, como has acó- 

ftunibra- 
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ftnmbrado ,'y aparejare gran ayanrar , y - * 
romeras íi fe plaze comigo. Deltas nuc- 
uas el buen hombre füc muy concento, 
prometiendo' que no faltaría a la hora" 
aflígnada.'. Y’ viendo el tiempo que el 
efper agatino al lugar do ama acoftum- 
brado. Y ella, que labia bien la hora, > 
como la que mucho delícaua fu venida, 
cocrio diztendo : Bien feasTenráo. entran 
dentro, y ay an taras.' Y él que no quería 
qge le rompieíTeia ropa/entro muyiige- 
ro , y fentofe a la tabla do era puefto el j 
abantar. Y ddpues-quc acabaron , ella * 
loí befa y abra<ja t ,diziendo que la amafíe, j 
pues tanto lo amaua. Maiel buen hom- , 
breaun vergon<jofodezia, Bircna fe ñora 1 ’ 
np fabna r aunque aquclloera lo queci 
demandaua. Mas ella inflamada W alie— 
g^ua a el, y toapretaua. Y quandoel po- 
bre hombre vio que alli andaua elcafo| 
comienza a dezir a la dueña en ella ma- 
nera : Mi amiga, pues que tanto delíeas 
hazer tanto mal, yo tomo a dios por tefti- 
go quceftecafo nocscpmplido por mi, 
ca yo no confiento. y diziendo.lastalcs -< 
palabras confenria. 

La generación de los ypocritascs entre las oirás 
peor, como perece por la fábula púfinte : y de todos 
los bienes dtfle mundo los ypocriía} fin pojfejfires. 
Ca aunque vn y porrita aya voluntad de ayuda* 
a égun indigente, y lo quiera aun confortar , no 1$ 

Z 4 bíUCO 
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haze fino es viffo du ¡odos primer o, \ do mayor-* 
mente co>fi(le ypocrifia; que es mfirarfea los \ 
ptm bien hazcdor. T tjimmlo por el contrario .«* 
propone y entiende algún mal , y lo quiere , va en . 
efcondido « y con. fingida* razones de mal que ha 
hecho o quiere poner en tira Je tjcufa difama*, 
lando,, 

V ' ¿1 v ; r » ' & i $ VjÉfe $li ■‘•J . «>'*? 

2§XIL Del León , y del Rápofo* 




E N-vna pro uincia vuo vnrapofotmjy 
jüfto, y de tan buen confcjo y riotri- 
n% , que íiempre le plazca andar en com- 
pañía con todos los animales manfosj* 

u i.;i v A beni- 
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benigpoa quc hallauaen el campo , tanto--- 5 
que los o tros coro o quierque veyanenel 
muy buena crianza y mucha humildad, - 
fofpechauan que alguna vez. no boluieífo**'* 
a fusoaturales coftumbres ; y dixeronler 
Que es-la caufa que andas de comino en í ? 
nueíljja compañía , como fean tus co- 
ftumbres y lasnueftras contrarias ? R¿- 
fpondio : él Rapofo: Siempre oydczir' 
que la mayor parte.de las coftumbres * 
fucle darla crian^,. y noellugar* Cá 
no Té íiguc neccfíidad , que las obras del i- 
que continuamente mera en algún Tanto ■ 
lugar, ayande fer íiempre Tantas; ni fiem?* 
pre malas las del que mora en lugar vi- 
cioTo* Porque íi« adi-fucíTe que el lugar \ 
Tueífe cauTa de Ter las coTas buenas o ma* 
las, el que mattfté .¿dgun hombre en el ¡ 
templo^Teria innocente ; yelquele ma-- 
taííe en. juila batalla, no feria fin culpa. 

Y po r quanto roí naturaleza es engañofa 
y de rapiña, plugome mucho conuerftr 
con vofotros que foys roanTos y humil- 
des decoraron , porque con las vueftras 
mejorarte mis coílumbres. Y ellos vi- 
(la Tu buena conuerfacion y las diícrctas 
razones acojeronlo de mejor ganden Tu 
compañía. Acaeció que llego la fama 
de aquefte rapofo al león , quereynaua 
Tobre todos los aninVales dequatro pies, y 
oyendo cofas tan Angulares de Tu difere- 

. Y ; cion 
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aun y }üftrcia,embio luego por el. Veo*''» 
nociendo fet verdadero )o que del fe dfe-^ - 
zia,a Icgrofe el rey del lo. YpafTados a I- - 
gLunosdias, mandóle llamar , y dixeleí j 
Nücftros reyrtos fon ran grandesique íin » 
d«'fcretos : viforeyes no pueden* fer bien*? 
gobernados r yporendeconoae«<¿«í*tu* 
difcrécion y bondad ,afli por- fama como • 
por obra j delibero de*ncomendartecl .» 
principal cargo de roda* mis tierras»* Re* > 
fpondio entonces el rapofo : Noplega a - 
dios, feñor muy poderofo.quacumage- ' 
ftad haga cofa tan vergon^ofa. Ca yo - 
nunca jamas tuue oficio real, al qual (oía- 
mente deueo ferfubidos los muy nobles i 
y entendidos. Tu alteza podra poner en - 
fus rey nos diez mil mejores-que yo , de 
los quales tu mageftad podra fer mas a fu t 
grado feruido, como mas efperimenra-. - 
dos en los tales feru icios.- Quanto mas el: 
rapofo defuiaua el honor, tanto mas cre- 
cía al rey lagaña de felo encomendar : y 
mandóle fo pena déla fidelidad deuieíTe 
accetar luegoaquelcargo. Al qual refpon- 
dic el rapofo : Señor muy excelente, no 
deue fer tomado para tal regimiento y 
cargo faluo el cruel y foberuio,que niefti- 
ma a ninguno, ni perdona a nadie , ios 
quales traen a fu deífeo, o de los reyes 
quanto enprendieren, o el que es ran 
prudente y experimentado, que con fu 

cordu* 
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cordura., y con tu fauor lefia regir * con*. 
formandefccQr» el tiempo, y fepa licuar ^ 
con gran manera las condiciones de tu» 
naturales , teniendo refpeto alaqualidad- 
de las perfonas y de los negocio», fcgun 
que cada vno es r . Empero envergón- 
celo y benigno, mases para malcriarlos* 
vafallosj.que para hazer los fu jetos : y las-' 
mas vezcs el pueblo lo» tiene en poco,r , 
Porende fi tu alteza roe ama, conténta- 
me biuir folitario y pacifico: que muchos 
mejor me fera, que biuir lleno de mali- 
cia c inuidia detus vafallos , fiendoapar- 
tado de las tribulaciones que configo - 
trae el querer gouernar. Oyendo aque- : 
fto el león, dixo : Tan deliberado tengo « 
deferenaqueftoferuidodeti* que nin- 
guna efúufacion te puede faluar *ie no * 
acetar 4o. que te tcngo.manda-do# Re- 
fpondio el rapofo : Pues la poftrimera . 
voluntad de ni fe noria es aquella, y lugar . 
de refiftencia no ay , folamentete pido;^ 
aquella merced, que fi de mi gouerna- 
cion te dixeren algunos mal > no creas a . 
nadie fin que yo fea oydo,y fiepas la ver- 
dad por entero.- Ca entre los regidos y • 
regidores fiempre vuo malicias y odiosj 
efpecialmcnte que los nobles teniendo 
por agrauio que tan baxa perfona como 
yo foyenfal<jada,foy cierto murmuraran 
íkmprc de mi, y déde adelante lea hecho 
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lo qué mandares. Y fieftoquéfe fu)>Ii- ! - ' 
Cfiifli) tu fe me prometieres, ferc yó fegii-^ ' 
ro , y con entera voluntad ferasífef^itío } 
de mi. Rcfpondiotl ledri: Sobre mi fe 
real te afieguto^’de -házetlo como lo pi- 
des.- Ifc afelo órderto fobre todo el te- 
foro real V y fobre todos los nobles y ¿a- j 
ualleríosdel rcyno. Y quanro mas lo ex- • 
perimentaua en feruicio y confe jo, tanto 
mas leamaua, por fu virtud y valencia* , 
De lo qual todos los del rey no cítauan 
tan indignados y llenos de.yra , que aui- 
do entre ellos con fe jo , deliberaron do 
apartar el amor del rey contra el rapofb, . 
y ordenarle la muerte. Y firmadoel con-*' 
fajo por todos, fueron *vn dia a palacio, y v 
hallaron las viandas muy efeogidas que . 
cftauan aparejadas para cl comcr y ferui- 
cio del rey , y hurtándolas muy cautelo- 
íámentc , pu fieronlas en la pofada del ra- 
pofo, fin faber el dcllo cofa alguna. Y 
quAndoel león vino hambriento, man- 
dando luego que le fueííe tray do el co- 
mer, no hallaron vianda alguna. Por lo 
qual fue mouido ayra. Y viendo efto 
los familiares que fe hallaron en el con- 
fejode dcílruyrei Rapofo,el qual era ab- 
fente en aquella fazon,comen^aronfe de 
mirar vnos a otros, Comento el vno 
dcllos de hablarcongefto roanfoy fim- 
plcs palabras .* Obligados fomos por fí— 

<• delidad 
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cleHdaJ y tazón dé defeogañar al rey de 
. qualquier Gofa ; que pueda> ferie dañóla, 

. .aunque -aya muchos que en ello noreci- 
. ban ’plazer. ! Ca cscofa cierta que el ra- 
r>pofo mando tomar la carne que para el 
'manjar del rey effaüa Ordenada, y la 
mando Ileuar a fu cafa. Rcfpondio vn 
otro : No es de creer que eltnandaííe tal 
cofa, n i es tal fu condición ; con todo es 
. bien que fe fepa, que el hombre no fe 
. puede conoceriino por las obras : y íi tal 
cofa cl hizo,porcierto;dignoes de pena. 
Dixoelotroi Nunca penfarayó talHde 
pcrfona tánvirtuofa, y dada tanto al fer- 
niciódé dios, y 1 íí tal cofa cl hizo, creer fe 
puede que hara qualquier cofa erideflei:- 
uicio del rey. Vu ó o tro q ucdix o 'Pq r 
cierto dende que le vi * le tuue por maH- 
ciofo, y por per lona muy disimulada 
quefaluua fu condición. ^Dcziaotro: 
No deue fer el, el que pregonaua que era 

t rarr penitencia cxcrcitar ofició real. Ca 
el fuera, no tomara tan grande cargo, él 
qual no es polfíbte que pueda fu frir. Di- 
xo otro: Agora conozco que no ay en 
quien fe pueda cofa alguna fiar, quando 
efte tan mifericordiofo tenido por fanto, 
ha tOriiecido cofa tan fea. Uefpondio 
vn otro : Vofotros habiays tanto, que fi 
Jlega a fus oydóí , quitara el hurto de 
donde Je tiene, yquedareys todos confu- 
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-ios. Mejor es embiara fu c$fa,y tomar-'' 
le con el hurto enias maños. Tantodie- 
v ron a encender al fey con fus razones fín- 

• gidas t que el vuo de creer Iq'Ouc dezian, 
t y mando traer'antc íí el rapóla. .. Y(co- 

mo aquellos que lo teñían a ganajfueron 
los mas dcllos 'por eí , y cruxeíórilecón 
\ gran vergüenza. , r :.Y quañdq fue delante 
v el rcy,preguntoler t)imc falfario veílaco, 

” iquees de la carné que yo mandeguardac 

• para raí ? Señor (rcfpondio el rapoíojal 
cozinero la di.p^ra que la a pare i afretara 
tp mageftad. Mando Iñegp llamar el 
tey al cózincro ¿y preguntóle que hizié- 

;-ra la carne que le auia entregado ¿1 rapo- 
so ? Refpondio el ( como aquel que eirá 
.de los del confe jo contra el i;apofo ; ^Sq- 
ñor,nunca tal cofa mediq,nila>i. -En- 
toncef efixerorí todos al réy j Mande tu 
; . alteza yra fu pofada: y fí culpa tieoe^lli 
' fe vera la verdad. Manolo el rey aífír 
. y fue vno de lo s del c o u í2rjo all a , y tru^p 

• ci rey la carnequc endc'hallo. Dixo 
entonces vno "de ios confe jeros del rpy, 
^lqual fellamauá Lobo , Jque era tcaiao 

( , por muy verdadero, y en él coñíéjo cou- 

' «a el rapofo no auia fabido cofr ningu- 
na : Señor il los que teyerran,no fon c¡|:- 
^fligadoSjfiemprc fe hallara quien té naga 
Semejantes defuarios , y jamas (abras de 
ninguno cofa para le poder caftigar, (a- 

bicnuo 

'¡r~ » . . 

^ ■ ' ' i 
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• bicndó queaífi paflan los pecados fin pe- 
■- mrencia. Entonces rtiouidó de yra ti 
- león , mando que cfrapofó fueíTe puedo 
’ en prifiohes. :' *Ebotto día llegaron todos 

Tos priuados enemigos deWapofo al rcy,y 
'dixo el vno dellos : * DetiiarauiHar es U 
'■( di fe recién y faberdel reynueftro fe ñor, 
•• como 1c podo engañar vp tal falfarioy 

• ladroftconso efte. Mas es de marauillar 
vr. ( dixovn otro ) qué fu alteza nó manda 

• ponerorden en faber la verdad,: y en ea- 
’• ftigar 4o que el mefaio-ha' vifto^fjabi- 
-* do. * ’dsmbio entonces el x$y vno dc- 

líos a kr p riñon pará que *v teftp en que 
fmancra de palabras fe pedia* ef<mfar<$i 
’-rapofo. >-El qualcomo boljuio traftroco 

• las palabras,y dio forma como de fu tela* 
cion el rey quedaíTc mucho mas indigna- 
«do de lo. que eftaua primcro.’Taoto que 
*• todo turbado mandotquele tttnceflen/y 
'.le nutaíTen; en le quallot enemigos no 

fueron negligentes. Sabiendo la ma- 
dre del ltonque por mandadodel rCy fa- 

• cauan a macar el rapefo, miando prolon- 
¿garla feniencia, bada tuerto ella conful- 
tadocon fu hijoXaqualmuyapsi^flfa fue 
/a palacio por hablar al rey,y:dixoJe;Qtte 

v ofenfatarvgrandefue ¿/hijo fe ñor* laque . 
.el rapofó rehizo, porQuecan cruel yfubi- 
famente le mandas matar , hombrede 
ítantocóftjo, y de quien masque de otro 

cftauas 
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l a d • r no v iaa,s> , 

* eííauashonrradtí y feruido ? i, Contóle’cl 
'• león todo el negocio como atiia acaéúi- 
4 do. ‘Dixole entonces ella: Muy aqiie- 
? xada remendares la .q-ue íbntrá el man- 
das exccutar ¿i q ui^ahu delance; ti oyeífes 



.A 

í 



fu caufa /le termas por bucüOi.y te*rre- 
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pcntiriaS- dearfer (ido ra ti Aquexado; ^Ca j 
pararnacardexÍGfc mucho' tardar.- Píen - 
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fa bien laque hores primero ; yinoréár- 
repentrrasdelfo. - • Y pftoeípccíalmente 
conuiene a lo^réyes,queí tienen poteftad 
abfoliitade la muerte ,:yide la -vida. Ca 
" la muger étf fu n»aridoítep©fai,el hijo en 
f ~el padrdjel ’diciputaen el imaeft ro,y radio 
el rey no ^ unto fu rey*éi q nal deuecon 

gran diligencia inquirir de tus fudiros;y 
-por fus merecimientos gálatdonar a cada 
¡qual dellos , y penar á¡los malhechoresiy 
.fío coníé n tic ni* oy r i tifo rm aciones faifas 
de ; malignas per fonas^quefon caufa de 
petuer tir el eftado<rpal. í ! Coftíidewp ues 
"hijo que tusptidados’y(udii»s t fpoetós 
honores y dignidades a columbran, deifc 
■- tener odios mortales. ‘Pos lo rqualno 
deueel rey de ligero eréer anmguno,fip 
-faber la ver dad po renteros Cierta foy 
vquérecebiftc del rapofo fcruictos , y ha 
ejido fvempre muy fiel y Ical.’ Y porqoan- 
to lo has preferido a todos -los grandes, 
ellosembidiofamentc lohat^acufado. Y 
*-c OH ttt mco»ft#*€¿a * por m««ffe de vn 
: i -pedazo 
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pedazo de carne , que las mas veies vn 
perro la come , oluidado todos quantos 
feruicios del has recebido, y hascódena- 
doelque prefumo que es innocente. No 
es por cierto cofa de rey juzgar fin oyr el 
culpado, al qual tu difte tan gran parte de 
gloria , que hezifte que todos le ouieuen 
embidia. Ten delante ti, hijo cariíu- 
mo , que dende que dios crio el mundoj * 
de los fabioi tienen embidia los necios» 
los injuftosde los jufios, y los villanos de 
Jos que fon de noble linaje y generación. 
Confidera que tuuiíle aquefte por juftií-*' 
fimo y bueno del dia que le tnandafte 
que goucrnaíTe tu tierraiy ten por cierto* 
que los que le deíTean matar, tienen poco 
cyydado de tus interefles ; y nodeíTean 
otraqofa, faluo vengar fusconcetos y 
apetitos iniquos,aun que deilo fe figa a ti 
e! daño. Porende deues caftigar I05 que 
cautelofaraente armaron de lo echar a 
perder por embidia, y tan iniquamente le 
disfamaron: y no ternas tu cargo ningu- 
no de fu pecado ; y ios que lo oyeren, re- 
traerfe han de no hablar enga bofas pala.-, 
bras al- rey. Por tanto manda reftituye 
4 rapafof n fu oficio y honrra , y no re- 



4e fer tu enemigo , aífi podía fw que ei 

á.*. cncmi- 
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enemigo podra fer tu amigo. Refpon- 
dip enronccs el Icón a fu madre. Por 
cierto feñora muchas vezes experimen- 
te, al rapofo , y fíempre ló halle leal y . 
muy he{ , y halle en el maráuillofas co- 
lumbres. Porende tengo gana de réfti- 
iiiyrleen fu primero ertqd'o,y fu biuir eó . 
fu parecer y el mió. Y luego embioel rey ^ 
por el rapofo ; y en fu prefenciaconfeífo ' 
auerle enojado fin culpa , y bizolerela- ' 
ció de quantodelíéauia hablado, y dixo: 
Yo te.reftituyo al edad o primero donde * 
tepuíe,pues lo merece tu lealtad. 1 Dixo ^ 
el rapofo con muchps fofpiros y lloros: * 
Perdone tu ipageílad mis errores , y no ** 
de lugar a palabras de maliciofos llenos, 
deembidia , y crea folamcntcá mjs pala-' 
bras yobras. Cierro foy que mis aduerfa-^' 
ríos no defeanfaran de rebol uérmcconr* 
ligo , creyendo que podran acabar la fe- 
cunda vez lo quc’nopudieron hazer la 
primera,, y no dexaran de fufurrarteai) 
oydo por quitarme la vida, y poner con-" 
fu, ilion en tuéftado. Refpondioel león:' 
Vergüenza tengo de aucrte ofendido.* 
Mas no me quiero auergoñ^ar de pedir- 4 
te perdón , pues indifereramente creyVy 
neciamente procure de quitarte la vida, 
la quaí me fera t aneara como la propria 
mia:pue¿ conozco tu inocencia, y fu ma- 
licia ; y mi necedad. Y filé entonces ct . 

* rapofo 

. • » hi. ■.< 
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rapofo reftituydo en fu eftado primero» 
y al doble mas priuado del rey. . 



XXIII. Del padre y del hijo* 
que y lian a Vcnder el afqo. 

Sigámosla ra^ony agrade aI que agradar ti • 
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^pate.coii] fu bÍioi> : que yuan a » 
*• • i j VB*/erÍ£ a vender vn.afnp, Jleu*., 
yanlo delante C\ ¡va^io/ín carga. Los - 
qu ales encontraron con vpá. compañía 
de. hom bresque hablauan (obre ellos aíH: 

O ton» fop Í 090 J e ignorantes eftosrf>a- . 
. 1 ; a '» »qu <3 c 
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raque dan de córner al afno, pues quemo r 
fe aprouechan deb Pudieran yrcaual- 
gando a vezes en cliaíli darían recreación 
a fu, a piiepibros, .y efeufarian taipbiemie , 
rdhipér los c.a pat'OS': di afno nó fhitfriá. 

• V. * ■ . .*! ?T ^ >•# ,*M ^ ♦ »M • • r - r |*r ¿ , 



en ello frábnjd: fcgátrcjue páiécc éí fuer-, 
tey rezio.: cuanto mas que es cftc fu ofi- . 
ció y naturaleza,, y po es para otra cofa 
fino para hazerle trabajar. El padre 
oyendo eftas palabras , hizo caualgar al 
hijo en el afno , caminando el oiefmoa ,, 
plc;y andando ellos aflí, 1 legato n otros ... 
que venían de la ciudad cérca'dellos di- 
zicndo defta. manera : ,Oqfut mánifiefta . 
locura.es cftaí cfte hombre.es viejo en 
tanto grado que 5 de jlaque-za no puede. - 
mouer lospies,yeldexandode venir ca- 
ualgando en ¿1 al no a fu hijo, que podría , 
tras el correr com-o vn gamp,lemeen el 
afno. Mala.crian^ay,coflumbreleda, 
Eiío puede fer.cííufa que fe baga perezo- 
fo y holgázan • Elbuen viejo.conocten- 
4o que er&. buen confcjo eftc , hizo de- 
céndir a fu-hijo , vcaualgp en el afno ; y , 
affi copíenlo de andar lu vía, figuiendo 1 
<4 Rfjó flé^ssr^íb. o* Blfte^ecába viíttf , 
d£óttt>§ camina nfrrty los qdáfesttó me- 

l?ó>Tontené* ^ ° , ’ déióíkjfchélidéíipé» 
¿(te modo : O cdmó^ crñel y fuetee dfc 
cbtacówefte padre contra fu hijo! El afno . 
es aífai baftánte paraUeMjralpadrey al •* 

v^vr V' • " ~ ■ hijo^ 
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hijo ,’y parece -que ha mayor piedad 
-de i aillo que de fu hijo , al qual haze tra- 
bajar en demaíia. Andando a pie con 
efta calor , podra fer que fe debilite y en- 
flaquezca el cuerpo y miembros , de ma- 
nera que. le liüe y torneen coxo,para que 
ande a la vejez p.ór los bofpitales. El 
padre fimiendofó: mucho deflas palabras, 
luego ;hizo cáualgar a! hijo eq las ancas 
de! afno : afli yua el.afno cargado de en- 
trambos.., Ellos yc.ndoafli encontraron 
cqn otros caminantes * de los quaies fue- 
ron muchotmas reprehendidos que délos 
cxros,dizicndo: Mirad aqui dos hombres 
labre vn aíóillo, Bien podemos dczir 
que eftan dos afnos fobre vn afno. El 
cqytado no puede tener fe fobre los pies 
de canfadcr.y ellos no miran en efto. Por 
c-iprro me jpr les fcria-queellds ambos lie-? 
uaflen a d acucfta^ fi quieren no lo ver 
muerto;. Lnega el /padre penfando et> 
eüassdofas ehrre fi^dizeal hi jo : Bien me 
parece que han razonado eft os hombres. 
Porquepo muelía cftc afno mas retorne 
en fi i ¡ atémoslo de los pies-y man os con 
vna foga:^^ metamos'.wnpatoiesn-cll^ . 
licu arenaos lo entrambos acuellas ha&x 
Ja ciudad: lo- ¿psal podemos hazer fifi/ 
gcan¡ trabajo r y en ello alcanzaremos 
loor del pueblo común de piadofos que? 
foa««u«ií to» siMinaleíirfationales} y 
"" §.3.,;' — * affi- 






581 I A S F A B V l A 5 
allí dcfcanlara,y lo venderemos, recibien- 
do y conrtguicndo prouecbo dello. Ellos 
leuando el afno atado de pies y manos 
a cueftas , he aquí donde fobreuienen 
muchos caminantes que comienzan a 
reyr dellosdizicndo : Quien jamas oyo' 
que vn afno alcanzarte tanta induftria 
qpe ordenarte debaxo de íi otras beftias v 
qge lo lleuarten acuellas l Siendo el ba-„ 
liante para, licuar a ellos con todo 
axnat,^llos.lo,lleqan>a el, y ledan,de co- .. 
mer.. Mejor les Cécía>, pues no fe íiruen > , 
del,fegUA que lo dturian hazejr # queel no . 
CS t h^¿ho para. otra. cofa fino para feru ir a „ t 
lo&hombres, que jadcfollaflep, y dexap- 
do fu. carnada,, que feaprouechaflen.dcl . « 
cuero r que no y r. cargad osdel padecien- 
do. tanta vergüenza, porque todo el mun-. 
do fe rey ra denlos.. Elpadjfcemcndien- : ' 
do todo efto, raouuio de gran yra, ib*/, 
mando el b*(lon en quería Jleuauan a ¿ . 
cueftas, da^vn gran.golpe al áfno enla ca* . 
be^a* dc.roaneraquc Jfrecho muerto en- ( 
tierra, y aflí lo comento a defolJar,dizicn- 
do: O quantas injurias áuemos. padecido , , 
py por efté afno hi. Agorácrcoque au- 
ra n fianuedras defonrras e injurias. 
Acaba ndó de lo;defollar, le tomo fu cue* 
ro.ylo echo en el hombro para licuar a la.;.,, , 
ciudad í¡ quiera para ayuda de lasexpcn- 
fa$ y gados. , . !Y entrando en laciudad fe i 

i .. f ■ 
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fue para el mercado, donde fe pufoa' 
vender el cuero. Y los rapazes viendo 
comocftaua aquel viejo con el cuero del 
afno enfangrentado y mojado acucftas, 
fegun fu mala criap$a ycoílpipbrcque 
han de fíempre haze.r mas mal que bien* 
cómen<jaron t de. traua? de la piel vnos 
porvna parte y otros por otrvra'yendo- 
la por el lodo,. y al vipjp enriando y en- 
lodando. afrepeofamente en fu cara , de r 
tal manera que parecía efpantajo,.' Y «ífi s 
cffápo etfejbufen hombre medio muerto* 
yqon da ño de fu haziqnda, porqueque- 
na complazer a todos., 

Enfena nos yjla, fábula qne uoay hombre en el . » 
mtfudo ‘granefe o pequeño , de qualquier efado y T 
condición que fea, que no fea reprehendido Jctray* - 
doy murmurado en fñt heehosy atlos: y lo que los 
vnps alaban en el, reprehenden otros . , Mas ni por 
ojio deue hombre dexaf.de feguir la razón por com- . 
platera todos.. Ca den econfid erar qual fea lar e- 
preheñfon o detracm,fi es jufa,o injufia:fi es j »- 
flayecebirlay tmendatfo vida: fila reprehenfan es 
finóla e in')nfay vaua t no curar della Porque co- 
mojados feamos diferentes en las voluntades e in- 
clinaciones, a vnos parece bien y agrada vna cofa * 
y a otros aquella mifma deplaze y def agrada : por- 
que parece que no puede alguno a todos complazer m 
T) Orendc creo de no efe apar fin re- 
-*■ pr£|ienfion en efta traflacion deft© 
libro ¿n lengua CalteiUna ¡ affi por l a 
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obra no fer tan elegante como palpa- 
ble para los vulgares y no docos ; para 
iolaz y do&rina de los quales fue la 
intención della, como porque coqiun- 
mente todos íbmos masinclinadosa 
corregir los hechos agenos , y ¿efieo- ¿ 
fos del propio lopr» que a defender y I 
íbporrar lo tolerable y defenfibíe no 
propio. Suplico a los prudentes y 
letrados » oyan ¡el tratado con animo ’ 
beniuolo, inclinado adefenfion mas 
que a rep relien (ion. y pfenfion , por- . 
que cerca del juez. que juzga fin refti- - 
gos , feaú, juzgados con niheúcordiay y 
piedad. ; 
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